Соозе 


Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили еб. 
Сотрудники Соозе оцифровали её в рамках проекта, цель которого — сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неб авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них -— это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


® (Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Сооз[е для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

® (Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Сооз[е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® (Не удалять логотипы и другие атрибуты Соозе из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Сооз[е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

® Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это ещб совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Соозе, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Сооз]е 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу ВЕфр: //Боок$. И 





`РКЗб35 
13 


Злвлеот о |пмег ву | Ки поз 
| 
36105043042311 








Сиднее Бу (СсооЗ 


Сиоееа Бу (СсооЗ 


Соне Бу СооЗ 


, ) кот 
ТГ . 

| .—| и 

@ 19 В в о 
к 7 


ИЗ 
<-> 
ь в Та 


ООО Е КОДУ, 


$ 9 ив 


® 
САНСКРИТСКАЯ ЛЕГЕНДА. 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ. 


1859. _ т 


$0 У 
< ы РР 


1 г Я В 
О а си 
РИ. а 


ОИ 
К-т Я И 
НЫ У 
Ню, Е о 
: й 


ь2 
т, 
С 
< 
Е 
1 


У 9 $ у 

х- И: + 

Вели р ий 
1 СА: 

7’ % Еу= 
р г $ 


+. 





еее 9 


Дока еек 
д восее. реа 2 
пре еенье ® — — 
ря’ вые. 
в и 22 меж. 
ЛЕГЕНДА 


оБЪ ОхОТНИКЪ И ПАРЪ ГОЛУБЕЙ. 


..` АИ ов. 


м 


Ф* 
Ё“. 


$ - 


> - 


№`. ° 2 ъ 


Ко > що 


» › оч 


<. 


. ^^. 


ЛЕГЕНДА 


ОБЪ ' 


ОХОТНИК® И НАРЬ ГОЛУБЕЙ. 





Шзвлечеше изъ Мавабараты, 


СЪ ПРИСОВОКУПЛЕНТЕИТЪ РУССКОЙ ТРАНССКРИПЩИ, ЛАТИНСКАГО ПЕРЕВОДА 
И САНСКРИТО-РУССКАГО ГЛОССАРТЯ. 


© — 
т 


ИЗДАШЕ ИМПЕРАТОРСКАГО С. ПЕТЕРБУРГСКАГО УНИВЕРСИТЕТА. 


<= 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ. 


ВЪ ТИПОГРАФИ ИМПЕРАТОРСКОЙ АКАДЕМШ НАУКЪ. 


1859. 


ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ 


по опред®леню Факультета Восточныхъ Языков ИмпеРАТОРСКАГО С. Пе- 
тербургскаго Университета. 34 Октября 1858 г. 


Деканъ М. А. Казембекв. 


я 
т 
* , ” 


ПРЕДИСИОВТЕ. 


Съ открытемъ каеедры Санскритскаго языка и 
литературы въ зд шнемъ университет$, естественно, 
явилась потребность въ учебникахъ этого языка. Пер- 
вою настоятельною необходимостью было дать слу- 
шателямъ въ руки текстъ, съ помощью котораго 
была бы, прежде всего, возможность усвоить чтен1е 
изучаемаго языка, съ тфмъ чтобы перейти потомъ 
къ упражнешямъ въ перевод этого же текста на 
Руссюй языкъ. 

УдобнЪ5йиля, въ элементарномъ отношении, загра- 
ничныя Санскритск!я издания унасъ непомфрно дороги: 
на прим ръ курсъ Санскритскаго языка Бенфея сто- 
итъ около 20 р. с.; Боппово 2-е издан1е Нала, стоив- 
шее не менЪе 5 р. с., нынЪ соетавляетъ рЪдкость 
въ самой Германи. Оставалось напечатать, на, пер- 
вый разъ, небольшой Санкритскй текстъ у себя и 
сдфлать его общедоступнымъ. 

Для этой цфли я избралъ одинъ изъ разсказовъ 
Мавабёраты, отличающийся, между прочимъ, безу- 
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коризненною простотою предмета и легкостью изло- 
женя. Къ тому же, Европейская критика не прикз- 
салась еще до этого небольшаго текста, и потому, 
быть можетъ, издан1е его будетъ лептою и для обще. 
Европейской науки. 

Авторъ нашего разсказа имфлъ въ виду объяснить 
живымъ примфромъ правила гостеприимства, какъ по- 
нимало его учеше древнихъ браймановъ. По загла- 
вю, можно подумать, что теорля гостеприимства из- 
ложена, у него въ видЪ басни или сказки; въ разсказБ 
нашемъ однако, нётъ ничего общаго съ сказочнымъ 
изложенемъ. Голуби предетавляютъ здЪеь не алле- 
горю, но мужа и жену, или вЪрн$е сказать, лю- 
дей, какими желалъ ихъ видфть авторъ разсказа, 
птицеловъ же человфкъ, еще не просвЪтившйся 
брайманскимъ учешемъ. Разскажу содержаше этой 
легенды. | 

Птицеловъ, на наружности котораго отпечат- 
лЪлся характеръ его дурныхъ внутреннихъ качествъ 
— черный, съ большими скулами, съ больпимъ 
ртомъ и т. д. (это былъ не Индусъ, а одинъ изъ пер- 
вобытныхъ туземцевьъ Индш) — отправился `одна- 
жды на охоту въ л5съ. Долго бродилъ онъ по 1$- 
су, какъ поднялась неожиданно гроза, заблистала 
молн1я, затряслись деревья, пошелъ проливной дождь: 
охотника проняло сыростью и холодомъ. Вдругъ па- 
даетъ на землю зашибенная бурею голубка, трепещу- 
щая отъ холода. Плохо приходилось охотнику, но 
зачерствёвшая въ жестокомъ ремеслБ душа его, 
даже и въ эту минуту, не почувствовала состра- 
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дашя къ’живому существу: онъ схватилъ бЪдную го- 
лубку ибросилъ въ клЗтку. ВскорЪ прояснилось не- 
бо. Переходя черезъ ручьи, охотникъ набрелъ на 
огромное развЪсистое дерево. «Домой сегодня не до- 
браться, подумалъ онъ; переночую подъ этимъ дере- 
вомъ. Боги дерева, поберегите меня»! Сказавъ это, 
прилегъ подъ деревомъ, прислоня голову къ камню. 


На этомъ дерев жилъ голубь, ожидавиий воз- 
вращеня подруги. «Давно ушла моя подруга: отчего 
такъ долго ея не вижу? Не убила-ли ея гроза? 
Безъ нея у меня пусто. Будь въ домЪ дЁти и дфти 
дЪтей, безъ хозяйки домъ пустъ. Если она сегодня 
не воротится, что мн$ въ жизни? Пища не въ сладость 
ей безъ меня; нфтъ для нея радости, когда я не- 
веселъ; на встрЪчу гнЪву моему отъ нея идутъ успо- 
коительныя ласковыя р$чи. Безъ такой жены возмо- 
женъ-ли кому просторъ? Безъ нея, что дворецъ? Дво- 
рецъ, безъ жены, лфеная глушь; съ нею, и подъ ди- 

кимъ деревомъ дворецъ. Жена высочайшее благо 
мужчины. Кто истинный помощникъ ему во всемъ? 
Кто поддержитъ его въ горф? Въ бол$зни, какое л$-. 


карство можетъ быть сравнено съ ласками и попече- 
шями жены?» ° 


Вопли голубя слышала несчастная голубка, си- 
дя въ клЪткВ охотника, лежавшаго подъ этимъ дере- 
вомъ. Первымъ ея чуветвомъ была радость и гор- 
дость, что мужъ такъ дорожитъ ею; но тутъ же она 
разсудила, что мужу предстоптъ святой долгъ госте- 
приимства — къ кому же? —къ охотнику, промокше- 


У 


му и прозябшему, ищущему успокоеня подъ ихъ 
деревомъ. 

«Не думай обо мн$, говоритъ она своему голубю 
изъ клтки. Высний долгъ предстоитъ тебфь. Видишь: 
охотникъ дрожитъ отъ голода и холода. Онъ у тебя 
въ гостяхъ: облегчи его участь». 

Голубь заплакалъ отъ радости, услышавъ р$чи 
своей возлюбленной. Съ теплымъ привЪтетвемъ онъ 
обращается къ охотнику и спрашиваетъ, чБмъ мо- 
жетъ служить ему. Не говоритъ ни слова о жен$; 
ибо его услуги не могутъ отзываться своекорыстны- 
ми видами: онъ заботится объ одномъ, какъ бы успо- 
коить гостя. «Даже и къ врагу, мы должны быть 
гостепримны, мимоходомъ говоритъ голубь: дерево 
вЪдь не отнимаетъ тфни у того, кто пришелъ сру- 
бить его». 

«МнЪ холодно, прошепталъ охотникъ: придумай, 
если можешь, какъ мнЪ отогрЪться». | 

Голубь набралъ’ листьевъ, взялъ нфеколько су- 
хихъ листиковъ въ свой клювъ и полетфлъ за ог- 
немъ. Воротившись, развелъ огонекъ. 

Охотникъ отогр$лся; но тутъ же почувствовалъ 
СИЛЬНЫЙ ГОЛОДЪ. «Меня мучитъ голодъ, сказалъ гость 
гостепримцу. Н$тъ-ли средетвъ помочь и этому»? 

Голубь сперва огорчился. «Мы живемъ т$мЪъ, что 
посылаетъ намъ случай. Что дфлать мнф? Запасовъ 
у насъ н$тЪъ, какъ не бываетъ ихъу отшельниковъ». 


НЗеколько `минутъ гостепрлимецъ оставался въ 
раздумь$ и горько сЪтовалъ въ душ $ на бЪдную свою 
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судьбу, не дающую ему, чЁмъ накормить гостя. Но 
вдругъ радость изобразилась на его лиц. «Мину- 
точку подожди, сказалъ онъ охотнику: будь покоенъ, 
найду, ч$мъ тебя накормить». 

„ Проговоривъ это, онъ прибавилъ сухихъ листьевъ 
къ костру. Огонь запьчалъ и тогда голубь снова 
обратилъ р$чь къ охотнику: 

«Боги и предки наставили меня въ законЪ госте- 
праимства. Не отвергни моего приношеня. Другимъ 
нечфмъ угостить тебя. Да будеть мой даръ тебЪ въ 
усладу! Моего р5шеня ничто перемЪ нить не можетъ, 

Сказавъ это, онъ обошелъ три раза вокругъ ко- 
стра, въ знакъ уважешя къ огню, и, съ чувствомъ 
живой радости въ лицЪ, взлетЪвъ, опустился на пы- 
лающее пламя. 

Самоотвержене голубя тронуло каменное сердце 
птицеуб1йцы. «Горе мнЪ, что я сдБлалъ! Какое безко- 
нечное разстояне между мною и этимъ голубемъ!» 
«НЪЪтъ, произнесъ онъ потомъ, мучимый голодомъ. 
Этотъ урокъ не пропадетъ понапрасну. Отнын% от- 
казываюсь вовее отъ пищи: утоленше голода привело 
меня къ такому б$детвлю; отказываюсь отъ дЪтей, 
отъ жены, какъ онъ для меня отъ веего отказался». 
Сказавъ это, бросилъ весь свой охотнич!й снарядъ, 
стр$лы, клЪтки, и выпустилъ на волю заключенную, 
еще живую, голубку. 

«Что теперь я? возопила голубка. Что можетъ 
утшить вдову? Будь у нея сыновья, будь у нея род- 
ные: сама горестцая, она только предметъ горести 


для родныхъ. Слова обиднаго пе помню я отъ тебя во 
и 
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всю нашу жизнь: ты любилъ и чтилъ меня. ЧФмъ не 
старался ты меня утЪшить? ВмЪет$ носились мы съ 
тобою надъ брызгами водопадовъ; вм$ст$ взлетали 
на вершины широколиственныхъ деревьевъ; вмЪст$ 
рфяли съ тобою по поднебесью. Все это прошзо: 
какъ будто бы и не было ничего этого. Можетъ-ли что 
замЗнить тебя? Подходитъ подъ опред$лене все, ока- 
зываемое намъ родителями, братьями, дВтьми; но лю- 
бовь мужа къ жен не подходитъ ни подъ какя опре- 
дфлен1я. УАизнь для меня ничто: лишившись мужа, 
способна-ли жить честная женщина»? 

Изливъ свое горе въ этихъ словахъ, голубка 
бросилась на костеръ. Но вскорЪ она увид$ла, своего 
мужа, возс$дающаго на колесниц дивной небесной 
красоты; самъ онъ аялъ въ неземномъ убранствф, 
окружали же его со всЪхъ сторонъ и славили несм$т- 
ныя толпы также счастливыхъ, какъ и онъ, правед- 
никовЪ. Голубка соединилась съ мужемъ и съ т$хЪъ 
поръ они оба продолжаютъ наслаждаться на небф бла- 
женствомъ высшей жизни. 

Между т$мъ охотникъ, котораго душу просв$- 
тило раскаяне, видитъ въ воздушныхъ высотахъ, 
на небесной колесниц$ , благословенную чету, че- 
резъ него погибшую. Это зр$лище придаетъ ему но- 
вую бодрость къ совершеню подвига. Онъ углуб- 
ляется въ лБсъ и приходитъ къ прекрасному озеру. 
Напрасно жажда и зной приглашаютъ его освфжить- 
ся студеною влагою: онъ ищетъ самой дикой чащи. 
Въ чащф лБса его останавливаютъ колюще кустар- 
ники. Кровь льется струями по его членамъ, но объ 
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отдых онъ не думаетъ. Наконецъ поднялся взтеръ: 
отъ сшиба деревьевъ запьлалъ огонь, загор$лся лЪеъ. 
Огню порадовался охотникъ, какъ спасеню: съ не- 
описаннымъ восторгомъ онъ бросается въ огонь, сга- 
раетъ въ огн-Ъ— и что же? — видитъ себя, посл это- 
го, въ кругу высшихъ существъ и самъ сляетъ между 
ними, подобно тому какъ сляетъ богъ Индра посреди 
другихъ боговъ. Голубь, голубка и охотникъ раду- 
ются съ тБхъ поръ втроемъ небесною радостью. 

Какъ ни безцв$тенъ этотъ разсказъ въ моей про- 
3Ъ, и при томъ, въ сокращенномъ видЪ, нельзя, одна- 
ко, не замЪтить въ немъ в$ковыхъ правилъ истин- 
ной челов$ ческой нравственности. Можетъ не по- 
нравиться одно: за ч$мъ эти голуби черезчуръ уже 
люди? Но въ этомъ-то и легендарная красота разска- 
за. Авторъ, принявъ Форму, какъ внёшность, почти 
позабылъ объ ней. Для вЪрнаго изображеня идеи, 
онЪ не разсудилъ строго соразмЪрять ее съ Формою. 
И дБиетвительно, вм$ сто живаго образа челов ческа- 
го, могла бы, въ противномъ случа, выйти красивая 
аллегоря; но это не входило въ намфреме автора 
легенды. 

Санскритсюй текстъ нашего разсказа извлеченъ 
изъ Ш-го тома МаЪабёраты, изданной въ КалькуттЪ. 
Я почелъ справедливымъ не отступать, вообще, въ 
моемъ издаши, отъ ореографи Калькутскаго текста, 
сл$дующаго ореографи рукописей, донын$ еще за- 
ключающихь огромное большинство памятниковъ 
Санскритской письменности, которые остаются не- 
изданными. Н$которыя, однако, отетуплен1я я при- 
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нужденъ былъ сдБлать, а именно: 1) знакъ, называе- 
мый ардакара (7) я оставилъ только на свойственномъ 
ему м5стф, т. е. гдЪ выпускается гласная а; 2) раз- 
дЪлилъ не только слова, соединяемыя, по слоговой 
систем Санскритскаго письма, грахически, но и во 
ве$хъ случаяхъ Фонетическаго ихъ соединения, з& ис- 
ключешемъ, когда сливаются дв гласныя разныхъ 
словъ, при чемъ, какъ и въ Греч. язык, дЪйстви- 
тельное раздФленте словъ не возможно; 3) анусвару (с) 
я оставилъ только въ случаяхъ дЪйствительно свой- 
ственнаго ей произношеня (Франц. п) и передъ 1, во 
всБхъ же другихъ случаяхъ замфнилъ носовыми 
буквами, условливаемыми правилами Санскритекой 
ФОонетики. Издаше этого небольшаго текста сд$лано 
для начинающихЪъ, и потому, надЪюсь , что никто не 
осудитъ меня за эти отступления. 

КромЪ того, я не почелъ дфломъ особенной важ- 
ности отдфлять полустипля и стихи знаками |1 ин. Они 
придуманы писцами для отд$леншя слокъ, чертимыхъ 
обыкновенно въ рукописяхъ сподрядъ и только эти- 
ми знаками отличающихся отъ прозы. Въ печати съ 
раздБлешемъ текста на стихи, мн показалось это 
ИЗлИШНиИМЪ. | 

Въ видахъ облегченя труда начинающему, къ 
тексту я приложилъ, также, Русскую его трансскрип- 
цию, сдфланную по систем$, придуманной мною, н$- 
сколько лфтъ тому назадъ, вмЪст$ съ проФх. Срезнев- 
скимъ; объяснеше этой системы было напечатано въ 
Пт. Изв$етий П Отд. ИмпЕРАТОРСКОЙ Академии Наукъ 
(1854, 4.12 —14). Дфлал это, я желалъ не столько спо- 
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собствовать скорому усвоеню Санскритскаго чтеня, 
котораго законы въ высшей степени опред$литель- 
ны и, слЪдовательно, не представляютъ никакихъ 0со- 
бенныхъ трудностей — сколько облегчить изучене 
самаго текста. Трансскрипщя дала мнЪ возможность, 
не касаясь подлинныхЪ письменъ: 1) обозначить сло- 
ва, не составляюция одного понят1я, но сливаюпия- 
ся въ выговор$ и письм$ на основашяхъ Фонетиче- 
скихъ, 2) выставить знаки препинаня, которыхъ 
НЪтЪ въ подлинномъ текстЪ, но безъ которыхъ было 
бы не легко, въ начал, понять взаимное соотноше- 
не словъ, не только па Санскритскомъ , но и на вся- 
комъ другомъ язык$. 

Я прибавилъ еще такъ называемый буквальный или 
подстрочный Латинсюй переводъ текста. Назначеше 
его простирается не дал$е, какъ уяснить тВ син- 
тактическмя отношеня, которыя, и при знакахъ пре- 
пинан!я, могли бы казаться не вполнЪ ясными. ДУЙ- 
ствительное же разум5ше какъ отдльныхъ словъ, 
такъ и самаго текста, можно почерпнуть только въ 
глоссар1В, слБдующемъ за Латинскимъ переводомъ, 
причемъ, требуется знаше, хотя элементарное, Сан- 
скритской грамматики *). Слова напечатанныя въ Ла- 
тинскомъ перевод$ курсивомъ, вставлены для допол- 
‚нения ближайшихъ къ нимъ словъ, — заключенныя' 
въ скобкахъ, для ихъ объяеневя. 

ВеЪ эти облегченя нисколько не освобождаютъ 
отъ животворнаго труда и не избалуютъ, я увфренъ, 


*) Пособ1е для граматическаго изучен!я этого языка будетъ 
издано мною въ непродолжительномъ времени. 
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того, кому дорого дфйствительное знаше, но онф спо- 
собны сберечь драгоцфнное время и предотвратить 
недоум$ ше при встр$чЪ множества вопросовъ, кото- 
рые, на, первыхъ порахъ, какъ бы ни былъ силенъ на- 
чинающий въ элементахъ грамматики, могутъ долго 
для него оставаться, безъ всякой надобности , нераз- 
_рзшенными. Изв$стно, что между отвлеченнымъ зна- 
н1емъ теоретическихъ законовъ и разум Шемъ ихъ въ 
практик$ еще лежитъ бездна: отчего же не содЪйство- 
вать вс$ми м$фрами скорфйшему соединеню того и 
другаго, когда, по природ своей, то и другое непре- 
м$нно должно быть тождественно? Отъ затрудненй, 
при первоначальномъ изучеши предмета, хотя онЪ, 
по мн$5ню н$которыхъ, содЪйствуютъ развит! ума, 
я, признаюсь, такой пользы для умственныхъ спо- 
собностей не вижу. 

Съ этою же цфлью, въ глоссар!Ъ, кром$ словъ, 
я объясняю и смыслъ Фразъ, могущихъ сколько ни- 
будь оставить въ недоум$ и трудящагося; но дБлаю 
это такъ, что мое объяснене Фразы дЪйствительно 
понятно и полезно только тому, кто предварительно 
понялъ смыслъ каждаго ея слова отдЪльно; глоссарий 
же, въ которомъ не пропущено ни одно слово текста, 
даетъ полную возможность пршскать его всякому 
желающему. Не обозначаю объясняемаго смысла 
Фразъ ссылками на стихи, ибо въ текстЪ столь ма- 
лаго объема найти ихъ не трудно. 

При объясневи словъ, въ глоссарт$ ‚ перенос- 
ныя значеня сл$дуютъ за коренными, хотя бы въ 
текстБ и употреблено было слово только въ значе- 


ХУ 


ши переносномъ. Кром того, для боле полнаго 

объяснения корней, ссылаюсь иногда, на, корни имъ род- 

ственные даже итогда, когда послБдн1е не находятся 

въ текстф: эти корни выставлены и объяснены у 

меня въ глоссар!Б на своемъ м$стЪ. Указываю * 
также на родство Санскритскихъ корней съ корнями 

языковъ Славянскихъ, Классическихъ и Германскихъ. 

Слова, родственныя Русскимъ, я отм тиль въ печа- 

ти раздвинутымъ шрифхтомъ: если на н$еколькихъ. 
страничкахъ Санкритскаго текста оказывается столь- 

ко корней и словъ, родственныхъ нашимъ, то сколь- 

ко же ихъ должно быть во всей массЪ Санскритскаго 

языка. 


По свойству Санскритскаго языка, придаточныя 
предложеня могутъ сливаться въ одно слово, въ слд- 
стве чего, словосоставлен1е образуетъ особенную 
важную часть Санскритской грамматики. И потому 
нфтъ никакой надобности выставлять въ лексиконахъ 
всф безъ исключеня сложныя слова; но въ глоссар1Ъ, 
который долженъ ознакомить, по мёрЪ возможности, 
трудолюбиваго начинающаго со всЪми особенностями 
языка, я нашелъ полезнымъ объяснить обстоятельно 
всф слова и этой категори. Впрочемъ, въ нашемъ 
небольшомъ текстЪ встр$Зтились два сложныя слова, 
имфющ1я самостоятельное значене, которыя тфмЪъ 
не менфе пропущены во всЪхъ Санскритскихъ лекси- 
конахъ. Это слова, ЯП и ТоПЧТ, и по качеству со- 


става, и по значен!ю, отв$чающия Русскимъ с-паситель, 
с-пасеше. Грамматическя формы текста выставлены 
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въ глоссартВ на ряду со словами, съ указашемъ на, 
ихъ начала; ближайшее объяснеше формъ принадле- 
житъ грамматикБ. 

Стихъ, отм$ченный въ трансскрипщи на 16 стр., 
“хотя и хорошъ самъ по себЪ, но очевидно попалъ въ 
Калькутсюй текстъ изъ другаго мета: предоставляя 
всякому судить о его подлинности, ограничиваюсь 
отм ткою. | 

Незначительныя, явныя, опечатки Калькутскаго 
текста исправлены мною {асйа тапи; но одна изъ нихъ 
можегь представить другой, грамматичесвяй, смыслъ, 
и потому, считаю неизлишнимъ привесть ее здЪсь; это 
АНТРАКТ: ВМ. аисазттачечтая, какъ исправ- 


лено въ моемъ текст$ (стр. 7). Говоря объ опечаткахъ 
чужаго издан1я, долгомъ считаю сказать и то, что и 
настоящее не им$ло, къ сожалБ нию, возможности из- 
бЪжать ихъ. Он$ отм$чены, со всею тщательностью, 
ВЪ КОНЦЗ КНИГИ. 

Въ заключене, не могу не выразить моей искрен- 
ней признательности Факультету Восточныхъ язы- 
ковЪ ИмпЕРАТОРСКАГО С. Петербургекаго Универси- 
тета, единодушно одобрившему мое намЪфреше издать 
этотъ текстъ въ томъ видф, въ какомъ онъ нын$ из- 
данъ, и исходатайствовавшему средства для его на- 
печаташя. | 


№. Воссовичь. 
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ая азечя я СЕЕИч Я ЗЕЯ 
ЛЕД АЙ РАЦИИ ЕТ ЕТ АТЛЕТ, 
_ аа а ааа: анал эетат х Чабая: 
АСР ЗАТЕЯ ПЕРА ЧАС ЗАТ 55 
ГЕИ ЗЕ. ЗА МАТ ЗА Я 
‚навяия г5 Я СЧА чека атчейтат 
я РАСА ЯТСЯЕТА ЧА: ЧЯЗ. 3518! 5 
ЭЕЕТЕЦ: ЗЕЕ: АЕТ ЧАМИЯИ: 
_ АЗАЕЯ ЯАРАТОВ АСЯТеЗИ 57 9: 
ЗЕ: ЗАРИ 2559 а0ПАЯ ЯЗЛЕЯЯТ 
8 33 стей ГАС. ИГТ ЧИТ ТСР ИАА 9 
ЧЕ 21 {= Я Ч2А: а9ЕТ ЯЗТЯЯТ . 
НЯ: 5 = ЕАН РЕЯ = 
ЧИТ 29 ЭСТ ИА ЗНИЧЕАБАТАТАА ЗЕ. АТ 
араптеначаея: эй чает, 
ЗЧЕЕН ЭЗЧЕВИЛ ЭГтеХ чт 


ие Зззметяя ат Ч 
ПЕНИЕ ЧРАЯ «САР ЧА Е АТ Л 
21 чяЕ Е ЧРЯЗ ЧИ ЕЫЙАЯ 

Са Э2АТ РИАНЯЕА ИЕЗИРАТ Я ЗЕЕ: 
аи ИССА ЧА ЗЧаЯЯ: 
АТ 905? ЗЕАИЕВТЬТ 5 2 ЧР АИТ 
1: 3 ЯЕТЕ З9СИ: а Че НаЕЯ © 

а, 

АИ ЛА ЗПЕБСНЕН 299ИСИ ТЕ ЗИаЕ 
аатеа = = че з<5й чПеневечет | 

лезли ЕНяч= ач ааа я Зе 
аеАТ у {9 ТЕЕЕП ЯСЯ яч © {9 А 
ЧИТ еб акс чеесЕИ лая 
иечят г ая аят кан азясия я аби 
АРС Я Зет ябеия ВЕ я 
ЗАЧ Ч 29 АГ 53 а9Т 99 
 НТЕЕТОСТАЯ 997 ФРЕЗА © ЗА ЧТ 3 
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АНА 21 ЧИ ЭТ А-Я ЛЕ РА БН = 
РА За “5 Ат ААА это ви а: — 
яечеч © ая. чета ат я чяча 
АЕ ЯЯЕАТ Я АТН ЧЕ 81 
аа чяненеан че Е эта ЕаРП: 
я ЧА <= Я я ая аат Е 
ЧЕН 4 ат ЯП а9Й ИАЦ, СЧА, 
са азел ат аа ат а: паят 
част атяаня, дает эта 
яч ЕРИЗЕЦА ТИ ат © хат 
_ ней залсаеА: ЧЕЧНЯ ЧАСА: | 
аиСеАИа ЛЕТ тает. ЧОЕРЕЯЙИ: 
чет ара ля: чей ВАСЕЦА, яеЕЯА: 
РАЧИ ЧА 59 Я Я 55 ИАА 


_ $. 
АЙ 4 2И с Зак: 9 25 < 
257 М = ааа эсааа ата: лат 
ЗаАН ячат леч. чл ЛЕРА 
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а ат {ИИД ЛАЯЯТААЕНМ 
НЕЗТАЕЕИСЕА ЭС ЗЕЕ: ЧбЕЦЕРЕ: 
НВ ясатНИ рбя: заденет 
п с чата ЗРЕСИ «ЕТ ЧПРЫТИНАТ 
НАТО ЕТАЕАИИГ 80: УПА 792 
СатетеЙ © а а ЗЯТ ЧА? 5 Я А: 
УЧТЕНА у 2985 Я Ча аЕАе: | 
алеа ЕО" «ИЧАТЕЛИВ ЭР 
АЗ ТО: ЗАТ ара: РА 53 
дет 95 а а РЕЛЕ я эщеее: 
я асан ‘аВЕИЯТ «изза: 
АЯ ЗАО ЗАТ, ЧАР АЯ 9 
ЗЕЕ НИИ ЧАТ 359? 
_ СТ ЧТЕЕЕ: ЕТ ЧЛЕИЕТЕАИИ: 
ЕЛЕ: ЧЕЗАРЕ: «АРТ 
ЕЕ АЕ АЕ ЧА ЗРТАТЕЧЕРЕА 


яя: я Зайетя зезия тет 


= А 
ЭЕАТЕЕТ Е УТЕРЕ ЗЕАЗАА, АС 
АА АЕИЕТАТ 279 ЗЕЧЕАТ АЗРСКАЧ 
ОТ ЧАР ЕЯ АА Аа 
ПЕПТЕЕЕИСЕЕАЕТОЯ ЕЯ ЗПР ЗГТ. 
аз аа ачач я ай а чает 
ат т 4 ЗеНант эта деп нета 
ета (5 ат тя ааа @ЕЕдят 
А о ЗЧ «РАРАЕ ЯЗТСЯН: 
Аст 9 ЧРИЯТ ле: ЧТ АРА 


и ЗИ ЯАЕЕТА ЗТРУЧЕСАТ ЭтазчезАИи 


и ао ЕЧаВАЕГА. ЗА АВАТАРА и 


И ЗАЧ Я и 


ТРАНССКРИПЦИЯ. 


Соне Бу Сооч 


Саранагатаракшакас:]а капотас]а вТтта нтаВ. 


‘Дармманисча:асанууктан камартасаБитан катан 
СТнушваваВитб, ражан, гадатб мё, маВабужа. 

Квачит кшудрасамачараБ оЪтив]&н каласаммита[ 
Вичазара маБаран]е гораБ сакунилубдакаКк, 
Какбла ива, кфшначнгб, рактакшав, каласаммитаВ, 
Диргажа-нго, Брасвападб, маВавактрб, маБаЪануй. 
Мг ва тасда субфт касчин, на самбавди, на бандаваК; 
Са Ви таб сампаритдактас тёна раддрёна карммана. 
МараБ папасамазарас т}актав)б дуратб будаН; 
А`тмёван ]6’’бисандатте сб 'ндасда с]т катан БитаБ? 
36 нЪсанс&, дуратманаБ, пранипранаВара нараб 
УдвёЖани]& ‘бутанйм, в]Аз& ива, ‘баванти тб. 
Са ваз, кшаракам ада]а, движан Ватва ванё сада, 
Чакара викрауан тешам пата’нгавам, Жанадипа. 
-Еван ту варттамавасза тас]а вЪттив дуратманак, 
Агамат сумаБ&н кёлб, на чадаримам абудата. 


_ д па зшакаьн НЕ И С И О не ОИ О оне ыы п Е" 
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Тасда ‘бардасаВааса, рамаманаса сёсватан, 
Далва]огавимуд ас]а, нана вЪттир арбча]ат. 
ТатаБ кадачит тас/АТа ванастасда, самантатаК 
Пата]анн ива вфкшанс тан сумаБан ватасамбрамаН. 
Мёгасанкулам авкасам, вид]унмандаламандитам; 
[Санчанвас ту муБурттена наусйрталяр ива `сагараК ] 
Варидарасаму Ьёна самправэЪштаВ Сатакратув 
Кшанёва пура}амаса салилёна васундарам. 
Татб даракулё каёзё самбраман, наштачётавав, | 
Ситарттас, тад ванан сарввам, Акулбнантаратмана, 
М ва-нимнан, сТалам вапи, сб виндата вава-нгаБ&; 
Пуритб Би Жаларёва таса марго ванасда ту, 

_ Павшинб, варшавёгена Вата, лИнас тадабаван; 
М?ТгасинравараВас ча сталам йсритза сёрате. 
Марат& ватаваршена траситас тё ванацкасаН 
Ба/йрттас ча, ктударттас ча, бабрамуб сафитё ванё; 
Са ту ситаВатар гатрар на ЖагАма, на тастиван. 
Дадарса патитам ‘бума капбтин ситавиВвалам; 
ДТштварттб ’пи, Би ойодтм&, са тём панараке ‘кшипат. 
Сва]ан дубкабибуто ‘пи, дуБкам бвакарбт паре: 
Папатма, папакаритват, папам ева чакара саБ. 
Сб 'пафад ванашандешу меганйлам ванаспатин , 
Севаманан виБантагас чаудвасапалартибив: 
‘ДАтра парбпакараа са, садур ива, нирммитавВ. 
АтАбават кшанбнагва ви]ад вималатёракам, | 
МаЪат сара ивотпуллам кумудаччуритбдакам. 
Тарал ан, кумудакарам, акасан нирммалам баву, 
Г‘анар муктан набб дфштва, лубдакаН ситавиЪвалаН 
Дисб вилбка]амаса, вигад &м прекица сарвварим. 
“«Дуратб ме вивёсас ча асмад дёсал»ь ити, прабб. 


к. —- ———[ ———=— = —дЦщы- Я О 
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К?Ртабуддир друмё тасмин вастун тан ражавин татаБ, 
САнЖалиВ пранатин ктва, вакам аБа ванаспатим: 
“Саранан ]аАми {ан} асмин даватави ванаспата) ». 

Са сиза}ан сираБ кЪтва, парнац) астирца ‘буталё 
ДуБЕёна маватавиштас татаб сушвёпа пакшиВа. 





Ата вркшаса сака]ам виБангаб сасувржжЖанаБ 

‚ Диргакаёлбшито, ражанс, татра читратанурував. 
Тасза када’н гата ‘бар}а чаритун нёб}аварттата; 
Праптан’ ча ражанин дрштва, са пакши паратацуата. 
«Ватаваршам мавач часин, на чагаччати мб прий. 
Кин ну таткаранан, ]ёна садзапи ва ниварттатё? 
Апи свасти ‘бавёт тас)аб при&]А мама канане? 

Та}& вираВитан Видан сунам ад]а грвам мама. 

‚ Путтрапаттрабаду брт]аяр Акирнам апи ‘сарвватай, 
‘БарраАВйнан г}ьастас)а сунам ёва грЬам ‘бавёт. 
Ма грБам грам, ит] абур, грВини грЬам учуате; 
ГРЬав ту грЬиниВинам аранасадрсам матам. 

Зади сй рактанётрантй читра-нгй мадурасвар 

Ада на}ёти, мё канта, на карфан Жйвитбва мё, — 
Ма ‘бункте май абуктб {&, наснёте снАти суврата, 
Матици“ ат) упатишт ета, сётб ча садитб маи, 
Н}ште ‘бавати са Вфшта, дубките мам дуБкита, 
Прбшите динаваданй, крудд6 ча при]авадинй, 
Пативрата, патигатив, патипри)абите рата, — 
Заса с]&т тадфсй бара дануаВ са пурушб ‘буви. 
Са Ъи срантан, кшударттан` ча ЖАните ман тапасвивй, 
Ануракта, стирй чагва, ‘бакта, свигда фасасвинй, — 
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ВРкшамулё ‘пи дадита }фаба тиштати тад гВам, Е 
Прасадб ’пи тазА ВинаБ кантара, ити нисчитам. 
`Дармартакамакалёшу ‘бар]а пунсаБ саБёини, 
Видбсагаманё часа са’ва висвасакарикй; 
‘Бара Ви парамб В} артаК пурушасера пататё, 
АсаБа]асза локе 'смин абкауатра саБауани. 
Тата, рогабибутафа витан крячрагатаса ча 
Масти ‘бардасаман кинчин нарас;арттас}а ‘бешажам. 
Масти ‘барЦ&самб бандур, насти ‘бар}сама гатиК, 
Масти ‘барфасамб л0кб саЪЗ]б дарммасавграве. 
Зас;а ‘баруа грЬё васти сАдвй ча приуавёдини, 
Аранан тева гантавуан: фаТарануан, тата грам». 

`Евам вилапатас тас]а срутва ту карунан вачав, 
Гита факувыгабна капбтй вакам абравйт: 
„АБО ’тива субётаван дас] ме дадитаВ патиб 
Асатб ва сатб вапи гунан евам прабашаге. 
Ма са стри В) абимантав]а, ]ас}Ам ‘барттй на. тушати. 
Туште ‘барттари нарйнан туштАН с]уб сарввадеватаН: 
Агнисйкшикам ит} ева ‘бартта вах даяватам парам. 
Давагнинёва нирддагда сапушпаставака лата, | 
Басмй бавати са нари, }ас}& ‘бартта на тущати», 

Ити санчинт]а дубкартта, ‘барттаран дуНкитан тадё, 
Капбти, зубдакенапи грЬйта вак]ам абравит: 

„Нанта, вакицами те сре]аВ, срутва ту куру тат татё. 
Саранёгатасантрат& ‘бава, канта, висешатаВ. 
`Еша саёкуникаК сете тава васан самасритав, 
Ситарттас за, кшударттас ча: пужём асмая самёчара. 
36 Ви касчит движан Ванд, гдн ча лбкас]а м&таран, 
Саранагатан’ ча 0 Ван)ат, туан тешан ча патакам. 
“Асмакан вивита врттиб капбти жатидармматаН: 
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С& нуафатмавата нитан твадвидёвануварттитун. 
Зас ту дармман ]атёсакти гЪВасто В; ануварттатб, 
Са прёт]а лабате лбкён акша)ан, ити сусрума. 
Са тван сантанаван ад]а путтраван аси ча, движаН; 
Тат свадефё да)Ан т]актв&, дарммёрта) паригрБа ча, 
Пужам асма пра]ункшва твам, при)бтаса манб фата. 
МаткЪртё ма ча сантапаи курввйТаАс тван, виБа’нгама: 
Сарйра]атракТрт)артам ан)н дарён упаицаси». 
Ити са сакуни вёк/ам панЖараста тапасвини 
АтилувЕ&нвита праБа ‘барттАран самудикща ча. 
Са патн)а вачанан срутвй Дармма]уктисаманвитан, 
Наршеёна маВата }уктб, вашиав]акулалочанав, 
Тан ва сакуникан дфштва, видидфштева карммана 
Са пактй пужа)дмаса ]атнат там пакшижйвинам. 
Увача: «Свагатан те ’дда. Бруви, кин каравани тб. 
Сантяпас ча на карттавуаН: свагЬ6 варттате ‘баван. 
Тад бравиту ‘бавАн кшипран: кин карбми, ким иччаси? 
Прана]ёва бравими тван, твац Ви ваБб саранагатаВ. 
Арав ап] учитан карфам атитан грам агате: | 
‘Чётттум ап} агатб ччадав нопасанраратб друмаБ. 
Саранагатас)а карттав]ам атитуан Ви прауатнатаБ, 
Панча)ажн‘аправ?ттёна грЬастёна висешатаК. 
Панчаажнанс ту }6 мбЪан на карбти гр№&срамб, 
Тасда. на]ам, на ча парб лбкб ‘бавати ДармматаН. 
Тад бруви ман сувисрабдд: ]ад тван вачй вадиицаси, ` 
Тат кариш; и) аБан сарввам; м& тван сбкё мана ктаБб». 
`Тас]а тад вачанан срутва сакунер, лубдако ’бравит: 
«Бадатб калу ме ситан: саитранац Би видиуатан.. 
`Евам уктас татаН пакши, парнан} астирба ‘бутад6, 
Затасакт)А Би парибна, Жваланёртан друтан ]а}а). 
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Гатвангаракакарммйнтазн, гривитвагним атагамат, 

ТатаВ сушкёшу парнёшу павакан сб '’п} адйпа]ат. 

Са савдиптам маБат ктва там АБа саранагатам: 

«Пратёпа}а сувисрабдаБ свагатрАн] акутоба]аБ». 

Са татоктас тафёт] уктвё лубдб гАтран]) Атбпафат. - 

Агнипрат)Агатапранас татаб ораБа виБа-нгамам 

Наршбёна маЪатавиштб вакзам, в)кулалбчанак, 

Татёман сакувин дфштва видидрштёна кармманё: 
«Даттам аАВарам иччами тва, кшуд ба&дате Би мам». 
Са тад вачак пратисрут]а, вёк]ам &Ва вирангаман: 
«Ма мё ‘сти вибавб, ]@на наса}е]а‘н кшудан тава; 

Утпаннёна Ви Живамо вауан нит]ам вана)касаК, — 

Сан‘ча)б насти часмйкам, мунйвём ива, ‘ббЖанб». 

Ит} уктв& тан тадй татра виварнавалано "бават. 
„Катан ну Калу карттавуам?» ити чинтйпарас тадё 
-Бабува, `Баратасрёшта, гарвафан вЪттим атманаН; 
МуБуртал лабдасанЖнас ту са пакши пакшигатинам 
Увача: «Тарпа}ише твам, мувурттам пратипала]а». : 

Ит} уктв& сушкапарна ту самужЖвйжа Бутасанам, 
Наршена маБатавиштаБ са пакши вак]ам абравит: 

“Ршинан, деватАнан ча, пит нан’ ча маБатман&м_ 
СрутаБ пурббам ма}& дарммб маБан атитипу Жане. 
КурушвануграБан, саум]а. Сатзам етад бравими те. 
Мисчита калу мб буддир атитипративуЖане. 

ТатаВ кртапратиЖно ва са пакши, праБасанн ива, 
Там агнин, трик парикрам правивёса маБ&матий. 


- 
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Агнимад}6 правиштан ту лубдб дфштв& ту пакщинам, 
Чинта)амаса манаса: «Ким идам ви кЪтам ма}? 
АБО, мама нрсансаса, гарБитас]а свакарммана, 
Адарммав сумаБан, горб, бавишати, на сансазаБе. 
`Евам баВувидам ‘бури вилалапа са лубдакаВ 
ГарБа]ан свАни карммани, дважЖан дфштва татагатам. 
ТатаВ са лубдакаБб пафан, кшуда;абипариплутаБ, 
Капотам агнипатитам вак]ам пунар увача Ва: 
«Ким идЪсан нТсансёна ма}& кЪтам абуддинЯ? 
Бавишуати Ви мё нит]ам патакан кфсаживинаБ», 
Са вининданс тататмёнам, пунаЁ пунар увёча Ва, 
Ависвас}аВ, судурббуддЬиВ, сада никЪфтинисча]аВ: 
«Субан кармма паритажа сб '’Ван сакунилублакак — 
№рсанцсасза мамадзазам пратЙйдёсб, на сансайаК, 
ДаттаБ свамансан` даБата капотёна маБатмана — 
Со ’Бан тракше прин прёнён, путтран, дёран вис а ча; 
Упадиштб Ви мб дарммаБ капбтена маБатманй. 
АдапрабЪти деван сван сарввабогар вивар®Житан, 
Зата свалпан сарб гришмё, сбшадищ]ам} аВан тата. 
КшутпипасйтапасаВак, коб, даманисантатай, 
_ Упавйсаяр ‘бавувидае чариш]6 параладкикам. 
АВо, девапраданёна дарситй 'титипуЖанй. 
Тасмад дармман чаришидми, Дармыб Би парама гатиВ, 
Дфштб Дарммб Ви Дармиште }Адфсо вирагбттам6». 
“Евам уктвА, вивисчит)а, раддракармы& са лубдакаН, | 
МаБ&прастанам Ясрит]а, прада}а) сацситавратаВ. 
Татб }аштин, сазёкан’ ча, кшаракам, панжЖаран тата, 
Тан ча баддан капбтин са, прамуч]а. висасаржжа Ба. 
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Татб гатб сАкунвикб капбтй права дубкита, 
Сенсмт}а с& ча ‘барттаран, рудати , ‘сбкакаршита: 

«Маван те виприфан, кёнта, вадёчид апи сансмарё; 
Сарввапи видавй нарй, баВупуттрапи, сочатё, — 
Сбч8 ‘бавати бандунбм патирина тапасвини. 
Лалитаван тва]& вит]эм бавуманач ча пужита 
Вачанар мадурай’, снигдар, асанклиштаманбВарав. 
Кандарешу ча салл&ван, наэдин&н нирЖарёшу ча, 
Друмагрёшу ча рамешу рамитаван тваз& саба, — 
`Акасагамане чава вибтаван тва сукам 
Рамами сма пура, канта; тан ме наст] адуа кинчана. 
Митан дадати Ви пит&, митам ‘брата, митан сута|; 
Амитас]а Ви датАрам, ‘барттаран, в& на пужа]ёт? 
Масти ‘бартфсамб нётб, насти ‘бартфсаман сукам; 
ВисрЖа Данасарвасвам, ‘барттА вах саранан стри)К. 
Ма карфам ира мё, ната, ЖИвитёна твё;& вина; 
ПатиБйн& ту вё нарй сатй ЖИвитум утсаБет?» 

`Еван вилапуа бабуда карунан’ с& судубкита 
Пативрата сампрадиотам правивёса Бутасанам. 
Татас читрангададарам ‘барттёран санвапасфата 
Вимёвастам сукфтибиб оужамйнам маБатмабив, 
Читрамал)амбарадаран, сарвв&баранабушитам, 
Виманасатакбтибир авТтам пун]акарммабив. 
ТатаВ сварган гатаб пакшй, вимднабарам АститаВ, 
Карммана пужитас татра рёмё са саБа 'барцай. 
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Вимднаста) ту та), раЖан, лубдакаБ кё дадарса Ва, 
ДЪштвё та; дампатй дубкад ачинта;ата тё-н гатим. 

«“Идфеёна’ва тапасй гачче;ам парама`н гатим». 
Ити будАЯ винисчит)а гаманй}опачакраме. 
МаБ&прас&нам асрит}а, лубдакаБ пактижйвакав 
Нисчештб, марудаБаро, нирммамаВ сваргава`нкша]а. 
Татб ’пас]ат сувистирнан, ВЪддам, падма бибушитан, 
Мавапакптисамакирнан сараб ситажалан сивам. 
Пипасёрттб '’пи, тад дфштва тратаБ сан натра сансауаВ: 
УпавасакТсб ‘тзартам са ту, партива, лубдакаК 
Анавбкшуат ва, санбфштаб, свападАД]ушитам ванам, 
МаВаАнтин нисча}азн кЪтва, лубдакаБ правивбса Ба. 
Прависанн @вА са ванан, нигрЬитаБ са кантакай, 
Са кантакар вибиннанго, ловитардриктаччавик, 
Бабрама тасмин вижанб нанамгасамакулё. 
Татб друманам маБатём паванбна ванё тадй 
Улдатишт‘ата са’нгаршат сумаБан ВавуаваБанак. 
Тад ванам, вркшасампурнан, латавитапаса`нкулам, 
Дадава павакаБ круддб ]угАнтагнисамапрабак, 
СажвалаяБ паванбоддутазр, ввиспулингаН самантатаН 
Далава тад ванн Ёбрам мфгапактисамёкулам. 
ТатаБ са, девамокшартан, сампрарштбёна чётаса 
Абуадавата варддантам пдвакан лубдакас тадд. 
Татас тбнагнина дагдд лубдакб, наштакалмашав, 
Жагама параман сиддин татб, `Баратасаттама: 
ТатаВ сваргастам атмавам апасад вигатажварак, 
Закшагандарббасилдавам мэд}6 ‘бражантам Индрават. 

`Ева‘н Калу капбтас ча капбти ча пативрата 
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Лубдакбиа саБа сварга’н гатАБ пун;ёна карммана; 
]апи чагванвида нари ‘барттарам авуварттатё, 
Виражате Би с& кшиоран, капбтива, дивистата. 
-Евам тат пура вЪттам, лубдакас]а маБатманаВ 
Капотас]а ча ДармиштА гатиб пун)ёна карммана. 

Ити СримаЪ&баратё Сантипарввани А’паддармма- 
парввани Капоталубдакасанвада ити ката самйптА. 


Субам асту! 


ЛАТИНСКИЙ ПЕРЕВОДЪ. 


Соне Бу (СсооЗ 


ВЕРОСОУ-ОПАЕВЕМТГОМ-РВКОТЕСТВИС!$ СОГОМВАЕ 
НЫТОКА. - 


Ук 3- дес11опе-соп]лапсат, деесаНопе-е!-иШИые-сопво- 
с1а{ат пагганопет аи 41 аНеши$, о гех, 104аеще ше, шабпиз- 
Бгасбиз-ргаедие! 

АПсиЫ ргау1з-тогфиз-а941сйаз, зп (егга, Са1ю-аецшуепз 5ра- 
Набааг шаспа-т-5Пуа Воггепдиз ауат-уепабог, согуи$ уеши, 
пот 5-тешЬ 13, гоБгоз-оси]юз-БаБепз, Са]0-зедшуаептз, 100018-сги- 
из, Бгеуфиз-ред физ, тагпо-оге, тагт1з-сеп5. Моп ециет 
ИП аписиз а| диз ега{, пецие песеззагиз, пецие рагещез; Ше 
епип аб 138 ега! дегейсваз ео пеЁазю ореге. Ношо зс@е5й5- 
шогБиз гейпдиепдиз ез! е 1опотаио а варепИиЬиз; 311-1ря ди 
паг Ыс ай зй даотодо из? Ош сгодез, ргауо-апито- 
ргаеф 1, ууепиит-у{ат гартеп{ез тог(аез 3и0{ (3с. ди? гариии 
оиат айогит), {гетепд! апитапНЪив, зегрещез зай, зиоё 134. 
Нес Цадие, сауеа зитриа, ауез оссепз 37 зЦуа зетрег, гастераё 
уепд! попет 1 агат аушт, о Боттиш побегаог. $1с ащет 4е- 
хепи ИП уНат ргауо-апипо-ргаед Но гапз регтазпиат {етруб, 
пецие сптеп (зиит) регврислеБаё. И, ихог!-сопзоса®ю, Чеесап- 
И зе сопипио, ГаП-сопзШо-оБитЬгаю поп аЙа уЦае-гайо расе-. 
Ба. 1п4де аЙйдиапдо Шо ащет зп зПуа-уегзаще, ипдщиае сопе14е- 
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ге [аслепз уе агБогез Ваз регтаспиз уепи-шгБо ехогиз е3(. 
МиБЪиз-гере!аз аег, Коагат-стсиз-огпаваз [ас113 е51; [сощес- 
(т ащет {етрог1з рипсю пауат-тыбшыниБоз у@ай вваге]; 
адиае-сиЦагит-сор1а розё4иат-ршу1ат-пизй Сайасгаиз {етрог1з- 
рапсю ипреуй адиа {еггат ш4е ра\йа-абипдаше (етроге уа- 
дапз (регастаБа{), рег4Ио зепзи, й\еоге-орргеззив, Вапс зЦуапз 
(юаш сотигБа®ю пцегоге-апитае-зепзи. Моп едиет дергезз1ю- 
гет-1юсит, зойдит-уе, епашм Ще муешерай (сегпебай) аут 
осс1зог; герегат епт адиае-сато 13йиз Иег зПуае егаё ащет. 
_АШез, рамае-ипреш регсо]5, зоаб 1апс егапЕ; сегу!, 1еопез, 
уеггезаие, зойд1аз-зоат  атшр!ех!, ]асеБап. Мавто уепю-р№- 
чафие (гетейасй Ы зПисоЙае огпи4те-орргеззчие, {ате-орргез- 
81Чие уабаБапаг сопзосай т зПуа; Ше уего ЁБлбоге-регсиззз 
тетЬг1з пецие Фаё пецие з{ап8 ега{ (зс. педие рогго еипё1, педие 
с0тз751ет 4 Фт (осо [асийсиет рабеге зепиефа!). Ул4и Че]арбат зв 
{егга соатБат Й7соге-гер!Чат; у1задие еа, орргеззиз еПатазт, 
4у?рре ргауае-т4о!1з-Вото, Ше 134ат сауеле т]еси. Прве, сги-. 
сащм-сопГесаз ейатзт, сгосаит еди1ет {есй аШ: та]а-апипа- 
ргаедйиз, ша]ат-#@с1еп91 сопзцие4 те, шашка еды дет Ёесй Ше. 
Ше апишадуегий п зИуае-рагиБиз пиБез-кем-пегат ргосегат- 
атрогет, чиат-со]еБап( аушт-агБае, итЬга-Баб{асшо- гисйБав- 
ерет!ез: а сгеа1оге аН15-адитешо тзегеет4о Ша (атфог), ргоБив 
уе, 54а егаг. АГ Гасат её 4етрог1з-рипс® - ецидет соеит, 
пнепириз-31е1з-ргаед!ит, табпиз уеий 1асиз ехрапзив пут- 
рЬае15-огпат адиат Лафепз. Зе Фуцет, пушрБаеагат-сор!а 
хейиз (асит отп ит, аеШега рейс от таспот, а по Боз ПБе- 
габат соеит у1епз, уепаюг Йлеоге-{гетеп$, гедлтопе5 ргозртсе- 
Баф ехрапзват апитадуе“епз пос(ет. «Бопбе те! БабЦасшитдиое 
аь 1340 10с0», $16 содйаси зЦе, о гех. Апиш-гезо]иНопе-Ёаса 4еп:- 
фив зи агфоге 134а регпос(ап ! Вапс поет, пде, сит-ратагие- 
дапсйопе, шеЙпайопе {ас4а, уегЫз аЙосшиз ез({ ргосегат агро- 
гет. «Кегастат адео йоз, Чит 15а 4й т ргосега - агБоге зип». 
Ше заЩег 1ар1Чет сарие роёйо, {015 5гайз Биту-50]0, сгасам 
тазпо репехаш$ шт4де обдогпиуй аут оес1вог. 
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А агЪог!$ зирег гоп4де ау$ сит-апусогит - ат Ша ]юпбит- 
{етри5-ВабцаБа(, о гех, 151 уег&со]ог ив - рит!ё. Ни]из тапе 
ергезза сошах о[сшт-оБхе поп геуегва ез{: абогезват уего 
поет уепз, Мс аеё уа]е-тоегеБа!. Уеп$-в-ршуа шарп 
легап(, пефие геуегМаг теа аписа. Ош петре Бис геё-саиза 
ез{, Чио Ша пипс ейат поп геди? Ебат ац&бит-пе зй Бас 
зэписае шеае зп $Цуа? Ша дегейса дирре Баес уасиа Боде 
доши$ тшеа езё. ЕИИ$ -перойБи5-юепии!5 -5егу15 гереа уе] от- 
по, ихоге сагепё, райт$ -ГапиНа$ уасиа еци ет 4оти$ е5(. 
Моп 4оти$ опииб 651, &с Фхегап (зарзетиез), таег-ЁЕатШаз 40- 
95 попсорамг; доти$ ащет таге -Гат!а$ -дезйииа &Пуае- 
51115 сепза е51. $1 Ваес габг!5-осшогит-апеи!5$, уегсо]огфиз- 
тет г1$, зпау! уосе ргаедИа Вофе поп геуегег, пу сага, поп 
е51 ориё уНа п, — поп уезсЦог а ше сБо-поп-зитрю, поп 
те поп-]ауаю Паумаг уоН-(епах, поп те поп-редет-тоуеще ‚а4 
айдиой педо ит) ийго адИи, догтидие оБдогиюо ше, 1аею (те) 
е5ё Баес 1аейа, 1115%е те 171515, аБ5ее — тоезЮ- оге, таюдие 
л1еилда-1о04иеп$, 5роп$о-деуойа, 5ропзит-заттим - Бопит-сео- 
5еп5, 5ропё! 1аеНйа -е!-аШиае зе деесап&, — са! е5ё 1215 ихог 
Беа{и8 Ше апипап$ $7 {егга. Наес епим ]а55ат, {ате-орргез5ит- 
дое поуй те рла, деутсиа, 51а 115 1 4ет, атапз, {епега, зр]епдоге- 
ргаедИа, — агБог1$-зи6-реде ейат 4Песа си! езё, еп дотч5, 
райайит уе, Бас дезициат, зепИз ез{. 516 сегшю. 1 оЁсп- 
сотто91 - асипд а 5 - птотеп 0$ ихог таги апхШайлх е81, огаз- 
"реоеспопедие (т регедтпаоте) еда5 Ша еди4ет Й4истае- сгез- 
9х; ихог епип зопиоит фарре оБ]есат пла18 Мс (8с. 9 Йос 
тит4о) пипсираваг (2% застав 46718), 5осто-дезиши типо в Бос 
зиетасиит-т-уа-тип@д, сотезё. епйдет аестцидте-согротз 
оррге$вт, зетрег, по]е5115-аЙесй поп е5( зропзае-аедиит аПдио9 
Ботни$ т/отитзо уехай гетедит. №оп е54 5ропбае-аефии$ а[- 
6п18 , поп е5ё 5зропзае-аециа зитита-50г5, поп е5ё зропбае-аедииз 
т шипдо 50$ т упуще саребзенда. Си! ихог доп поп е51 Во- 
пез{адие псипда - одиепз, :'п 5Иуаш аб 150 афеипдит: уеай 
$Пуа, $1 4оти$ 1515 654. 
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с 1атепапЫ$ Била аидИа уего дааеги]а уосе, сара аб 
ауат-0сс150ге соашБа Лаес уегьа Ф1хи: «ЕБеи, уе]-тахипе Без(а 
зит ебо, сила5 ше! аЦесйа$ 5роп5и5 поп-ех15{ее5-уе, ех15{еще5- 
уе угиие5 51с ргаеФса!. Моп Баес юепупа епт содЦапда её 
дача зропзи$ поп 4де]ес(а!аг; зай 5Ёас{10 5роп5о, а оешии$ запаса 
зип ошша попла: 2пет-{е${ет-ВаБеп$, 51с али ецидет, 5роп- 
543 адео питеп-зиттит ез(. шсеп$о-5Пуае зсий сотБазат 
Йогит -сит {а5с1сиИ5-агЬи${ат-гереп$ сии5-В1 15а Гоепита, диа 
5роп5и5 поп деес(ааг.. 

$1с соёЦапз, шоегоге ас, 5ропзо шоезю шие со]атьа, 
а уепаюге ейатз1 сарйа, Раес уегра хи: 

«О атиее, фсат НЫ за\иаге; ав@Цо тео зегтопе Гас 14 &1с 
(8с. [асзав зесипдит теит сопззйит). Веаошит - диаегепиит- 
5егуаюг ею, ЧЦесе, ргаезегит. Еп уепаюг ]асеё а4 мат Ва- 
БНасшию геГислепз, й1ооге аЙсшздие, Рате а са5дие: геуе- 
гевпаш ИП ргаеза, Ош епип ди154ие Ы5-паат осс14еги, Бо- 
уетдие типд! шагет, гебасшт-дпаегеетдие дш осс1деги, 
аециат 15огитоце рессаат. Моби дезИпайа уЦае гайо со} ат- 
Ыа 6 пабуйа 0$ 1есе ез(: Ваес (3с. оЙае газо) 4есепз ез{ и аб апипае- 
сотшройе зетрег ц!-510 зедиашг. Ош уего едет рго-умй 
раег{ашШаё епиа зедациг, 15 роб-тоцет асс1ри шипдо$ ехИй- 
пе5с10$,—51с аифуйипи$ (а 01745 зарлеп из). Нас 1 ргоет-Ба- 
Беп5 Боде, @!105-Бафет$ ездие, №5 па $; Нафие 51-согрог1$ 
атоге аБ]есо, угище-е#-цоШае аззотриадие, геуегепИат 150 
ехЫЬе {1ш, вай асашг её шеп$ и ($6. (а, 4 атитиз ефмз 3а143- 
[асзаи"). Ме -саиза педце тоегогет регзепйаз ш, &е5$: согро- 
гайит-гегит-50$(ещасий -Гас1еп0!-сгайа аПат ичхогет а4115. » 

$1с Баес соалаБа уосет #% сауеа-гез14еп$, ра, уае-до]оге- 
а са, еЁаца е5ё уго, Цит гозрас1епёдие. 

Ше ихог15 уосе аа4дИа ]есе-е-4десоге репа, сааю таспо 
регГазиё, 1асгии15 -5аи515 - 0си15, 15ит рогго аугат - уепа(югет 
а5ртслеп$, а 1езе-ргаеу!150 шоге Ыс а]е5 уепегааз е51 сит ид тю 
Шит аумт-уепаюгет. О1хи: «Еаццию-адуепию ИБ Бофе (5с. 
5010), ЗоШсйадоцие поп Ёастепда {ез{ а 4): ргорта ш-Фото уегбаиг 
допипие (5с. 0егза115). Егсо Фсйо Фопипиз: ци сат? 4014 4е51- 
4ега$? Сит атта Бепеу]ешйа аПоциог (е, (а епио а поз ге№- 
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дит-дизегепз ез. НозН еНат 4есеё (зибиие де: йотлтез ргофоз) 
‘астепдат Во5риат отит асотебзо; гезстЧдеге еНат ассгеззо 
шибгат поп адитИ агБог. Веастт- дазегепи #асептдит ЪВ05- 
ритат епт е5ё сит 5дю, датдие . заст си5 -Шатет рабгет- 
фапиИа$ ргаезегит. Оштдие-5асг@сй$ уего чи! рег детепНат 
поп Шаг доти5-т-гейотлоба-5е4де, 1515 педие В1с, педие аНи$ 
пипди$ езё е васга-есе. ШМадие 91с шп! р1апе-сообдеп$: диод 
{а уосе ейаЪег5, 14 Гаслат ебо отпе; пе м 4010г! апиоит 4е5- 
ропдеаз.» 

Ноуа$ 15а уосе аадИа ау!з, уепаюг @хи: 

«Уехаё еци!дет ше #хи$: зам$ фирре ад Ъе!юг. » 

$1с сотре]аа5$ те а]!ез, №15 &тгай$ Бипт!-т-50]0, рго- 
У - рае дитрре 115$, Паттае-стаба ГезНпап(ег аБИ!. Асогеззо 
сатБопит - орег1$ -сопЯпто (5. е. роз1диат сасбопати, ртгофабииег: 
[аби [еггаг орйсзтат а4ьепй), гарю 1юте аё гедйё; ш4е 51сс15 
т оШв шпет Ше еНат ассепди. Ше Йатта табпа гас1а Бипс 
аЦосива$ е5{ геГартат - дааегелет; «Са]еёас р!апе-сопй4еп$ ша- 
шетЬга аЪ$дие -Фогиид те.» Ше 51с сотреЙам$ &1с: «аат 
(ити)» Фаба$, уепаёог штетЪга зна саееси. Гюпе-гебитрИ$-5ри1- 
ОБо$ шде 41хи ау! бапд10 тазпо репеёгаа$ 5егтопет, сопёаё13- 
оси\з (ргас 1аена) Иа Вос аИе у1зо (зибимеШ де: зе дегете) т 
Вос а заста 1есе ргаеуво ореге: 

«анит сфит дез его а {е; Гатез$ уеха{ епит ше.» 

Ше Вас уосе аадИа зегтопет 41хй аез: 

«Моп пу запё орез, чафи$ 4еегет Фатет ат; 5роше- 
оЪаю сШо ($. е. диет пщига ипадиадие „@4е побз8 чт ет диае- 
геп физ зирред а?) \уттиз поз 5етрег Пусо]ае, — соЙесво 
(ситиЦиз, асег? ) пецае её поБв, егет! $ э1сой, сфогиот (а4 зе- 
Бит: ат со, чт ге сфатза). 

с аЛосиа$ Шит бит ра9о-оге И. «Опотодо пипс {ап- 
дет Ггастепдит ез{? $1с тедИаНоп!-4едИи$ пс ай, `ВагаНдагат- 
орйше, гергевепдеп$ уЦае -гайопет 301; шотепо {етрог!8 $*- 
1е71арзо, гезатр!а-щ-сопсепНа уего, Мс ае5 а!Циат-осс!зогет 
аПосо(и$ езё: «Зайаро {е, аЙйфаатаат-{(@етрог!з тогаге.» 

с Гав, 51сс15-ЮШв ащет ехсНаю 12пе, саи41о таспо репе- 
‘габаз 184е а!е5 Раес уегБа @хи: 


=. В: ка 


«А 4151748 варлепиБи5, Чи$дие рагФизфиае тазпапитие аид На 
от пУЬЕ [41 1ех тарпа Во5риат-соепдогит. Рас ассерНопет 
(вс. ассерит, $. е. дтазит 116% теит о[йсфит ртаезез), о Бопе. 
Уегит Бос @1со НЫ. Везоат запе ез{ тег атти-ргорозйит 
т: Возр 1 -Возр!о-ргаез!апао. 

[п4де в с-азеуегайопе ийдие Мс аез, п4еп& уешй, Бос 
сте {ег сшса-оБашЬ а, пмуй (вс. 19пет) тарпа-теще ргае- 
(из. 


— 


{ств шефюо пптегвит уего уепаюг уеп8 ащет аШет, ге- 
ра(ауц шеше: «Ош Вос едиет Гасит ез5й а ше? Уае, ти 
сгидей, укирето оБпох!0, рго 1840 тео-ореге, сгитеп, регтаспитт, 
Богтеодит, егй, поп 68 диБаю. 

с уапат-т-тофат шаНот 1атепаЪааг 1354е уепаюг, уци- 
регапз зпа орега, Ыз-пабат у14ейз з1с-аЙесат. 

]о4е Вс уепаюг у1епз, {ате сгасла5, соатЪат 1501-де- 
1арват, уосеш 4епио ргок И иНбдие: «Оцатоьгет {4е а сгадей 
те Расаш ез{ Чезруетие? Егй епип п! зетрег рессаа п!-_ 
вегат - габопет -уНае-5едиепи. «Ше упирегапз 916 зе Трвит, 
Цегит Цегашаие (Негайт) Фхи аОдае, ви! -сопйдепйае-аПепиз, 
реги ртепз, зетрег 40]оза5-апии! -гезоайопез - веси ав.» Раг!з 
орегЪи гейеИ8, Ше еро аушт уепаюг — сгадей оч! Вофе т- 
5190, поп её даБит. даа езЁ а ргорлат сагпет сотБитехие 
со]латра тазпапипа — Ше есо гейпфиат 91]ес108 5ртгИиз (сагат 
ойат\, Из, ихогЬиз гейси5дие; топёгайа евпп п е8! засга- 
1\ех а сошшЬа таспапипа. [14е-аБ-Бос-Фе еогри$ теит отпт- 
Бо5 д@аесаНопт фи рпуанит , 51саЁ уа1е -рагупт 1асит аез(ае, 
чесабо есо Йа. Еатет - зи - саогет регГегеп$, тасег, уетз- 
сотгасИв, ]елапиз ти ЁагИ5 оо диае-а№егит - папдот -зрес- 
{а1. Уае, согрот1$ - оОМаНопе, ехЬИа езё пу т-ВозрИет- 
геуегепва (3с. е40с1из зит а соштфа чт йозр. гесегепват). Цадие 
засгаеке-ргаезстрейт оо; заста-\1ех епип воттот гейолат 
езё, у1ва ]ех фирре зп 1е21-4де4 зто диаНз аутат-орйто. 


а 9 


$1 оси, гезон{о-апипо, Боггепдогит-орегат-рага(юг 19е 
уепаюг, тагпит -Нег атр]ехиз, И ргоБайз у0й$ а53итрзз. ш4е 
Басою, {е]оцие, гейсаЙз сауеа чиофие, Бапсдие сарбат соат- 
Бат. а5]есбз, епи&И пНдие. | 


4. 


Рет4де, роёдиат-аБИЕ уепаюг, со]атБа {а езё тоегоге- 
а са, гетии5сеп& Ша #ропз1, 5шоаНапз, д0]оге уехайа: 


«Моп ебо а йе шогашт, 9Песе, фиапдосипаие ейат тетии; 
0113 еНат уча гоешта, ши|{05-ВПоз БаЪБепз диату15, тоегей, — 
тоегепда её а собпайз таг!о рпуза, ра, ЕхЬПагаБаг его а (ёе 
5етрег заст! - ех15ИтаПопецие геуегепиат ехремеБаг уегЫя 
шейе1з, (епег15, а5зчие орргез&топе (5с. (#6ег4з аб орфрг., рапе—) ота- 
#5. 10 зреипс5дие топит, Яаутюогии сайаггБасИзаие зирег, 
зирег агрогфиз атоетз деесаБаг ебо сит-{е ипа, — ш-аегет 
ехсигзопфизаие 114ет 1а4епз езо {есит ]а@е деесаБаг оЙйт, 
дЙесе; Бос п поп е5{ Воде айдио4. Мепзигае- оБпохлию 424 
Чорре раек, шепбагае - обпохшт Йаег, шепзагае - обпохиит 
Я! ивз; даае - поп роззитЕ - тейг! дшрре даюгет, тагйит, диае 
Гоетта поп уегезааг? Моп е5ё зропз! зн Шз ргоесог, поп ез3 
вропз1-з ит Пе саидиат; аБуесИ$ орфиз$-е!{- отт -зво тагИиз иб- 
дие гей отит оешлтае ($. в. ге/адтит, диод ргаейа! тагйиз итогу, 
ез{ (@е, и! оттла зиа едиз дгайа розйропа!. Моп Гасепдит Шс 
пиы, о дих, сит уЦа ($. е. пиЦит ртепит ад фео ъхИае, пй сито 
Чат) 1е аБзаие; зропзо-рмуайа епип 4фаае Юетта ргоба у!уеге 
роег\? 


с розщиат-]атета(а -е5 ши@рНсИег диегио-то4о. 13а 
уа]4е - поегоге-а@1с(4а тагИо 4еуоа т-Йаттащет пт $е 
юпет. ш4е уагиз-агт $ Шгосшт тагцат Ша у1ди со@езН- 
сигги! - п Чещет, а ]а3Ив ргаедфсашат табпаптиз, уага (зс. 
рисга) - вепа - @{ - уе ит пегешет, отп Шиз-огпатепИз огпа- 
{ат, сигг из -соеезиБоз-дестез - те - тИЬБиз гп 4етафиз си 


сатдаиоз @ 148123 -запсИв - орегБиз - огпай$. шде соот роз{- 
5 


ВЕ 
фиат-а5 1 а1ез, сагги- @у1то -1814еп$, рго ореге зио ехаНага5 
1 даесабашг Ше ипа сию ихоге. 


э. 


Пучшо - сагги - м4етез ащет В08-@4ио , о гех, уепаюг п 
аеЩеге сопзрехй иНдие; сопзресю Бос сописит - раге ргае 
тоегоге шедиаБаг Бапс зомет. 


«Тай петре гс слоте адеат зиргетат вог(ет ». 51с ииеНеса 
роз 4иат-гет-гезо]уй, улае-теипдае апппит аррИсауй. Маспат- 
мат атр!ехиз, уепаог ауфиз-уНаш змат за{епёапз, зрощапео- 
110{а-767т0745-5413-епеса10 , аеге рго сфо шепз, зи1-рзиз атог!з- 
ехрегз [асшз ез{ сое! -дез4емо. ш4е сопзрехй уа1!4е-ехрапзит 
(#. е. (ат). асипдат, путрвае!з огпаё ат, уаги5-ауБиз пареит 
1Дасит сит беН4а афиа, ргор ит. $1 уехаз епат, 10 у130, Лото 
ВИаг15 (2с6из е5бей (вс. Вабере! е [аси), поп ея1 дабтат: езапйв тасег 
вирга подат Ше уего, о гех, уепа{ог, поп азресю ейаш Йос (аси, 
зи тилоте 1аеййа-регГи5из, а Гемз БаБИа(ат зПуат, шаспа гезом- 
Попе {аса, уепаог шгауй ийдие. Роз(диат-шикауй рогго Ше 
8Йуат, геепаз Ше ез{ а зепйБиз; Ше врии$-епйпит Тасегайз- 
тетрг1з, заполите-тад140-зр]еп4епз-Гас из (ргорте: таде[асиз 
зр(еп4отге запди?тав, зс. зр[епаете запдилте), еггаБа{ 11 Бос дезегю 
уагИз - {ег1з-гер]е!о. 1ш4е агБогит таспагат @ уепо 3% зИуа 
Фипс ехог(и5 е5ё е со опе уа]4е-уеБетепз 10113. Ш3$4ат 3- 
уат, агБогфи$ гереат, р]апиз-герепйБи5-е{-агБаз-орзгасат 
сотриззй 15113 та(а$, аоае- зиб-бпет -аг4епи -1011-зипиз-зр]еп- 
Чоге; Яатт15-с0о050сай$ а уепю-ехсЦайз зспИЙИз ипдачце сот- 
Би5з 1отиз Бапс зПуат Ботгетет, Ёег1з-е{-ауЪиаз-гере{ат. ше 
Ще а сагпе-ПЬегаНоп1з-сгаНа, ]ае10 апипо, шсигги зп шсгезсеп- 
{ет 10пет уепаюг ат. 1п4е вос 1хте сотфизиз уепа{ог, апиз- 
313-УНИв, ад заттат рег[есйопет рогго, о `Вагайдагит-рго- 
зе: шае сое]ит-тсоетет зе-рзит соп5рехИ апизва-аестт- 
шдше, )аКзсВогит, Сап@‘агЬБогат, $194 огат $ шед1о геГа]сеп- 
(ет, шага у@ой. 


а ЗБ 


с рго{есю соштЬБиздие соатБадие, сопли? деуоа, сит 
уепайоге ипа соеит аМегипЕ вапсю ореге; доае ейаш яе-аЕ- 
Гесйа Гоепипа тагИат ведпйиг, гезрепдеьи дорре Ваес сИо, 
со ата з1сий, сое]им - со]епз. ес Вос оНт ши, — уепаюгз 
шабпапии! соиофаедие уазИззйтпа вогз запсю ореге ассера. 


$1с басгае - МаВА Багайае:оз Р]асабот!з-т-ПЬго, Гобогшипй- 
1е21з-т-сарНе «Со]атЪае-её-Уепаюгв соПодиит» 81с попитаа 
паггано бока ез7. 


Еаоз(ит езо! 


№ рафта афздие “Ио Тисы 1ур1з $тргезззз сасча гене, апдио 
Запзсг. ег си4оз, Сатзз8. зп Вос Веп[ер ехетр ит зесштз , Птопит 
изи? зиб7асзо, восафиз диз4ет, тата ебат зисситете, @зитси в, 
зе4 апизатат рго паза!. #Иетаз её еп4о ей @таеса хоофу8ь то- 
сари, Чиае хоасеи зи сопуитейа, зирегрозйа. Техиит бапзсг. 
ехсари зтегргеайо Ги. поп авео та. 


ЯН ‘аПЕА ЕН АНЯ асАНА Ч: 
. . 9 $ ы 
АНЯ ТЕЛЕ 318 ЯЙЕА сАТЛЕРА 19 
№т её осщиз, зсдеп!ае диф раг еззей; поп ге ло, дчае раг еззе4 


ъегиай; поп её стисташз, диё тепз а[Гесйиз адаедиате, педив [е- 
[саз, диае зи абпедайопет ощегет. 


ЕВЕИОТААЕЕ: СЕТА ЗАРА 

ЕЯ эт чей Че АЙЕЕА. ЯР АГ 5 
ЗАРА АНА: ИА ЭТИ 
СОНЯ. Я. ЯНГА 9, 5 99 ЧМ 


Мийа, диае зи зтсема, сеча ры зтлябШит сометрайопе; 
ди? оего ритатлога поп ез{ едосиз, тапсиз итоетзит регзраслетие 


86 е= 


осо, соесмз зате йзс езё. Лихетиз, @естагит сорза, роейаз теп- 
#3(ме Ф@ятаспо, зптощае диёрре Вотзтет реззип4ате роззит: диз4 
ащет, зп дио оттла ваес диащог зим сопипаа! 


ЧЕЧЕБЕИ = АТ ГЕО ЧТЗ 95 
м > ® 
"ЕРЕЕТС СЧ Я ат ВАМ Я А 971 
Эсзепза, диае розззаеит чт 0718, реситчае, диае аймв зт та- 


пит 4екет, её вт: педой 4етротв ехогзо, поп 1Ца езё зсчеп- 
ва, поп раес реситза. 


ДЕЦ АКНЕ = ЯЗТ ТА АЯ ата 
ет ВЕЕНЕЯ ча: Её абеаа 


Сиз поп 14тез зтдетит, ди [але ИЕ тяии о? рузеаит оси 
диз }итай зресиЙ роззезз10? 


Те, УЗО, РАЗ ИОРАН, 
ЕАК. АРБУЗ 5: ЧАТ а Че 


Ош т айепа чхотв тийтет , зп орфиз а1етз Дебат, т отт- 
физ аттапииз зе зрзит сегпи, Мс зарзепз. 


ну. 


ГЛО ССАРТИ. 


Сиднее Бу (СсооЗ 


ГЛОССАРИЙ. 


Я а. 


4. За, кор. длл мпстоим. указат. 
(адаВ м т. 0). 

9. а, неотдьляемая отрицат. 
частица, ве, безъ. Срав. Греч. 
@ ру. См. ан. 

ЗЕ ИЕ аварбт, см. КТ. 

ЯЗВА; а-кутаб, нар., ниоткуда. 

^^ 

ЯЗачтАч акутоба]а (акутаБ + 
‘ба}а), прил., собетв., ниоткуда 
не ждупии боязни, —безъ вся- 
каго опасеншя, смфлый. 

ЗАЧ а-кшада, прид., не изчезаю- 
ий, безсмертный. 

ТЕТ акши(йкш), ср.. глазъ. Срав. 
Слав. око, Чат. ос-и1 8, Греч. 
биио ‘бллатЕооь, б0де. у Гом \, 


Ньм. Аире. 


ЭТЕТЧТТ акиипат, см кшип. 
ЗПТЯЯ агамат, см. гам. 
^ 
ас агни, м. огонь, — боже- 
ство огня, Агни. Срав. Слав. 
огнь, „Чат. 1011-58. 
ЯТНЯСОТЛАИТАТ агни- прат)ага- 
та-+-прана, прил., букв., у кого 
душа воротилась отъ огня, — 
ставиии 


дышать свободнфе 


послЪ того какъ отогрфася. 
‹. 
СТАЕД агни-мад]а, ср., средина 
пдамеви. 
— — ы 
ЯТГТЕПТЯЯР агви-сакшика, прид., 
имфющий свидЪтелемъ огонь,— 
‘барттй даватам, мужъ для 
жены — божество, имфющее 


своимъ свидЪтелемъ огонь (ю- 


ЗИ ати 


ръвинй при клятевъ, кода со- 
вершалось бракосочетаще). 

ЭР агра, ср, вершина. Срав. 
Греч. ахоот. 

=; ага, ср., а) членъ; 6) т40. 

56 а’нга-ла, ср., украшене въ 
род браслета дла верхней 
части руки. 

Я) ангара, м. и ср., уголь. 
Срав. Пол. ча]. 

ЯП ангарака, мт. жк. ч. 
ангара. 

ЗЕТЕНЗЕЕАСЯ  ачвгёрака - кар- 
мманта, мфсто, гдЪ работаютъ 
съ помощью углей, кузница. 

ЯСЕН ачинтауата, см. чинт. 

АИ анЖали, м., обЪ руки 
сложенныя пальцами къ паль- 


пцамъ такъ ‚ чтобы ладони 
образовали нфкоторую пусто- 
ту (поднесене рукб 65 этомь 
положени ко лбу означало ува- 
жеше и покорность), — при- 
горшня, 

Я ат, [, ходить. 
—^ 

Я ати, 1) предл., выше, —че- 
резъ; 2) в5 слож. сб 14., чрез- 


мЪфрно, очень. 


ЗИАТЯ ати, м. гость. Въроятно 


— 80 — 


ЯТА ади 
АТТА атиТи-пужана, ср., 


почиташе гостя, гостеприм- 
ство. 

ТЯ атити-пу Жана, ж., 
гостеприимство. 

аз ага ати - дувканвита, 
очень огорченный. 

СПА атйва (ати -+- ива), нар., 
выше м$ры, необыкновенно, 
очень. 

ЯСЧЕРА атартам (ати-н арта), 
нар., чрезмфрно, крайне, въ 
выстей степени. 

ЯЗ а-тра, нар., тутъ, — натра 
санса)аВ, нфть въ этомъ со- 
мн ня. 

ЯА ата. союзв, выражаюиий пе- 
реходё кб друюму. противопо- 
ложному. предложеню, Чат. 
31, —а, же. но Срав.Лат. аё м её. 

ЗАТАЯЕТ атабатат = ата абават. 

Чая. адипа]ат, см. дйп. 

2 а-дуа (дуу), сегодня, — теперь. 
Срав. Чат. Вофе. 

АН адуа-прабЪти, нар, съ 
нынфшняго дня. 

БЕТА а-дармма, нарушене за- 
кона , беззаконе, несправедли- 


ВОСТЬ. 


мы < 
отд ат, ходить; ср в. аб]згата. ЯЕТ ади, неотдол. предл., вверху, 


Ят ану 


на, надъ. С5 Санскр. зди Боппв 
сближает Гот.апа и Ньм.ипа. 

АТА эди-па (2. пд), м., храни- 
тель, — правитель, владЪфлецъ. 

МЕЧТАЕТ ад]утита, см. вас. 

4. Я-Т ан, П, дышать. Срав. Греч. 
ЯЧуЕиос, Чат. апипа. ` 

9. Я-Т ан, неотдьл. отрицательная 
частица не, —см.а ина. Срав. 
Преч. ву—. 

г < 

Я ан-арта, м., бездЪя:е, — 
несчаст!е, гибель. 

УЕЕГЕЯ ан-авёкта (ава икшуа, 
— см. йкш), не взглаянувъ, не 
обративъ внимантя, — пипасар- 
тто ’пи, тад дрштва, тротаБ 
с]Ат — упавасакрсо’ ’тдартам 
анавёнюшуат ва ванам правивбса, 
всякИи измученный жаждою, 
увидЪвъ это озеро, порадо- 
вался бы ему (насладидся бы 
имъ), но охотвикъ, даже и не 
взглянувъ на него, вомелъ въ 
1Ъсъ. 

яАВЕЧа анавекшалва — анаве- 
кша ева. 

Я: ану, предл, въ слЬдъ ва 
кЪмъ 1., за, по, ро5ё, весипдит. 

Я-А < ану-граВа (граВ), м., доб- 


рое расположе ше, милость, — 
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Я-А ана 
курушва нуграВам, будь ко мн 
милостивъ, не отвергай меня. 

Я ану-ракта (ранЖ), прич, 
пр. с. вр. стр., преданный, 
привержевный. 

НАИЕНЕТА анузарттитум, см. 
вт. 

ЕЕ НО ан-ека-+ сацсаа, м., 
не одно сомнфие, — разныя, 
мног1я соман!я. | 
о 

ААА анёка-санса- 
]0ччедин, прил., разр шающий 
множество сомнфнй. 

ЕТ ант, [, связывать. Срав. авд. 

Я<Т анта, м., конецъ, предфлъ. 

Ньм. 


к-онецъ (по аналоги асти, 


Срав. Епде и Слов. 


К-ОСТЬ, % т. д.). См. ант. 


Я<<-} антар, предл., в-нутри. 
Срав. Чат. имав, ицег, Греч. 


ёутос.. 

НЕСЯ антар-атман, м., глу- 
бина души, душа. 

Ят<. авд, Г, т. ж. ч. ант, свя- 
зывать. Срав. банд. 

ЯР анда, прил., сапой. По 
_ Бенф. отб адарсани-бу, д$- 


латься незрячимъ. 
ГИ ан]а, иной, другой. Срав. 


Чат. аНиз, Греч. &ААос. 
6 


Я: абуа 
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«Ч алиа 


УгачЧзиЦ анвапасдата, см. пае дея аб}аварттата, см. вфт. 


у де. 

ЯГА анвита, см. и. 

ЗЧ} апара, иной. Срав., по Боппу, 
Нюмецкое аЪег (аФег-пла|, АБег- 
\ 12). 

ЗАЗ) апасдат, см. пас. 

ЯГА апи, 1) неотдьляемый глазол. 
предл., отвпчающ,. Греч.Елл, къ, 
при; 2) нар. —къ тому же, — 
при всемъ томъ, хотя, даже 
и, также; 3) вопросит. части- 
ца,—-апи свасти ‘бавёт тасуаБ, 
да и не приключилось-ли съ 
нею чего либо? 

СЦ ап] = апи. 

ЯЕИЗ а-буддин (буди), прил., 
неразумиый. 

ЯЗЕЧА абудата, см. буд. 

ЯНА, абравит, см. бру. 

МАТ, абават, см. ‘бу. . 

ячент абаван, см. ‘бу. 

(А, би, неотдьляемый злазоль- 
ный предл., къ. Срав. апи. 


ЯСАЦ АЯ абипариплута, смолу. 
яста абибута, см. ‘бу. 
ясотча аби-бушита, см. ‘буш. 
ЫЗЕР а-букта, прич. пр. с. вр. 
стр. кор. ‘буф, не фвший. 
эачтаяч абуадёвата, см. Ддьв. 


ЯСАТЛЕ аб}агата (аби-н агата), 
ГОСТЬ. 

АгАН а-мита, неотмБревный, — 
не подлежащий мЪрЪ, опре- 
дЪлению. 

Я амбара, ср., облачеше, 
платье. 

ЯЧ аа (и), идуший. 

ЯЧА адам, см. идам. 

ЦА аран]а, ср. лЪсъ. 

Я\ЧАЧЯЕЗГ аран]а-садТса, прил. 
схолвый съ дфсомъ, подобвый 
4Ъсу. 

Я А арав = арау, см. ари. 

яС ари, м., врагъ, непруятель. 
АЕ ТАЯТ арбча]ат, см. руч. 

57 Гарт, Х ‚ искать, просить. 

НА ара, м., предметъ, вещь (ге5), 
— выгода. Вин. п. (артам), 
особ. на кониь словё сложных, 
употребляется не ршдко в5 знач. 
пе дАя. 

Я. арт-ин, нуждающийся, 
ищущий. 

ард, [, мучить, терзать, —ар- 
тта, угнетенный, несчастный. 

Я«Ч алпа, приа., 
небольшой, мазый, Греч. 044- 


оз. 


не много,— 


МЕТ аса 
Я ава, неотдьляемый предл. 


въ низъ, въ низу, Греч. хола. 


ЗЕНЕЯ аваВита, см. Да. 
ЯРО авивдата, см. винд. 


ЧЕЕЕБ а-вивбка, м., отсутствие 
равеуждения, 
авивска-та, ж., 


легко- 
мысле, разсЗянность. 

яГачецеЛ а-висвас;а (свас), на 
кого нельзя положиться, кому 
нельзя довфрать. 

ЯЕ ас, быть, срав. Слав. ес-ть, 
Треч. 20-#, Чат. ев-ве, Герм. 
18-1. 

ЗЕЕ а-санклишта, нестф- 
ненвый, неизмученвый. 

аса’нклишта-ма- 
нбфара ‚ сладоствый сердцу 
безъ малВИшаго оттВнка горе- 
чи, — безукоризненно сладост- 
ный, прятвый. 

ЗАСТ а-сат, прич. наст. вр., не- 
существуюцщий, —асато — пра- 
‘башатё, относител кз гунан. 


ЕСТ а-саЪа]а, м., не имЪю- 
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Я аВо 


безпомощ- 


реорыю: 


ший помощника, 


вый. 


ГЕ асти, есть, см. ас. 
ЕЛ асту, см. ас. 


ЯЕПЯ а-сната, прич. пр. с. вр. 
стр. не купавиийся. 

ЯЕЛЯ асмат (асмад), исходный п. 
мтпстоим. 1 д. мн. ч. м зрамм. 
корень этого же мпстоим. Срав. 
Греч. &иигс (мзв боигс), Слав. 
мы м азъ. 

ЕЯ асмакам, род. п. мн. ч. 
мюстомм. асмат. 


ЗЕЕ асмад — асмат. 
ЯСАТСТ асмат, см. идам. 


ЕН  асмадл — асмат. 
ЭТЕЯЯ. асмив, см. идам. 


ЗЕЯ асмам, дат. м мюст. указ. п. 
идам. 

МЕ афа, см. видам. 

Я афан — авам. 

«Я, аБам, я; род., мама и ме. 
Срав. Греч. губу; см. асмат. 

НЕ аВо’, воскл., горести м удив- 


дешя, ахъ! 


, ИТсЯ атма 


ЗАТ а, неотдюллемый гл. предл., от- 
впчаюиий Лат. а4, къ. 

ТВ а-кара (кЪ), изобиме. мно- 
жество. 

АГ &-кара (&Ъ), образъ, (асте. 

АТЗБТОТ А-кАса (кс), м., атмос- 
хера, воздухъ. 

ЯТЕВТУСТЯТ Акаса-гамана, 
летавше по воздуху. 

УТЕРЕ акйрна, см. кТ’. 


ЗЕЯ &-кула, ваполненный, — 
`- 


ср. 


смущенный. 


РДЕАЕТЧТЕЯАТ акуленантарА- 
тмана—=акулена антарАтмана. 

ЯТЫЯ Агаччати, см. гам. 

ЯП а-гата, пришедпий, при- 
бЪгнувший. Срав. Слав. гость 


° 


Ньм. Саб. См. абуагата. 
УТРА &тита (атити), а\ приа., 


принадлежаций гостю, опре- 
дфленный для гостя; 6) ср., 
пртемъ, гостепр!имство. 

Яя атман, м., а) душа; б) 
самъ,—Ятманан ]0'’бисандатте, 
кто врагъь самому себЪ. Срав. 
Тр. атиос, Ньм. АТепт, Одет. 

1. УТСЯЯЯ атма-ват (атман), прил. 


одаренный лушою, самостоя- 


АТА апа 


тельный ‚ обладаюпий силою 
ума и воли, мудрый (лёлуу- 
цёУос). 

9. ЯЛА@ атма-ват (Атман), нар., 
какъ на себя, подобно самому 
себф. 

ЗСТ &д]а, богатый, изобилую- 
шуй чфмъ либо. По Бенф., вм. 
арддёа, отб Фади. 

ЭПСТЧ алаа, см. д. 

ЕН а-дбса (лис), м., укаваше, 
наставлене. | 
ЯТЧ &п, У, достигать, брать 
(первоначально: саиз. отв и, по 
Бенф.). С5 преда., а) пра, прапта, 
наступивиий , ваставпий; 6) 
сам-а, оканчивать. Срав. Мат. 
сар-10, Греч. ал-то, Ньм. Ба- 
Ь-еп (срав. }ам), Чат. БаБ-ео, 
(БаБ-епае) и ар-16сог, ар-6 
(лов-к!И), Русс. простонар. 

хап-ать и т. д. 

За а-пад, ж., напасть, не- 
счасте. 

ПЧЕРА Апад-дарма, м., законъ 
бЪдстмя, несчастя, 

ЯТАЕТАЧЕЕТ Апад-дармма -+- 


парвван , ср., глава МаВ& бараты 


Е ити — №5 


подъ назватемъь: судьбы или. 
услов!я несчастия. 

Пт а-барана (6Ъ), ср. 
убранство, украшенте. 

ата а]ати. см. ]а. 

Е артта, см. ард. 

я ардра, прил., влажный, мок- 
рый. Срав. Греч. водо. 

ИЕЛЕВА Ярдрикрта (&рдра -+. 
крта), сдфланный влажнымъ. 

ТЕ а-вишта (вис), прич. пр. 
с. вр. стр., прониквутый. 

ЯГА а-срама (срам), м. и ср., 
обитель отшельника, — образъ 


— Ч ива 


жизни по правиламъ брабма- 
ническимъ для каждаго воз- 


раста. 


ятач авфЪта, см. вЪ. 
ТЕЧ асритда, см. сри. 
ЗПЕПТТ Асйт, см. ас. 

Е & 
ЯТЕСПСЯ астируа, см. стЪ. 


— 
Ч < 
ЯИСЯН а-стита, прич. пр. с. вр. 


стр. кор. стд. 


{< ава, прош. с. вр. неупотр. 


кор. а, относимое, по знач., 


кв бру. 


ЯТ<&Т) аБара (5Ъ), м., пища. 
ЯТЗ: аук, см. ава. 


$ и. 


1. Зи, И, идти. (5 предл., а) аву, 
сопровождать, — анвита, со- 
провождаемый ‚ обладаемый, 
проникнутый (н. п. горем5, ра- 
достью и т. 9.), 6) пра, уми- 
рать,—ирёт}а, умерши, посл 
смерти; в) обращаться къ ко- 
му, — анан даран, жениться 
на другой. Срав. Греч. 1-м 
(#ш), Чат. 1-ти$, 1-ге (ео). 

2. $ и, кор. мюстоим. указ. (идам), 

< 

325 ичч, т. ж. %. иш. 

— 
С ити, нар., такъ (замъияетё 


выражешя: такъ сказалъ, такъ 


подумалъ, указывая на слово, 
° или предложевще, предшествую- 


чцее этой частиц). 


Ч. ит] — ити — 
3@Я идам, рам. кор. и ср. р. мь-' 


стоим. указ. (а}ам, и]ам, идам), 


это. Срав. Чат. 14ет. 


$7я Индра, назваше божества 


видимой природы, богъ молнии 


и неба. 


дач: Индра-ват, нар., подобно 


Индрз. 


ЗЯЯ имам, см. идам. 
Ч ива, нар., какъ, какъ будто. 


354 уча г 56, = УСН утса 
меч ивотйуллам — ива 3<& и-Ба, здФсь, —въ мрЪ авле- 
утпуллам. ны, ва землЪ. Срав. Греч. да- 
$4 иш, ГУ, желать. Срав. Ньм. (29 а-уеут<). 
чй15сЬ-еп. 


С 


ти. 


С 
$ икш, |, смотрфть, —с5 предл., 2 идрса (и-ндЪ<), такой, — 
а) пра, увидфть, прекшуа, уви- | идфебнайва тапаса гаччё)ам 


давъ; б) самуд (сам-нут), взгля- 
нуть, съ ожидащемъ рфшенв!я 
(—барттарам, ожидая отъ него 
р&шен!я); в) ава, взглянуть, 


обратить вниман!е. 


$ у. 


ЗЧ ут, неотдьляемый предл., со- 


$ у, частица усилительная, же, 
— ким у ]атра—, что же гдф—, 
тфиъ болфе. По Бенф. отё ва. 


ЗА укта, см. вачь. 


ЗУ уч, 1У, приходиться, соот- | 


вфтствовать, при-выкать, 
ЗЕЯ уч-ита, прич. пр. с.вр.стр., 
об-ычный, —кардам учитам 
&тит ам, должно дфлать утвер- 
жденный закономъ обычая 
премъ гостю. | 
: ЗЕЯ Л уччёдин(ут-Чид),прил. 


изсфкаюпий, упичтожающий. 
— . о 
ЭЗДН учате, см. вач. 


параман гатим, вотъ этимъ 
самопорабощенемъ я стану 
искать блаженства, т.е. умру 
нодобвою же смертпо какъ 


эти два голубя. Срав. тадЪса. 


отвютствующий, по значеню, 
Греч. буа, вверхъ. 


ЗАЯ ут-тама, прев. ст., самый 


возвышенный, — превосход- 


нЪИипий, лучший. 


ЗСЧЕТ ут-панна (пад), прич. пр. 


с. вр. стр., взошелпий, появив- 


пийся, — посылаемый каж- 


° дымъ днемъ, не получаемый 


изъ запаса. 


Зея ут-Пулла (Пал), раз- 


ивЪтиий. 


^ ь 
ЭССЕ утсавет, см. сав. 
Хх 


{=® вка — 47 — С екат 
ЗСЕИ улака (унд), ср. вода. См. заеа упа-тишт ёта, см. ста. 


уда. зщея упадишта, см. дис. 
3&Я улан(унд), ср. вода. Срав. | ЗЧ упа-васта (вас), ср., 
Чат. иода, Слав. вода. постъ. Срав. Ньм. Еащеп. 
$51 улдута, см. ДУ. ЗЧатя упа-вёса (вас), м., жизвь 
удвёжанй]а, см. виЖ. подчиненная изв стнымъ стро- 


374 унд, УП, быть влажнымъ,— гамъ правиламъ, — литеня, 
орошать. См. удан; срав. Чат. |  воздержаше, постъ. См. упа- 
идиё, ипда и Греч. бо (вм.| васта. . 

Одо, по Бопту). Заааеч ‘упавёса-кЪса, приа., 

ЗЧ упа, неотдьдлемый предл.,|  истощенвый — воздержаншемъ 
соотвьтствующий Греч. 0л0,| отъ пищи. 

Чат. виЪ, подъ, къ. ЧАЯ упасацваратв, см. БТ. 

54 упа-кара (к?), м., по- ЗА упалюаси, см. и. 
мощь оказываемая другому. | ЗП увача, см. вач. 


ЗЧ=ЕЕЯ упачакрамё, см. крам. Гая ушита, см. вас. 
> У. 
35 УВ, Г, собирать. Срав. „Кип. ацрео, Греч. або. 


8 Т. 
зе; Ради (РА), ж., богат- 9 Тши, м., мудрецъ. По 
ство. Бенф., отё устаръешаго рам. 
Ч тд [У чУ, расти, — Фдда, | корня фшан (Греч. 400еу-), вв 
богатый. Срав. вЪВ. знач. мужъ. 


С 8. 
(5 ека, одинъ. По Бенф.. отв ОР ёкаика (ёка-н6ка), каждый 
мюстоимен. кор. и. С5 этим сл. | самъ по себф, отдльно, фи 


Боппб сближает Чат.аеции-3. У15 шов. 


< 


` 


ре канла — #8 — 94} кара 


^ . `` с р < ^ 
<Я етат, ср. р. и рам. к. для СЕНЕ еванвида ‘бвам -+- вида), 
мост. указ., это. прил., такой же. 


[С ева, такимъ образомъ, такъ, ая. евам, нар., такимъ обра- 


естественно, подлинно ит. д.| зомъ, такъ. См. ева. 

| т > 5° ` 
Частица синтак., отвъчающаял, Ст бвакарбт — ева ака- 
в0 многих случаять, Греч. боа, | рот. 


По Еуну, изб ева, Вед. инстр. | {Ч @ша, мюстоим. указ. этотъ. 


п. отв ева, тестше, — идущий. См. етат. 
*. — С 
ЗП о. 
мы з = . 
ТЕР. окав, домъ. Срав. Греч.| множество. По Бенф., отв ваВ. 
офхос. По Бопту и Бенф. отв уч. | Срав. Лат. аиб-екге; сюда от- 
> „ © ., У 
ЗП ога, м., необычайная масса, носится по Боппу, Греч. 04-406. 
С к. 
®* ъь м 
О ка, см. каб и ким. РОТСТ капота, м., голубъ. 
° о = < 
че, кату, прил. колючий, зомеееваеиа капбталубда- 
острый. ка--сацвала, м., рфзь голубя 
АС. 5В кантака, м. и сф., колю- и охотника. 


=. РЕ 
чее деревце, терновникъ. Срав. РАТИ капоти, ж., голубка. 
—^ 


ы а - $ > 
Греч. @хоуд0с; см. кантара ЗКП капбтива—капоти ива. 


и кату. ЗА кам, Г, желать, — любить. 
ЭРТТ кат, Г, расказывать. ‚ Срав. Чат. ат-аге. Срав., св 
^^ < ° 
ЗРЯ катам, нар., какь? См. ким. одной стороны, дам и Чат. ето 
^, 
<Е2П кат-а , ж., повфсть, равсказъ. | (ех-ипо, а4-ипо и т. д.), Чат. 
ЭР када, вопр. нар., когда? сир-0 (Сиро) в сар-10, с5 дру- 
аа ‘калда-чит, нар., когда- ой, Санскр. лаб и 1уб и т.д. 
^^, 
то, однажды. См. канкш. 


9р7б{ кавдара, м., пещера. азатии каравани, см. к}. 


—- 


ЗАСТ  касчил 


АГА карищати, см. к}. 

АТТА карти]ами, см. к}. 

чРо ЧТ каруна, а) прил., жалобный, 
печальный; б) ср. р., жалостно. 


ца см. к?. 
УИ кароми, см. к}. 

ы: + карттав]а, см. кЪ. 

ЗЕРИЯ вармман (кЪ), ср., АВао,— 
обрядъ, обычай. 

а кармманта (карммав-- 
анта), мЪсто работы. 

ЗЕГЕН каршита, см. крш. 

Я кал, Ги Х, считать. Срав. 


Чат. са]-сио. 

Сс калмаша, прил., а) гряз- 
ный, нечистый; б) ср., нечи- 
стота, грЪхъ. 

4<Ч кажа, ср. раннее утро, 
разсв$тъ, —к лам (асс.), очень 
рано. По Бенф. из5 кар]а (уоп. 
к}, е!. «тп 1Виеп4», дапо «Фе 
рей т 4ег шап ежа {Бот 
1065, Ш 4ег 2а Фоп, ОС19ск 
ЬгшЕ(*). См. каж]ана. 

ЗРСЯТИ калана, прил., благопри- 
ятвый, счастливый, — прекрас- 
ный. Срав. Греч. ходос. 

аАЯ касчит (каб), какой либо, 
кто либо, а1и1в, Паб. 


ее касчид = касчит. 


#9 


Г) кара 
аа касчин — касчид. 


2: каб, см. ким, который, кто, 


Чат. 45, ди.  Срав. Слов. 
к1Йй, кая, кое; Греч. Ло — 
Фон. м0 (207006 — ЛОТЕООС 


и т. д.). 

ОРТ ка, см. ким. 

НР какбла, м., воровъ. 

АГ? кавкш, Г, сильно желать 
чего либо, тосковать. (5 этм.м5 
корнемё Боттё сбдиэжкаетв Герм. 
Нипсег. Срав. кам. 

НТССТ канана, ср., 4Ъсъ. 

< канта, прич. прш. с. в. стр. 
отб кам, возлюбленный, милый. 

ЗЕ) кавтара, м., чаща, глухой, 
дик! л4фсъ. Срав. кёнана. 

ТОПЕ капота, ярид. (ж. -тй), 
свойственный голубю, голу- 
биный. 

БЕТ кама (кам), м., желаше, лю- 
бовь, удовольстве. 

АЕТАТЕР камарта (кама-нарта), м. 
любовь и выгода. 

С =5 < 

АСПАЗКаЯ камарта-сарита, со- 
держапий правила для дости- 
жен!я удовольствий и выгодь,— 
букв. соединенный съ любовью 
и выгодою. 


ЗА карака (кЪ), | прил. (ж. р. 
7 


ЕЯ кин’ча 
карика), дфлаюций что либо, 
причиняющй. 

АЕТЕЕТ карика, см. карака. 

ата каритва (кЪ), ср. при- 
вычка позволять себф дфлать 
что либо. На кониь сложныхе 
сл065. 

аВТА` кара = карфа. 

ЭРТЧЕЕСЯ карза-кала, м., время 
дфла, испытавя. 

авто карра, прич. 6. стр. кор. к? 
(астепди5). 


ЕТ кала, м.; а) время; 6) смерть. 
Срав., по Ботту, Греч. холрос 
и хо. См. кал. 

ЗЕЕЧЕЦЗАЯТ кала-саммита, букв., 
однихъ размЪровъ, однихъ дви- 
жен, свойствъ съ божествомъ 
смерти, — похож на смерть. 

ЗРГЗТ ках, Ти ПУ, сять, блис- 
тать, — быть виднымъ, по-ка- 
з-ываться. (срав. Греч. фоиу:- 
сд и фодс). С5 предл. пра, 
вв ф. причинит., п о-казы- 
вать. 

ЕЕ кин’чана (ким), ср. р. мп- 
стоим. неопр. (касчана, кача- 
на, кинчана), сколько нибудь. 
5 предшествующим на, ни- 


г 3 ® о 
колько,—тав ме наст) ада кин`- 
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- Ч куру 


чана, этого уже нфтъ висколь- 


ко, все это пропало. 


ЕЕ кинчид, см. касчад. 


СЕА ким, им. м вин. п. ч. 60. ср. р. ч 


‘рам. кор. мпстоим. вопросит. 
(-каБ, -ка, -ким), что? — къ 
чему? (вин. #.),—кин тат-кара- 
нан }6ёна—, какая этому при- 
чина, что —? ким у—? что же 


сказать? — 


ЗВ ку, мюстоимен. грам. кор. то 
Бенф., изё ка-ва (см. ква). 


ава: 


я ку-таВ (ким), мюстоим . нар., 


откуда, См. ким, 

Ч Я&<. кумуда, м. и ср., родъ бЪлой 
красной водяной лини (пут- 
рЬаеа евсщепа м путшрБаеа 
гибга). По Бенф. изб ку (т Ве- 
деш. \1е) + муд. 

—^ 
ас кумуда-ч -Чури- 
тбдака (чурита-нуд.), имфющий 
воду украшенную цвфтущимъ 
лотосомъ. 
ТЕГ кумудакара (кумуда-+- 
акара), съ наружностью, напо- 
минающею цвфты лотоса (о 


звъздном5 небъ). 


ча куру, си. к?. 
чеЗч курушка, см. кЪ. 


ча кфта 
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5х коти 


ЗАЗаПЯТАСАА курушванугравам ча, кфта-будди, букв., въ 


` ^ 
=— курушва ануграБам. 


‚ курввитаБ, см. к. 
Ч вул, Ё столплять. 


аРГ Кувера, назваше бога бо- 
гатства. 

ЗА кр, УШ, дфаать, причинять, 
производить, — на карцан Жи- 
витена ме, нечего мнф дфлать 
изъ жизни, т. е. не нужна мнЪ 
боле жизнь, я ее ставлю ни 
во что, — сираВ кЪтва, позо- 
живъ голову, — ма сбке манаБ 
кртав, не предавай сердца сво- 
его печали. Срав. чар и Чат. 
сгео, Греч. хоойуо. 

Ч = крэчра, прнл., бЪдствен- 
ный, трудный, —кТччрам, хи- 
зическая боль, страданя, — го- 
рестное положене, горе. Срае. 
Р. кручина. 

Чел кфчча-гата, прич. пр. с. 
стр., пришедший въ горестное 
положене, попадпий въ бФду. 

чая крта, прич. пр. с. вр. стр. 
кор. кЪ, сдфланный. 

з крта-пратижнга (пра- 
тижн’а), букв., у кого сдфлано 
обфщаше, т, в. сдлавпий обф- 
щан!е, 


комъ образовалась мысль, — 
дошединий до извфстной мысли, 
рёшивишийся, — татаВ в}табул- 
дир (с. абават) вастун тасмин 
друме, за симъ поразсудиаъ, рЪ- 
шился, ночевать у этого дерева. 
а кр-ти, ж., дфлаше чего л., 
исполнение. | 


ЧРИ: 


кртаН, см. кЪ. 


Ч кре, (У, дЁлать худымъ, 


тощимъ, изнурять. 


АУТ крс-а, прил., тоший, худой. 
Срав. (по Боппу) рагси-3, рагоиз. 


ААЕПИАНТ кфоа-Жавин, 


вающ пропитане жалкими, 


добы- 


унизительными средствами. 

ЧУ крш, Гм У1, 1) таскать 
рвать, терзать; 2) пахать землю. 
В5 ф. причинит., тервать, му- 
чить. Бопт сближаетвб с5 этимё 
корнем5 Слав. чешу. 

УЗ кршна, прил., черный. 

ЗАП  кршнага (кфшна + 
анта), съ черными членами, 
съ червымъ тЪломъ. 

Ч вр’, УГ, разсыпать. (5 предл. 
а и сам-а&, наполнять. 

И коти, ж., 1) оконечпость 


меча; 2) десять милмоновъ. 


ПП кшана 
Я крату (по Бенф. от крам), 


м., а) жертвоприношеше; б) 
сила (в5 В.) Срав. Греч. хоблос. 

Я. крам, [, ступать, идти. (5 
предл. а) пари, обойти около 
чего нибудь (65 знакё почтетя); 
6) упа, приступать къ чему ви 
будь, привиматься за что. (рав. 
гам. 

1 кри, {Х, покупать. Св предл. 
ви, продавать. Срав. Греч. лога 
шо. 

Я = крудда (круд), прич. пр. с. вр. 
в. стр. сердитый. 

ЗП круд, ГУ, сердиться. 

АЯ клам, ТУ, изнемогать, уста- 
вать. Срав. Греч. иаи-ую. Кь 
этому корню, по Бопту, моожкетё 
относиться Чат. еп-65 (вм. 
с1еп-68). См. кшам. 

ТЕТ кли, 1Х и У, тЪевить, 
мучить. (5 предл. сам, сан- 
клишта, стфсненный. | 

ЗА ква (см. ку и ка), гл? Сроав. 
Чат. даа. 

ЭАТАЯ ква-чит, гд%-то. 

= кшана, 


кшанена, въ одно мгновеше, 


м., мгновеше, — 


скоро. По Боппу изё5 икшана 


(0т5 Икш). 
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91 кптудра 


аа кшанена ва — кшанена 


ева. 

АЯ кшам, [, переносить, терофть. 

“Ч кшафа (кши), м., изчезаше 
погибель. 

&-) кшар, 1, вапать, — падать. 
(5 кшарака (ктар), м. (-каВ), 
к2Ьтка для птицъ, корзинка. 
= кши, Г У, [Х, истреблять, 

уничтожать. 

Ч кшиа, УГ бросить куда либо 
(асеге). Срав., по Боппу, Греч. 
бл-о и Чат. 95-ыро (вм. 
915-х1ро). | 

УЕ ’кшипат = акшиоат. 

=я иааеВй, прил., а) скорый: 
быстрый; б) вин. п. ср. р. в5 знач, 
нар., скоро, немедля. 

асчтеАчая кшутоивасата- 
пасаба (кшуд-пипаса-тапав-+- 
саба), прил., переносяшщай го- 
лодъ, жажду, зной. 

<. кшуд, УП, толочь въ поро- 
шокъ, раздроблять. 

1 кшуд-ра, прыа., слабый, —низ- 
вый, унизительный, подлый. 
АЕ кш удра-самачара, съ 
низкими правилами, ведупий 
жизнь по правиламъ дурной 


нравственности, живущий не по 


Л& гал — 53 — ЛЯ гам 
законамъ,  предписываемымъ |  плутак — кшудаа &бипари- 
чистою нравственност!ю. плутав. 


1. 9-7 кшуд, ТУ, голодаль. 
э ^ 


9. зе кшуд, ж., голодъ. 
< 


чает кшуда}бипари- 


эт кшуд-а, ж., голодъ. 
ат кшудартта (кшуд -+. артта) 
прч. пр. с. в. стр., томимый го- 


аодомъ. 


9 к. 


ка, ср., воздухъ. Срав., по 
Боппу, Чат. Бааге. 


Ч калу, синтакс. частица, уси- 


мов предложенлем, между про- 
Чимб, указывающее и на просьбу, 


находящуюся 65 немё. 


яивающал понятие, высказывае- Я: ке. см. ‘ка, 


Л г. 


га, на кокщь словё вложн., иду- 
ий. См. гам. 

ЛЕЖИА, гач4б]ам, см. гам. 

ДА гата, см. гам. 

мис гати (гам), ж., шестве, — 
путь, — прибЪжище, — судьба, 
— блаженство. 

ЛАТ гатва, см. гаи. 

; | гатва‘игарака- 


кармантам = гатва ангарака- 
кармы&нтам. 

Д& гал, Г, говорить, —гадан (га- 

. дат), 


сад-а6. 


говорящй. Срав. Пол. 


Леси гадато—гадатаВ, см. гад. 
АСЯ | гантавуам, см. гам. 
ЛЕЦЕ гандарбба, м., назване 
миеическихь существъ, живу- 
щихъ преимущественно въ м1- 
рЪ бога Индры, особенно ис- 
кусныхъ въ музык и п4яскФ. 
ЛЯ гам, [, идти, —проходить, — 
приходить назадъ, возвращать. 
ся, — гата чаритум, отправив- 
шись исполнить (свой долгъ). 
(5 предл. а, приходить, возвра- 
щаться. Срав. крам и га, Ном. 
Сап-$, — Кошт-еп (Кат). 


< грьа 
ЛАЯ гам-ава, ср., шестве, 
м^ 
ЛЯ 
мб == гаман]а упачакраме. 
а гарв, Х,бранять. По Боппу изв 
граБ, срав. „ат. ге-ргецепдо. 


гамана]опачакра- 


гарЬ-ита, прич. пр. с. вр. 
стр., достойный порицашя, не- 
годный. 

ДТ га, 1, идти. Срав. Ном. бееп, 
Греч. бо (ВЕВтш, Войуо). См. 
гам). 

Я гатра, ср., членъ. 
отд га. 

Л гам, см. го’. 

ЛИК гаЪ, Г, погружаться, всту- 


Произвв. 


пать. (5 предл. ви, вигада, на- 
ставп!й, наступивиий. 

мы гуна, м., качество, — особ, 
хорошее качество, достоинство. 

о По предпол. Бенф. оть гра 
(из гурЬ-ва = гурна). 

грь, В Х, т. ж. ч. грав. 

< гр№-а, 1) м. м ‹р., домъ; 
2) мн. ч. м., жена. Срав., по 
Бопту, Ньм. КлгсВе. 

Ле грЬа-ста (ста), м., хозяинъ 
дома. 

Те гр№асрама (грЬа-насра- 


ма), букв., обитель дома, — 


В 


ЯТ гри 


домъ, котораго семейство с2$- 

дуетъ, во всфхъ возрастахъ 
жизни, бравманическимъ поста- 
новленямъ. 

ЛЕЙ грВини (грВа), ж., хо- 
зяйка дома. 

Леа грЬита, см. г. 

ЛЕТ грЬйтва, см. гЪЬ. 

т грьйтвагним—е ви. 

тва агним. 

го, ‘9. (им. п. га), 1) ко- 
рова (эмблема земли); 2) земля. 
С5 корн. го’ Боптё сближаеть 
Слав. говадо и Греч. уа-Аоит- 
(ухла, собств. 1ас уасстит), — 
вв знач. земли, Греч. уса, У1. 

Яя граб, Вед., т. ж. ч. граБ. 
брать. Срав. Слав. грабить, 
Ньм. сте@-еп, Санскр. лаб. 

Д< граб, Г и Х, брать, схваты- 
вать. (5 предл. а) пари, ухва- 
титься за что либо, держаться 
чего; 6) ви, задерживать, оста- 
вавливать (прависани 6ва ванан 
нигррйтав са кантакай , 3с. 
абут, былъ). См. граб. 

ЕЛ гришма, а) прил. жарю 
знойный; б) м., жара, знойное 


время года (Ффюнь м [юль), дЪто. 


_ 95 чар 


Я + 


Я г. 


ЧЕТ гана, а) прил., плотный; 6} м., Ч“ грш, 1, тереть. 


облако. См. Бан. 
АПИСТЯ. Хатин (Бан), на конщь сл. 
сложн., убивающий. 


АН Гур, УЪ, приводить въ ужасъ. 


АП Гора (Кур), ужасный, страш- 
ный. Ср. Чат. Боггеге, Боге Чи. 
Я °Гна (Бан), глаг. прил., на конць 


сдов5 сложн., убивающий. 


 ч. 


4 ча, и,—но. Греч. тг, Чат. дае. 
УРА) чакара, см. к. 
УТ чакш, П, ВидЪтТЬ (В., — срае. 
акши и икш); 6) говорить (срав. 
вид и вад). 
ЧЕТ, чавши-уб, ср., глазъ. 
ЧН чатур, чатвара, м. ч ср. 
четыре. Срав. Рус. четыре 


Ч чал, Г, двигаться. Срав. се]-ег, 


Греч. тодАю, лед и еще Чат. 
часШо. 

ЯТЕЕ чагаччати — ча ага- 
ччати. 

ЭПЕР-ЯА чёДаримам — ча адар- 
ммам, 


$ > С хх 
УТЕПА чёсит == ча асйт. 


3’ 5 ” 
и четверо, Чат. чаавог, ПЕЯЕЯ | часмакам-—ча асмакам, 


Греч. тЕтсооЕС, тЕобоЕС, Нм. 
мег (ичз5 Гот. Вудг). 

УКГ2Ч  чатушта)а (чатур), ср, 
четверо. 

“{-{ чар, 1, 1) идти (срав. Лат. сиг- 
го и Яюм. Ног-8е); 2) дЪФлать, 
исполнять (срав. кф). С5 предл. 
3) ви, расхаживать, бродить; 
б)а, поступать, дёЫствовать, — 
АЗлать; в) сам-а, исполнять, — 
выражать, оказывать. Срав. чал. 


ПА часа —= ча асда. 

5, у, собирать. (5 предл. нир 
“ ви-нир, обдумывать, — р$- 
шать, заключать (по Бенф., 

собств.: Ыв 20 Еп4е заттеа 

1 СедапКеп), — ити нисчитам, 

такъ рфшено, въ этомъ не мо- 

жетъ быть сомнфя, — нис- 
чита, рфшеный, — рфшившй- 
ся—винисчит)а, рышивъ дфло, 


рышившиеь. 


-,. ^ 


ча)а 


ТТ 


ГЕ чит, Ги Х, замчать, узва- 
вать, думать. Срав. чи. 


читра, прил., пестрый, раз- 
нообразный, — прекрасный, — 
удивительный. (рав. Слав. хит- 
рый. По Боппу, отё чит. 
т читра-тавуруба, съ 
пестрыми перьями. 
читра маламба- 
радара (мала-+н-амбара), имЪю- 
шй ва себ прекрасвые эфнки 
и платье. 
Е чатранга (чзитра-+-аига), 
прил., съ развоцвфтными, пест- 
рыми членами, съ членами по- 
крытыми разноцветными перь- 
ями. 


154 читра’нгада (читра-н 


а‘нгада), ср., прекрасное укра- 
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&-{ чур 
АТС читравгада-дара, им}- 


ющй ва верхней части руки 
прекрасныя украшеня. 

| чинт, Х, думать. (5 предл. 
сам, облумывать. См. чит. 

ЕП чинт-а, ж., дума. 

ЕП чинта-пара, при., букв., 
въ комъ главное дума, — весь 
перешедший въ думу, задумав 
пийся. 

а: чётав (чит), ср., душа, 
сердце. 

ЗЕЕП четана (чит), сознаше, па- 
мять, разсудокъ. 

СТЕП чётаса, см. четаК. 

а- чава — ча ева. 

ЕР чаванвидй — ча бван- 
вид. 


<^.м <-. 
эп ч-ча]а, см. ча]а. 


шене для верхней части руки. | 


< 
$4 чад, [м Х, покрывать, — при- 
_крывать, скрывагь, — санчанва 


(сам), покрытый. Срав. Герм. 


| ЗсВаце, Слав.щитъ, Яат.всп-ита. |. 


< 
ч. 


Мом ыы < 
ЭТЕТАЧЕЧИЕРТ 38] - вдса-йа- 
^ 


лартин (Пала -+- арт.), ищущий 
тфни, пристанища и оплодовъ 
(т. е. пищи). 


а чави, к. блеекъ, красота. (52 чид, УП. разсфчь, срубить. 


ЭТАТ чай, ж., тЁвь. Срав. Греч. 
соки. По Боппу имз5 чад-, 


Срав. Греч. схбо, Чат. встдо. 
5 чур, УТ, рфзать, — Чурита, 


Я Жал 
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ЖП жна - 


. < 
врфзанный ‚ вставленный, — пя Зурита, см. чур. 


украшенный. 


<> < 
ВА четтум, см. чид. 
—^ Е 


Я ж. 


$ Жа (Жан), на концю словё сложн., | 4 Жала, ср. вода. 


рожденный, произшедиии. 
<Я жЖагама, см. гам. 
Я = жанга, ж., верхняя часть 
ноги (сгиз). См. га. 


УТ Жан, Ш, родить. Срав. Греч.. 


уг- (угу-уо о, уё-уу-ошои), Чат 
#1-61-0, беп-01 ит. д., Гот. кт 
(Ньм. Кт-9). Кё этому же корню 
относится Слав. жена (Жани) 
% чадо (Санскр. Жата, Пра ктр. 

‚ Жада, рожденный, пал, сынъ). 

Я жЖан-а, м., народъ, люди, — 
челов къ. 

ЯЗТИЫЧ Жавадина (Жана--адина), 
царь. 

ЕП Жан-и, ж., жен-щина. Срав. 
Слав. жена. 

сц Жам, 65 сложены с5 пати: 
Жампати, 7. ж. ч. дам. 

АРА жампати, по Бопту изб 
Жан--пати, т. ж. ч. дампати. 

$ Жал, 1, быть холодвымъ. 
Срав. Чат. ке, вей-4ив, Слов. 
холодъ, хзадъ, Ньм. Ка|-4. 


ей Жалага (жала-+ дбга), м., 
изобилие, воды. 

аа Жати (Жан), рождеше, про- 
исхождеше, —родъ. Срав. Чат. 
сепё (из5 реп-Н-5, по Бомпу). 

ИЕЕРАН ‚ ЖАти-дармматаБ (да- 
рмма), нар., по закону рождения. 

см. Жна. | 

Я ЖаматЪ, м., зать. Срав. 
Пол. 2106, Греч. уоцибобс, ` Чат, 
беп-ег. По Бенф. отё Жам — 


жЖанитё, 


дам. Срав. ‘бар-т и вара; см.дам. 
УПА жив, [, жив-у. Срав. Чат. 
У то (по Бопту изё рим), Греч. 
биде (в0-с), бич (Ро) 
ЕЕЕ Жив-ака, а) прил, живущий; 
ж. р. (Живика), промыселъ. 
Живита, ср. жизнь. Срав. 
Слае. животъ, Чат. уНа, Греч. 
бот, вм. бор] и В4-ос. 
Г Жив-ин, прил., на кони 
с4065 сложн., живушщй чфмъ л., 
промышаенвый. 


ЗП жна, ШУ, зна-ть. Срав. Чат. 
8 


. А та ыы 
2п-аги5, п05с0 (вм, 200560 и т. 
д.), с0-хпо8зсо, Греч. уууосио, 
Герм. Кеппеп, Ан. 0 Ком 
и т. 0. 

$9 Жвар, 1, страдать лихорад- 
кой, 6006. быть больнымь, хво- 
рать. Сюда относится, по пред- 
положеню Боппа, Ньм. Опа, 
дчеп. 


52 Жвара, м., лихорадка, — 
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ЧАТ таву 


в00б., болЪзнь, страдашя. Срав. 
Р. хворать. 

59КЧ Жвал, 1, пыхать. (5 предл. 
сам-ут, воспламенить, развесть. 
Боптё относитё кв этому корню 
Ньм. КоШе. 

< жвал-ана, ср., пзамя, огонь, 
— Жваланартам (артам), за ог- 


вемъ. 


С т. 


ЯН тат, а) ср.р. чграм. кор. для 
мъстоим. 3-0 д. иуказ., то; 6) 
65 вин. и исходн. п. (тат, тасмат), 
по этому, и такъ. 

ЧЕ: тат-аб, нар., за симъ, посл 

_ этого. 

ай тато 


ЧЯ тат-ра тамъ. Срав. а-тра. 


татав. 


ЧАТ тата (тат), нар., такъ, — 
также. См. }ата. | 

ЧЕПЛЕ тата-гата, букв., такъ по- 
шедший, — пошедиий на такой 
путь, подвергнузвиии себа та- 
кой судьбЪ. 

ЧАСЯЯЯ, тататийнам 


аАтманам. 


в + 
ЧРИ татёти 


См 
— тата 


<“ 
тата ити, 


‚3. С тан 


< м 
тата имам. 


с 
ААА татемам 


р 

ЧЕ тад — тат. 

ЧСТ тад-& (тат), тогда. 

ета. талабаван — тада аба- 
ван. 

1. Ч та н, УШ, тян-уть, растяги- 
вать, разширять, распростра- 

нять. Срав. Греч. тозииои, тр 

ус, ат. веп-40, Ньм. де\п-еп. 


9. СТ тан 
— 


— 
пинкие 


тат. 


чик 
чиилЕва 


там, 


ЧУ таву, ж. и ср., т510. Ш 
_Бопту отё тан. 

ЧЕТ тану, ж. т. ж. ч. тану. 

ЧАС таву-руВа (руВ), м., буке., 
раступий на тф4Ъ, — волосы, 


перья. 


Ч таза — 


ЧЧ таг, 1, а) горфть, восоламе- 
вать, — жечь, — расплавливать, 
топить, 6) в5 ф. причин., гр?ть. 
С5 предл. 1) пра (в5 фор. причин.), 
согрФвать; 2) пари (раз5.), пе- 
чалиться ‚ горф-вать (Рус- 
сков слово горе 65 связи сб ад. 
гор ть, — печаль, с5 1.4. пек-у, 
печь; см. пач), Срав. Русск. 
тоо-ить, теп-ло (тап-аВ) им т.д. 
Чат., 1ер-1Чиз ‚ (ер-еге. 

ЧЧ: тап-аВ, ср., а) теп-лота, 
жаръ, знойное время года, ато; 
6) религюзныйя иставан!я тфла — 
религозныя чувства. Сё этимь 
словом Боптё сближаетё Чат. 
фетриб. 

ата тапас-вин (тапаВ), прил. 
(ж. -ни), благочестивый, — му- 
чапийся, бЪдвый. 

ачеЕЕЙ тапасвини, см. тапасвин. 

ЧА там, см. тат. 

ЧАТ та]а, тою, ею, см. тат. 

Ч® тару (отё т’ переходить, 
вырастать, по Боппу и Бенф.), 
дерево, мн. ч. таравав — де- 
рева, деревья. См. 2 дру. 

т тарпамиш)6, см. ти. 

Ч тала, ср., а) почва (во]ит, 
ап0и5; срав. Лат. 1е 5); 6) по- 
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— ЧП) тара 
верхность чего либо (см. тан); в) 
низъ, глубина (‹рав. Слав.додъ); 
г) ладо-нь (срав. Слав. дла-нь); 
д) музыкальный тактъ, ладъ. 

НЯ тава, р.п. мпстоим. 2-0 4., 
твой. См. тват. 

адепя: тастиван, им. п. прич. 
тастиват, см. с1а. 

АСАЯ. тасмин, см. тат. 

ЧЕЧ тас]а, см. тат, — тас]ая’вам 
варттаманаса врттим, р. са- 
мост., когда онъ велъ такимъ 

образомъ свою жизнь, когда 

питался подобнвымъ ремесломъ, 

— тас}а ванастаса, когда онъ 

находился въ 4фсу, — тасда 

нана вттир арбчацат, р. соб- 
ственности, ему ве правился 
другой образъ жизни. 

ЧЕЯТ, тас]аВ, см. тат. 

тасда’вам — тасза бвам. 

ДЕДТА тасата — тасфа ата. 

ПОЗ тадЪса (тат -+ дс), прил. 
(ж. -си), такой. Срав. Слав. 
то-лик1И (дре—а0к), Греч. т 
Жиос, Чат. ца|в. 

А там, см. тат. 

ЧТ тара, м., ср. и ж., ввфвда. 

По Боппу и Бенф. отё стр 


(срав. Ньм. Зегп, Греч. отооу, 


Ч туна 
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сЧЯ паж 
^ 


аотро, Чат. абйгит, $еПа, вм. ЧЧ туш, |, 7. 2. ч. туш. 


5егпа, по Боппу). См. тЪ’ и срав. 
Греч. тЕООс. 

ЧТ)ЗР тара-ка, ср., т. ж. ч. тара. 
ОП ТЕТ тарад. а (тара-+&д а), на- 
полненный звфздами (о небь). 

па ’тива — атива, 

Ч ту, союз, указываюиий на пе- 
реходв кБ посльдующему, иногда 
же, на противоположное предло- 
жене, же, и, но. Срав. Греч. дЕ. 

ЧЕ тул, Ги Х, поднимать, взв$- 
шивать. Срав. Чат. юШо, фай, 
Греч. тад-сутоу, тд: (выношу) 
мт. 0.; см. тав. | 

НЕЦ туд-а, ж., вфеы, — ра- 
венство. 

ЧСЧ туза (туза), прыл., равно- 
вЪсяпии, равный. Срав. Греч. 
отаДаутос. 

Ч туш, ГУ, радоваться, быть 
довольнымъ. Срав. Слав. у-т%- 
шаться , у-тфшеве, т$- 
Ш-ИТЬ. 

Ч туш-та, прич. пр. с. вр., до- 
вольный, — наринам — сарвва- 
дёватаВ, вс боги довольны 
такими женщинами, 

ЧАТ туна, м. колчанъ. Срав. 


старо.-Р. тулъ, колчанъ. 


Г туш-ним, нар., тихо. 
Срав. Слав. тиш-ина; см. туш 
м туш. 

ЯЧ тЪо, ТУ, У, УГ и Х, пвасза- 
диться, васытиться, — доста- 
вить  наслаждете другому, — 
тротаБб с]ат, былъ бы порадо- 
вавъ, порадовался бы, васытил- 
са бы. Срав. Греч. тол-ю и 
т0:ф-®, Р. терп-Фть (®о Боппу). 

Ч тр, [, переходить, переправ- 
ляться. Срав. Чат. ш-‘гаге, ре- 
пехгаге, (гаюз, Р. чрезъ, Ша. 
юг, путь. 

4. а тб, т. ж. ч. тава (твой) и 
туб]ам (тебЪ, т), см. тват. 

а. а т%, эти, см. тат. 


ан тбна, см. тат. 


Г $ = ыы “> 
ЗЕЕ тёнагнина—=тена агнина. 
А тешдм, см. тат. 


4. в см. тат. 

& та), см. тат. 

саЕКОЦ тактава, см. таж. 

СЯРЕТ тактва, см. та. 

СЯ тж, 1, оставить, покивуть. 
Сз предл. а) пари, покинуть, 
отказаться отъ чего 4.; 6) сам- 
пари-т)акта, кругомъ покину- 
тый, совершенно оставленный 


ССТ дэлА 


(—таВ, быдъ ими совершенно 


оставленъ). 
СП т)ага (таж), м., оставле- 
ве, — самоотвержене. 
САВТЕЯ 


раввый самоотверженю. 


тага-сама, подобный, 


> трас, 1 м ПУ, трястись, 
дрожать, бояться. Срав. Слав. 
трусъ ит. д. м, по Бопту, Греч. 


тоЕ-ио, Чат. ш-Нв, ге-шо м | 


1еггео (вм. Цегвео изб 1гезео— 
Санскр. траса]ами). 

ЭП трана (трал), спасеше, по- 
мощь, 

пая трасита, см. трас. 

м три, м. м ср., три (м. мн. тра- 
]лаБ — трое). Срав. Греч. тоёс, 


< 


@ да (д&), на конць сл08Б сложн., 
дающий. 

«Ч дагда, прич. пр. с. вр. стр. 
кор. даб, сожжевный , сгор%в- 
шй. 

ей датта, прич. пр. с. стр. отб 
кор. да, Чаи. 

аа дадарфха, см. дЪес. 


сц дадати, см. да. 


сс 1<® дадаБа, см. дай. 
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СТЧ дампа 


Чат. \гев, Ньм. @геу и т. д. 

{2 три-Б, нар., три раза, Греч. 
то. 

Я тра, [, спасать, охранать. По 
Бопту, изБ тара} отв тр (т 
[огта самз.). 

АТ тват, исход. п. вд, ч. и грам. 
кор. для мюстоим. 2-ю д. твам. 
Срав. Слав. ты, твой, Чат. 11, 
Греч. оу (ти). 

@@& твад — тват. 

твад-вида (види), прил. 
подобный тебЪ, такой какъ ты. 

АЯ твам, мъстоим. 2-ю д., ты. 

Ачит твауа, см. тват. 

АРТ твдм, см. тват. 


1. «Я дам, 1У, унимать, обузды- 
вать. Срав. ам и Греч. доиао, 
доибо, Чат. Чото, Нъм. 28Ъ- 
ше, хат. 

2. «Я дам (встрьъчается только 
65 дам-пати), жена. Срав. Гуреч. 
баиою. См. 1. дам, Жам, вм; 
срав. ‘барра, ‘барттр, вара и 
жЖаматф. 


РАЯ дам-пати, м., жена и мужъ. 


СТА дава 

«Ч да}, 1, сожалфть, — любить, — 
дауита, возлюбленный. 

СЯТ да]-&, ж., сожалЪше, жа- 
лость. 

аа да]ита, см. да]. 

дарпана (дп), м., зеркало. 

ан дарсава (дс), ср. и: 
соверцаше. 

«Е дасан, десять. Срав. Пол. 
длееб, Греч. дело, Чат. де- 
сет. 

«< дав, а) 1, жечь; 6) ТУ, горЪть. 
Срав. Греч. доло, Р. жечь (вм. 
жег-ть), из-жог-а, жг-у 
ит. д, 

4. СТ да, 1И, давать. (5 предл. 
&, брать (срав. Ном. БаБ-еп 
ивмЪфть, первоначально: брать, и 


сеЪ-еп, давать). Срав. „Чат. 
да-ге, Греч. бедошь (добдо 
ит. д.). 

2. ат да, П, разсфкать, раздфдать. 
Срав. Греч. бобоиои, дос, доб. 

«Ч д3-тф, м., датель, дающий. 
Срав. Греч. ботпо, Чат. амюг. 

СТ} дара (д), сё флек. мн.ч. м.р., 
жена. 

По 


предполож. Боппа изь даБ-ва, 


СТА лава, м., горфне лФса. 


0тё дав. 
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219. дип 
тая давагви (дава-+- агни), м., 


пожаръ въ лЪсу. 


давагнинёва —= дава- 
гнина ива. 
а дина (по „Фасс. изб аи 
м. м ср., день. 
4. ГС див, 1У, блистать, — ра- 


доваться. 


9. са див, ж., небо. 


2аеяа диви-стита, обитающий 


на небф (диви — (06. 05 
див + СТ.). 

4. СЗ лис. показывать. (Сб пред. 
а и упа, показывать, настав- 
лять. Срав. Греч. бах-уиш, Ньм. 
2ещ-еп, СесВеп. 

2. е. дис, ж., страна свфта 
(р1ара, гевто соеЙ), 

дир, ЦП, мавать. 

21 ди, 1У, погибать. Срав. дб и 
2. да. Е 
я ди-на, прич. пр. с. вр. стр., 
убитый горемъ, несчастный. 

дина-вадана, прил., имЪ- 
ющий лице убитое горестью, съ 
постоянною грустью въ лиц$. 

29. дип, [У, блистать, пылать, — 

(5 


сампрадйота 


в5 причинит. ф., зажигать. 
предл. сам-пра, 


воспзамененный, разгорфвшй#- 


ЗАТ дура 
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`` вы 
СЧ дева 


| С. 
ся (о кострю). Срав. тап и див, за дур-будди, прил., нера- 


Греч. даило. 
дирга (дЪЬ), прил., долгой, 
длинный. ‚Срав. Греч. бодьхос. 
ат дйрГа-кала, м., долгое 
время. | 

Ачентей(чя диргакёлошита 

_ (диргака&ла +. ушита), живший 
долгое время, —с5 подр. абават, 
жилъ долгое время. 

ЕЕ дирга-Жага (Жачнг&), 
прид., съ длинными, большими 
задними частями. . 

3; дуН, т. ж. ч. дур. 

ЗИ дув-ка, ср., горе, страдания. 

запая дубканвита (дубка + 
анвита),  прониквутый  го- 
рестью. 

ЗЗЕПОВА лубё&бибута (дуБба-+- 
абиб.), подавленный горемъ. 
зат дубЕартта (дувка-+артта), 

томимый горемъ. 


зумный. 

2] дура, прил., огдаленный, 
отстоящй. Срав. Греч. дпобу, 
Слав. даль. 

2; дура-таБ, издали, далеко. 

АЯ дуратас = дуратак. 

г дЪ, УП, чтить. 

<Ч ди, а) ПУ, радоваться, — 
гордиться; 6) 1, освЪщать. 

СЗТ аЪо, УТ, узрЪвать (сопёр!- 
сеге), видфть, — дрштва, уви- 
дфвъ (—Акасан тарёд ан, набо 
муктан Г., увидавъ вебо усы- 
панное звфздами, безоблачную 
атмосхеру ит. д.). Вё причинит. 
ф.. покавывать. (5 предл. ану 
(аввапасдата), узрЪвать. Срав. 
Греч. б20х-ю, Р. верк-ало, 
зракъ, — зр$ть. 

65 дршта. прич. пр. с. стр. кор. 
дс. 


тая дубкита (дубка), прич. пр. < дрштва, см. дЪс. 
6 


с. стр., опечаленный. 


34 дур (дуб), частица употребл. 


дрштва 


«тп дрттвартто 


-+- артто —. 


только 65 начамь словё сложн., | 255 дфВ, |, расти. Срав. вЪВ. 


злой, дур-ной, тяжелый. Срав. за дева (див), м., богъ. Срав. 


Греч. дис —. 


ЗАТ дур-дтман, прил., съ з10ю 
душею, злой. 


Лат. 4еиз, Греч. 9ебс (4юс = 
ДьЕбс, 2506). 
дёва-та, ж., божество. 


>И дю — 
С дёса (дис, м., мЬсто. 
дева (диВ), м. и ср., тЪло. 
Срав. Герм. ГесВе. 


З-ИСТА дёра-пралйна, ср., по- 


жертвоване охотью. 

ЗЕ дёВа-мокша, м., 0сво- 
бождене отъ тфла, смерть, — 
дёвамокшартам ({артам), для 
освобожденя` себя отъ т%ла, 
для того чтобы умереть. 

за даява (дёва), ср., рокъ. 

давата (дбвата), ср., бо- 
жество. 

Зал дава-)ога, м., опредфле- 
не судьбы, рока. 

далва]бга-вимуда, 
омраченный  опредлевемъ 
судьбы. 

з дб’, [У, разсЪкать. Срав. Э. да. 

5“ ‘да == ада. 

2 ду (див), ср., день. Срав. Чат. 
по-4108, ПарИег (чз5 Пуа-риег, 
см. д]0’). Срав. дина. 

дут, 1, блистать. 


2 4)0` (див), ж., небо. Срав. Чат. 


6% 


ли 


30у-15 (изв Пуюу-15), Греч. 2е0-с 
(— 20206); см. ду. 

22 драва (дру), 1) прмл., дере- 
вяный; 2) ср., вещество (срав. 
Чат. таегез), — имущество, 
добро. 

1. 5 дру, № б®жать. 

2. 5) дру, м., дерево. (рав. тару. 

7Ч дру-та, собств. прич. стр. 
пр. с. вр., быстрый, — друтам, 
посафшно, быстро. 

ЯЯ дру-ма, м., дерево; срав.Греч. 
000$ и 0000. См. дру ч 
тару. 

ЦА друмагра (друма-+-агра), м., 
вершина дерева. 

@ дви, два (им. п. два)). Срав. 
Греч. био, 600, Чат. Чао, Анал. 
(мо, НЯьюм, хчеу. См. двиК. 

ГЕ: дви-В, нар., дважды. Срав. 
Греч. дс, Чат. М8 (мзв ЧЫв). 

га дви-Жа, м., букв., дважды 
рожденный, —1`) птица; 9) при- 
надлежаний къ высшимъ кас- 


тамъ (65 0606. кь брабманаиъ). 


ЧЕТ Дан, Ш, приносить олоды. 

ЧЕТ дана, ср., богатство, деньги. 
Произвв. отз Дан. 

ЗАСА дана-сампатти, ож... 
изобиле имущества, денегъ, 
богатство. 

ЧАЗА дана-сарввасва, ср., 
богатство и все имущество. 
ЕР дануа (дана), прим., богатый, 

счастливый. 

АЕ Дамани (Ама), ж., жила. 

АРИНЕСЕТ дамани-сантата, съ 
стянутыми, выдающимися жи- 
лами (отб худобы). 

п дара (дЪ), на конщь слов5 
сложн., держаций, им5бюпий ва 
себъ. | 

РЯ Дармма (ДТ), м. м ср., правда, 
честь, добродЪтель, долгъ, за- 
конъ. Срав. Греч. Эёсибс. 

АЕ дармма-таВ, нар., по за- 
кону правды, религии. 

АРАСТЯА, м., дармма-нисча}а, 
м., букв., окончательное рЪше- 
не правды, —несомнфвный ея 
выводъ, законъ требуемый ею, 


обязанности ею налагаемыя, 


восомнфнныя правила истин- 
ной добродЪтели. | 
ЕАК дармманисча}а- 
сан)укта, букв., соединенный 
съ оковчательнымъ р-шенемъ 
правды,—предстаеляющий нве- 
сомнфиный законъ требуемый 
правдою, всю ея сущность, 
го основу долга, добродЪтели. 
; ы — ‹ 5 
ЧРААТЕВЕТ (АО Аармна-укти-+ 
саманвита (сам-анвита, 0т5 
кор. и), прич. пр. с. стр., ис- 
полненный справедливости и 
нравственности. 
ЦЕНЕ дармма-са-нграБа, м., 
исполнене обязанностей. 
гс Е А 
АРАЯТАЗЬТАСЬКСЯ дарммарта-кАма- 
кала (Дармма-+-арта), м., букв., 
время закона, выгодъ, удо- 
вольствй , т. е. обстоятельства, 
требуюпия исполненя обязан- 
ностей и доставляюпия выго- 
ду или уловольстве. 
> РГ < > © [3 
ЧЕАТА дармма рта; (дармма-+ 
арта), двойств. ч., правда и 
существенное, 


т. е. настоя- 


щая, существенная правда. 
9 
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> С < 4 < 

АЯ дарммашта (дармма), 
прев. ст., праведнЪииии. 


ТА дава, м., мужъ. 
ЕТ да, Ш, класть. С5 предл. а) ава, 


обращать внимане, — аваВита, 
прилежный ; б) аби-сам, с5 
вин., дЪлать кому насине, по- 
рабощать; в) сам м са, соеди- 
нять, — са-БВита сопровож- 
даемый чЪмъ либо, соединен- 
ный съ чБмъ либо, содержа- 
Пий въ себЪ, — вмфстВ, тол- 
пою; г) аби-сам , нападать на 
кого, —вредить; д) ви, устрои- 
вать, дв дать, — сантранам ви- 
дй}атам, букв., да будетъ сдф- 
лана помощь, т. е. сдфлайте 
помощь. Срав. 1) Р. дЪ-вать, 
дЪ-ть (65 знач. класть); 2) Сдав. 
дЪ-ю (14. дБа-ать проислтод. отб 
д%-л10, какз блещу отё баескъ, 
свтл- Вю 0105 с. свбт-до, 
свбтъ, од. ЗуаЦНо и т. 0..— 
3) 


сози-лать, строить (соп-4еге; 


см. блас); соз-давать}; 
см. дАман), з-дан!е. зиж-ди- 
тель, 30-д-ч1й; №) Греч. 3- 


оо (т-ш). 
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ПТ двана 


УТСТ д&-тЪ, м., творець (одно изв 


назван боза Браймы). 


ЧТАЯ дёман, ср., жилище, домъ. 


Срав. Греч. допо, „Лат. доти5. 


ат дара (ДТ), ж., капля. 
ела даАракула (дара-н-&кула), 


очень дожддивый. 


ПЕ дав, 1, бЪжать. С5 предл. аби, 
^ 


побфжать, — абуадёвата па- 


вакам, вскочихъ въ огонь. 


Ч ду, потрясать. С5 предл. ут, 


взбивать, поднимать, —уддута, 


взбитый. 


А дума, м. дымъ. Срав. Чат. 


(ит, Нюм. Эип-5, Греч. 9и- 


шос (по Бопту). 


Ч дЪ, 1, держать, сохранять. 


Срав. `бЪ и ат. 1епеге. 


ЕР дма, 1, ду-ть (Йаге). Срав. 


Слав. дм-у. (Пол. дт-е, 4аб), 
Греч. ди-ы», 90-е, — вио- 
уп, сио-с ч Чат. Ваге (по 


Боппу; срав. дума). 


Я-Т Дван, Гм Х, звучать. Срав. 


сван и Сдав. звон-ить. 


АТА двана (дван), ср., звукъ. 


Срав. Сдлав. звонъ( Пол. 42% оп); 


см. свана. 


Я нава 


Я на, не, — на таса суБ?т, 
поп ИП апсив, 5с. егаё, ве 
было у него друга. Срав. Чат. 
пе, поп. 

-Т; наН м нас, род., дат. м вин. 
п. мн. ч. мюстоим. 1-юл. См. 


асмат. 

ЧС над, 1, шумЪть. 

я над-и, ж., рЪфка. 

ТД: набаБ. ср. небо (мн. ч. 
набасай—небеса), атмосфе- 
ра, — облако, туча. Срав. Чат. 
пиреб, пефща, Греч. уёфос. По 
Бопти) мз5 на ‘бас (вм. ‘бас), 
собств, не Чающ (065 обд.); 
срав. набраж. 

НТ ва-браж, м., облако. 

ЯТА нам, 1, нагибать, наклонять, — 

й По Бопт) изв 


накдоняться. 


ни -+ ]ам. 


ЯЧЛ на]ана (ни), ср,, глазъ. 
21 вара, м., челов къ. Срав. Греч. 
вто. 
Е 


тен 


расза арттас]а. 
ЧАЯ вава, прилд., новый, недав- 


. 3 . 
варасарттаса = на- 


ПП таня 


в й. Срав. Чат. поуив, Греч. 
уёос, Герм. пеи. 

УТ вас, ГУ. погибать. Ло Бопяу, 
65 этим5 корнемв можно сбли- 
зить Греч. УЕХЦС, уеиобс,—уб- 
вос, „Чат. пех, песаге, — посеге. 

{5 нашта, прич. пр. с. вр. стр. 
кор. нас, погибийИ, исчезнув- 
шй. 

ТО с«ЯЧ нашта-калмаша, при. 
съ исчезнувшими пороками, 
т.е очищенный отъ всфхъ 
пороковъ. 

а2аен нашта-чётана (чётава), 
прил., потерявипй память, при- 
сутстне духа. 

ЕТСЯ нётишт ат) = на а-ти- 
штати (10с.). 

п натра —= ва атра. 

ПА ната, м., вождь, заступвикъ, 
покровитель. По предположеню 
Боппа, отё ни. 

ЯТЯТ вана, нескл., равный, раз- 
личный. 

ААПАТЕТЕРАТЕВИИ нана- пакши 
—- самакирва, наполненный 


развыми отицами. 


НЕЕ ВИНД 
лете нана-мрга-+ са- 


макула, прил, наполненный 


Е звЪрами. 


ИТ нанй — ва ава, 
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тая нисчё 


С5. предл. ви, охуждать со 


вефхъ сторонъ. 
Г-Т вимна, 


низкй; б) ср., глубъ, яма. 


а) низменныи, 


АРЛЕРЕ авы — на НЧ нир (виб), неотдьляемый 


аб]аварттата. 
ПАЯ. науам — на а]ам. 
-ПЯЦЯ пати — ва а]ати. 
я нари (вара), ж., женщина. 


ТА, наса]е]ам, см. нас. 
ЯИГЕТ насти — ва асти. 


ПЕ Че] наст] ад]а —= на асти 
. ада. 

ом > 
ПЕ наснатё — на аснате. 


ЕЯ наБам — на аВам. 

{7 ни, неотдьляемый преда., 
внизу, — на. 

ГА. виВ — 

ЕЯ ни-крти, ж., коварство, 


обманъ, низость. 


АЗЕЕИЕТА викфти - нисчауа, 


Г. 
прил., букв., съ низкими рЪ- 


вир. 


шенями, — слфдуюцщий унизи- 

тельному разсчету, низкимъ 
побужденямъ. 

аа ни-грЬйта, см. граВ. 

са ни-т]а, прил., постоянный, 
всегдашнй, — т]ам, всегда. 


Яя навд, 1, укорать, бравить. 


предл. (по Бенф. из5 ви-тра), 

первоначально: внизу, — внф, 
вонъ (ех), — не. Срав. на. 
РК нир-Ж ара, м., водопадъ. 
 нир-дагда (дав), прич. пр. 


с. вр., сожженный. 


| {АРАЯ нир-ммама (мама), приа., 


чуждый всякому ощущевию 
своей личности, поработивиий 
всф желаня, вс ощущевя. 
На нир-ммала (мала), собств. , 
безъ пятенъ, — чистый, про- 


зрачный. 


[АРАЯ нир-ммита, см. ма 

ага ниварттате, см. вЪт. 

а ни-веса (вис), м., обита- 
лище, домъ. 

Я висча]а (нир + чи), (и. 
рфшеше (4ес1ё1о), — истина. 

ЕС нисчита, см. чи. 

Се нисчёшта (нир-+-чёшта) 
прил., отказавиийися отъ вся- 
каго добровольнаго движеня, 
— 65 подр. абут, быль, сдЪ- 


аалея —. 


Ч: пакши 


=П ни, 1, вести, приводить, — 
при-носить (#1. вётуати, 
при-несетъ,. 

а нила, темноголубой, тем- 
ный. Срав., по Боппу, Лат. 
поег. 

ТТ ну, синшаксическая частица, 
частью утвердительналя (теперь, 

подлинно, — срав. Гр.убу и уь), 
частью же, напротив, усили- 
вающая понятие недоумьил (же). 
По Бенф. изв нава. 

Я нф, т. ж. ч. вара. 

ТЕ нр-санса ‘санс), м., букв., 
уязвляюций людей, — злой, 
жесток, — злобный, вредный. 

Яя нётра (ни), а) прил., веду- 
щи; 6) ср. (-трам), гаазъ. 

Срав. на]ана. 

нетранта (вётра -+- анта), 


м., углы, окружность глазъ. 
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Ч: пач 
^ 


НЕ ОБЕНь 3 з “ 
ПАЗ вопасанфаратё — на 
упасанВарате, 


Я нам ва на ва. 

НТ па} (им. п наб == нау), ж. 
корабль. Срав. Греч.уу-с, Мат. 
пау!5. 

ПЕТЯ на)-сарта, м., множество 
кораблей. 

У®ЧЕЧ ‘ндаса=—анаса, см. анда. 

ТА н]ада (ни -+ и), м., прили- 
ч!е, справедливость. 

<ОПОЦ нада (ваза), прил., при- 
личный, справедливый, — са 
(вс. вфттик) на]а — ану- 
варттитум, эти правила жизни 
заслуживаютъ, чтобы ихъ со- 
блюдать, прилично соблюдать 
иИХЪ. 

ПОДТСЯЕТ —н]аратмавата 


на]а атмавата. 


Ч п. 


ЧА пакша, м., крыло. См. пат. 
ЧНЕПЕНЕТ пакши-ГАтин (пак- 
шин), ярнл., убивающ!й птицъ. 
пакши-Жизака (пак- 

шин), м., живупии, промышая- 


юшЙ птицами. 


ЧЕЕЕТИЕГ пакши-жа вин, прил., 


живупий ловлею птицъ. 

ЧА пач, а) печь, жарить, со- 
Чиеге, абзаге; 6) дЪлать зрф- 
зымъ (65 ф. стр. созрЪфвать). По 


превосходному оббяснешю Бен- 


Ц] панча 


фея: Чигсь НИ2е дешевбЪаг 


тасреп, КосВеп, ге{еп. Срав., 


—ы 
сое». 


по Бопту, Греч. пел ЛЕХ, 

откуда: ЛЕбОо® (срав. Р. ва- 

рить, готовить пищу, и о 
пищеварен{и), леЕлтос, длтбс, 
длтаю, рю, — 17-0, Чат. 
Вераг (срав. Р. печ-ень, пе- 
ченка), содио (сос{а5—пактас, 
сосшт—пактум), Ям. КосВ-еп 
и т.д. (Ньм. БасКе Боятё от- 
носитё кб ‘браЖЖ№). 

ЧЕ пакшин (пакша), м., букв. 
окриленный, пернатый (а1е5), 


—. 


ТЕТ -Т пакши-Ван, м., губитель 
^ ` 


ОТИЦЪ. 

Ч панч, Х, разширять, раз- 
двигать. 

ЧЕРТ пан’ чан, пять. Срав. Пол. 
реб, Греч. лёутЕ и т. 9. ПШ 
Бенф. отё пан’ч. 

ЧУ пан’ча - даЖьга (пан‘чан), 
пать жертвъ. 

чет 


вртта, соблюдающий пять обря- 


пан‘чаажнга - пра- 


довъ жертвоприношенй, пред- 
писываемыхъ браЪманскою ре- 
лигею. Въ нимъ относилась, 


между прочимъ, обязанность 
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ЦЯ пата 


постояннаго соблюденя вако- 


на гостеприимства. 


Ч пан Жара, ср., 
клфтка. Срав. Слав. пещера 


ПТИЧЬЯ 


(Пол. раесгага). 


Ч панжарака, т. ж. ч. 


пан`Жара. 


ЧА панара-ста, прил., на- 
ходяпийся въ кафткЪ. 

Чё пат. |, читать.—65 ф. стр., 
находиться въ священвыхъ 
книгахъ (пат уат@). 

Ч панд, Х, копить, соби- 
рать. 

ЧЧЗТ панд-&, ж., ученость, — 
мудрость. 

аа пандита (панда), ученый, 
мудрый. 

Ча пат, 1, а) падать (Греч. 
Л4-пто, Л&0-йу, Чат. сад-о0, 
6) летать (Греч. лёт-водои, лЕ- 
тЕзуос, у Гом. и т. д.; срав. Р. 
птен-ецъ). В5 ф. причинит., 
заставить кого упасть. 

Ч пат-а, м., леташе, полетъ. 
ЧАТ пата-га, м., пт-ица. Срав. 
Пол. рак, Р. обл. птахъ. 
ЧСТ=; патанга, м., т. ж. ч. па- 


тага. 


ЗЧ} пара 
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ЧИ парна 


ата пати (па), м., кормилецъ, | (< Т{' пара-дара, с5 флекс. мн. ч., 


хозяииъ, — мужъ. 

теч пати-гати, прил., обр$- 
тающая все свое счасте въ 
муж$. 

ааа патита, см. пат. 

ЧЕЯЯГЕА пати-+-при{а-Вита, 
ср., полезное и праятное мужу. 

пати-врата(врата), яриа., 
преданная мужу. 

АТП пати-Ьйна (Вина). ди- 
шенвая` мужа. 

ЧА патни (пати), ж., супруга. 
жена. Сурав. Пол. рам, Греч. 
лот’х {по Бопту). 

Ча пад, 1У, идти. Срав. Чат. 
седо, Р. путь. 

ЧЯТ падма, м. и ср.. растеше 
пеитЫит  зресюБит, родъ 
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предполож. Бенф., от пад вм. 


водяной лими, дотосъ. 
пада, первоначально: падмат. 
$епоегесВ. 

ЧАТСАТАЕ падмАбибушита (па- 
дма + абибушита), украшен- 
ный цвЪтами лотоса. 

Ч} пара, дальный, — чужой, — 
другой, иной (см. апара), — 
отличный. Срав., по Бопту, 


Слав. пре-. 


чужая жена. 

Ч == пара-драва, ср., чужое 
добро, имущество. 

ЧЗЯ пара-ма, прил., собств. прев. 
ст., лучший, отличнЪйший, вы- 
сочайший. 

ЧЕЙ пара-лбка, м., другой 
м!ръ, будущая жизвь. 

Ч} <&ЯДЯ пара-Васта -+- гата, 
утедийй въ чужя руки, на- 
ходятйся въ чужихъ рукахъ. 

ЦТУ пари, предл.. кругомъ, Греч. 
ЛЕО. 

чает парагра, см. граВ. 

Ч}; пара-В (-с), Вед. предл., да- 


4Ъе, черезъ, за. Срав. Ноа. 
рг2е2, Чат. рег. 

ЧЕ парбкта (параб + акши), 
приа., далЪе 


букв., свыше, 


глазъ, — незримый , сверх- 
чувственный. 
ее . 
ЧУП пароктарта (парокша-+- 
арта), м., предметъ невидимый, 
т. е. свыше Физическаго зрЪ- 
ня, не подлежаний ему. 
ЧТ парна, ср., листъ дерева. Но 
Бенф. из птарна (отб пат). 
Срав. Греч. лЕТаА0с, ПТЕДЕЙ 


и т. д. 


ФА папа 


ЧАСТ павана (пу), м., вфтеръ. 
чай а паванбддута (павана + 


уддута ‚ вздутый, поднятый, 


огнемъ. 


Ч пас, 4е[ес1., т. ж. ч. Ас. 
См. спас. 

азата пас]ати, см. пас. 

“АЗЧа пасад — апафсдат. 


1. ЧТ па, 1, пить. 


л4-у0, ПЕ-ПО-Ка, Чат. ро-сч- 


Срав. Греч. 


шт, — Ш-Бо. 

2. ЧТ па, Ц, с-пасать, охра- 
нять, защищать. См. 1. па; 

срав. Греч. паоиоь (паб иту, 

пла), латЕоцои, Чат. 
ра-5со, ра-в щит, Р. пи-тать, 
пас-ти, Нм. РЕаЦЧег. Понятие 
хранить, беречь, родилось в5 
кор. 8 па изё первоначал: пи- 
тать. Срав. пуш. 

ЧТ патак' (пат), ср., пре- 
ступлеше, грЪхъ. 

ЧТЯЧЯ иёталан, см. пат. 

ЦТ? пада (пад), м., нога. Срав. 
Греч. лобс (лоб-0с), Чат. рез. 
Анд. №00, Ньм. Рибв. 

Ч папа, а) дурной, пороч- 

6) ср., 

Срав., по Бопту, Чат. рессагс, 


ный, злой; порокъ. 
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ая пит 


Греч. хаос. — По Бенф ‚, чз5 
ап-апа (ппредетепд). 

Ча папа-каритва. ср., дЪ- 
дате зла, привычка дфлать 340. 

чая пата-самачара, прил. 
съ дурными правилами, веду- 
щи порочную жизнь. 

ЧТАТСЯЯ ойпатман (папа-натм.), 
прил., имфющЙ искаженную 
душу, злой. 

АП ЙЕЕЕЕ парала)кика (пара- 
10ка), ср., все относящееся 
до будущей жизни, — упава- 
сааВ —чариш)ё пёрал., разны- 
ми дишен!ями буду пролагать 
себЪ путь въ другой мръ, 
буду исполнять все ведущее 
къ будущей живни. 

ааа 


земной; 6) сущ., царь. 


партива (пфтиви), а) прил. 


ЧТ пА-л, Х, хранить. Св предл, 
прати, ждать. 

атазр павака (пу), огонь. Срав., 
по Боппу, Греч. по. По пред- 
похож. Бопта, сюда же отно- 
сится и Лат. №юсиз (из5 росиб, 
отё роуео вм. Юуео). 

У Га ’па — апи. 

я питЪ (па), м., отецъ, — 
мн. Срав. Греч. 


ч.. предки. 


ЧЕ пуру 


летю, Чат. райег, Герм. Уа- 
{ег, Р. бат-юшка. 

ГАЧЕТ пипаса (па), ж., жажда. 

ГаатЕГ пипасартта (пипасА 
—-= артта), истомлевнный жаж- 
дою. 

ЧА пунс (им. п. пумав), муж- 
чина, мужъ. Сров., по Боппу, 
Лат. таб, таг5. 

ЧЕ: пунсав, см., пунс. 

ЧА пун]а, прил., чистый, пре- 
красный. См. пу. Срав. Чат. 
ригив. 

ЧИЧЕРЕЯЯ пун}-кариман, прил. 
съ чистыми дфлами, правед- 
НИКЪ. 

Ча путтра, м., сынъ. Срав. Чат. 
рчег. 

часбйааесяеят: путтра-паттра- 
баду-бЪт]ав, сыновья, внуки, 
невЪстки, прислуга. 

ЧАЯ путтра-ват, прил., имЪю- 
ий сыновей. 

ЧЯЧ пувар, нар., вазадъ, —сно- 
ва, ежемивутно. 

чи пура, нар. (собств. уста- 
 рылый инстр. п.), прежде, бы- 


вало, Срав. пу рва. 
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ЧА пу 


ЧЕЧЕЕ пурушасева = пуру- 


шас]а + иБа. 

ЧЧ вуш (па), 1, ТУ мХ, питать, 
воспитывать, — обладать. 

ЧЗЧ пушпа, м., цвЪть (Й05). 

ЧЕЯ пуст, Х, связывать. 

ЧЕЧеА пуст-ака, ср., квига. 

ЧЕНЕРА пустака-ста, находя- 
пийся въ книгахъ. 

Ч чу, 1Х “Г, очищать. Срав. 
Чат. ра-гиб. 

ЧЯТ пух, Х, чтить, уважать. 

ЧЯЗТ пуж-ава, ср., почитание. 

ЧЯТ пуж-а, ж., уважеше, по- 
чтенге. 

ЧЗ пур, Х, на-пол-нять, — 
(марго ванасза пуритаВ должно 
отнесть, рег б&буиа, кв аба- 
ван 65 сд. стижь). Срав. Гр. 
пби-пАши, лАЛотс, Чат. ит- 

пурна — 


р1ео, р!е-пиз, 


полный. 
ЧАИ пуразамаса, см. пур. 
пурита, см. пур. 
пурбба, т. ж. ч. пурва. 
ча пурва, прил., а) прежнй, 
первый; б) ср., прежде. 


Че офтиви (поту), земля. 


ЧАЯ пуруша, м., мужчена, — Ч офту (прат), прил, простран- 


душа. Срав. пущс. 


ный, обширный. Срав., по 
40 


ЯСТ прада 
Боппу, Греч. лотос и Ном. 
Ьгей. 

ата па)ттра (путтра), м., внукъ. 

Я пра, неотдьл. предл., соот- 
вютствующий Греч. лоб, Чат. 
рго, Слав. про-, — впередъ. 

ЯП. пра-Жьга, ж., разумъ, — 

` дароваве. 

и пра-нати (нам), ж., по. 
КлОНЪ. 

ЯЧЯ прана]а (ни), ж., любовь. 

Я прати, неотдъляем. преда., 
противъ, — къ, — назадъ. 
Срав. Греч. лоот, лос. 

прати-Жна, ж., 06%- 
щане. 

ЯЕТЧЗЕТ прати-пу Жана, ср. ‚ вы- 
ражеше почтевя. ' 

ЯТССа пратисрут]а, см. сру. 

ЯСОП пратдагата (прати-А -+- 
гата), прич. пр. с. вф. стр., 
пришедиий вазадъ, воротив- 
нийся. 

ЯСаТеЧ пратдадёса (прати-алб- 
са), м., поучеше, пастав- 
лете. 

Я прат, Г, распространять, раз- 
ширять. 

Я пра-дёна (да), ср., отдача, 
пожертвоваве. 
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Я прани 
ЯАТ пра-ба, ж., блескъ. 


ЧЯ пра-бу’ (бу), господивъ, 
царь. 

яча прабу-тва, ср., власть, 
знатность. 

па пра-бЪти (6Ъ). нар., ва- 
чиная съ —, бат — , начи- 
ная съ дфтства, съ самаго 
дЪтства. 

ИЯ=Я пра-муч}а, см. муч. 

ЯЧЯ прафатна (ат), м., усиме, 
старанте. 

ЯЧач. пра-атна-таб, нар., со 
вс$ми возможными старанями, 
попеченями, заботливостью. 

ЯД празауа}, см. ]А. 

ИЯ пра-лаа (ли), разрутеше, — 
скончаше свфта. - 

ааа правивеса, см. вис, 

ИАН правЪтта, см. вЪт. 

ЯРЦА пра-стана (ста), ср., дви- 
жеше впередъ, шестве. 

ЯП прана (пра-нан), м., ды- 
хане, жизнь. Бопи5 65 этим 
словомв сближаетв Греч. фоту. 

Я) прана-Ъара, лишаюцщий 
Жизни. 

ИТС пранин (прана), ярил., 
одаренный дыханемъ, живой. 


а прани-пранарара 


< 
Ч банд 


(пранин), отнимаюпий жизнь 
у живыхъ существъ, безчув- 
ственный, з40й. 
ЯТЕ опрапта, см. ап. 
ЯТЕПС` прасада (пра-а-+- сад), м., 
дворецъ. 
ЯТ*& праБа (пра -+- аВа), произ- 
несла, сказала. 
тя при|а (при), прил., милый. 
маащел. гри}а-вадин, прил, 
ры праатное. 
ас]а. 
Я при, 1, [Х м Х, радовать, 


любить, — быть довольнымъ. 


приуётаеа = при]бта 


Ч 
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<} бара 


Срав. Герм. Егеи-4е и Егеи-пд; 
Греч. фёА-ос (по Боппу, &ег 
('апзроз!18: фАл — ф), Слав. 
пр:атель (Чешсек. ре]. 

Я=Я прекща, см. икт. 

Яя прета, см. и. 

айча прошита, см. вас. 

Я позу, [, плавать (плавати— 
плыветъ), купаться. (5 предд, 
аби-пари, заливать волнами, 
ододфвать, — абипариплута, 
одолфваемый. Срав. Греч. лАЕо 
(АР), 


(Санскр. плавами и Пол. ру- 


Чат. р]и-о, Йио 


чат) и т. 0. 


с 
п. 


ЧУ пад, 1, собств., зопаться, — созрфвать (о плодах). 
^, . 


Ч пал-а, ср., паодъ. 


& 6. 


а бань, [, расти, возрастать. 
Срав. манВ. 

Е: балда, см. бавд. 

> бад, Х, вявать. 


Прич. пр. с. стр. бадла, свя- 
занный, плдфненный. Срав. Нюм; 
Вапа (Бзпа-еп). 

УРА банд-у, м., родной. 


Ч. баду (ваВ), ж., моленая | ЗА бабува, см. бу. 


женщина, — вевЪстка. 


ЗА: бабрамуб, см. ‘брам. 


Ч банд, [Х нХ, вяв-ать | ЗЗПЯ бабрама, см. ‘брам:. 
(Пол. \1а2-аб6. Чат. утс-те. | &{ бара == вара. 


ЗА бак 
к 


< баву, прил., шиНаз, многй, 
много. См. бань. 

ЭТ баву-да, вар., много- 
различно, такъ и иваче. 

ЗА“ баву-путтра, прил., имф- 
ющй много сыновей. 

азчеиа баЪу - путтрапи 
бавупуттра апи. 

ЗСТ баБу-мана (ман), ср. 


глубокое уважеше, — бавума- 


нач ча пужита, и была чтима 
тобою вслЁдстые того, что 
ты меня высоко цфнилъ. 
&$«Ч баБу-ла, 
многообразный. 
аэзчал баЪу-вида (вида), прил., 


а) многообразный, различный; 


прил., многй 


6) ер., различно. 
ЕТ бад, 1, поражать, мучить. 


Срав., по Бопту, Слав. бЪда. 


Мб 


ЧАТ ‘ба 

ЭП бандава (банду), род- 
ственникъ , — на самбанди на 
бандавав, вн близкЙ, ни даль- 
в родственникъ. 

ЭП бала, м., мальчикъ, дитя. 

ПА баа (бала), ср., дЬтетво. 

аГЕ; будди (уд), ж., умъ, душа. 

чат будд]а, см. будди. 

ЭМ буд, Ги ШУ, а) буд-ить; 
6) разумфть, — примфчать, 
Срав. Р. бод-рый ч мудрый, 
Греч. лид - #0904 (ллудото- 
ио4). 

>“ буд-а, мудрый, умвый. 

а бравиту, см. бру. 

бравими, см. бру. 

ЗТ бру, П, говорить. Срав. Чешек. 
]и\-16 (говорить), Русск. 


молвить, молвь, моава. 


(8 бруви, см. бру. 


Ч 6. 


ЧЕР ‘бакта (ба%Ж), прич. яр. с. вр. Ч ‘бан%ж, УП, разламывать. 


стр., аюбяший. 

3 бага (‘баж), м., доля (дЪа- 
ить), — с-част!е, благо, — 
божество. Срав. Слав. Богъ. 

ЧЯ ‘баж, , дЪлить, — чтить, — 
любить. Срав. банЪ; см. ‘бага. 


Срав. Герм. Бгесь-еп, Гр. 0пу- 
уцш и Фу-уииь. См. ‘баЖ, ‘бага. 
ДА ‘ба]а (би), ср., боязнь, 
страхъ. 
чате ‘ба\йртта (бауа-+ артта), 


томимый страхомъ. 


ЯЯ баш 
4 

ча ‘Барата, м., собств. имя 
сыва Дупцанты и Сакунталы, 
одного изъ первыхъ царей, 
обладавшихъ всею Ивдею, — 
потомокъ `Бараты. См.‘барттЪ. 
ая `Барата-срёшта, прил, 
отличнфИиИ между потомка- 


ми ‘Бараты. 


ПЯЕТСТА ` Бармта-саттама, прил, 


ое бе 


ЧТ ‘баш 

Ч баша. м., песъ, собака, 

ЯЕ бас, 11, сять. 

ЧЕЯЯТ ‘басман, ср., зола, пепелъ. 

ЧЕЯТ ‘басийбу (басман-+бу’), 
дЪлаться пепломъ, обращаться 
въ пепелъ, уничтожаться. 

1. ДТ ‘ба, П, сять. Срав. Греч. 
фа-6с, фа-нудс и т. 0. 


2. АТ ба, ж., свфтъ, — красота. 


отличнИш И между потом- | ТТ ‘бага (баж), м., удфлъ, — 


ками ‘`Бараты. 
С ‹ « < 
ЯТП бартта, см. барттЪ. 
г < с 
Я бартт? (6Ъ), м., собств., со- 


счасте. Срав. ‘бага. 
ЯРЯ ‘бага (бага), ср., доля, 
счаспе. 


держатель, кормилепъ.— мужъ, | ЯЧ ‘барата (барата), м., по- 


супругъ. 
‘бартр-сама, прил., рав- 
ный мужу. 

ЯЯ ‘бава, см. ‘бу. 

ЧЕТ ‘бават, въроятно сокращеве 
мзё ‘багават, господинъ, вы. 
Употребляется при въжли- 

вом5 обращени ко 2-му д., при 

чем злазоль, какб в Пол. и Итадл. 


языках, ставитсл 65 д. 3-м5. 


ЧЕЙ ‘бавати, см. °бу. 
ааа ‘бавииуати, см. бу р 
а ‘бавет, см. ‘бу. 
ЧЕ ‘баш, 1, (батати 
шеть), брехать, лаять. Срав. 


бре- 


‘баш, 


томокъ `Бараты. 

ПОЙ“ & р] &(6Ъ), ж., букв., кого 
беругъ, содержатъ, охраня- 
ютъ, — жена, супруга. Срав. 
‘барттф, Жаматр и вара. 

‘баруа-сама, прил., рав- 
ный женф. 

МТЕИЕЕТА ‘баруа-саваза, букв., 
имфюций себф помощникомъ 
жену, — вмЪстф съ женою. 

а 


ный жены, хозяйки дома. 


т ‘барра-Бина, лишен- 


ТЯ ‘баш, 1, говорить. С5 предл. 
пра, прославлять (ргае-Я!саге). 
Срав. ‘бас; срав. Греч. фуш 
(фа-т06 и фобс). 
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ЯТЕТ ‘бас, [, мать. Срав. ‘бас и 
‘блас; см. ‘ба. 

Ел ‘бид, УП, раскальвать. (в 
предл. ви, царапать, ранить, 
вибинна, израненный. 

19 ‘бишаж, м., врачъ. 

УНТЕРАА ’‘бисандатте, см. да. 

п ‘би, Ш, бояться. См. ‘ба]а. 

ЧЕК ‘букта, см. `буж. 

1. ЧТ буж, УТ с-гиб-ать, закрив- 
днть. Срав. Герм. Мер-еп (бе- 
Бос-еп) и Р. гиб-юмй, гнуть 
(вм. гб-вуть); срав. ‘бан. 

9. ЧЕТ буЖ, УП, вкушать пищу, 
сть. Срав. Чат. Ёгаог (вм. 
гиб-ог), #из-ез, Нис-65 и 
т.д. См. 1.‘буж, банж и ‘баж. 

АЯ ‘буж-а, м., а) из-гибъ; 6) 
рука (65 особенности до локтя). 
Срав. Чат. саЪ-Ииё и Слов. 
кор. губ- (гиб-), отвючаюиии 
Германскому Биб- (Мез-); срав. 
также Слав. лок-оть ц лукъ. 

та ‘буви, см. 2. бу. 

1. Ч бу, [, возникать, дфлаться, — 
быть, существовать, — тас;а 
наан 2660 ва ча парб ‘ба- 
вати _дармматай , не. обла- 
дать ему, по опредфлению выс- 


шей правды, ви этимъ, ни 
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ЧА ‘бёша 
булущимъ м!ромъ. (5 предл. 
аби, одолЪвать, покорять. Срав. 
Греч. фию (Ёфиу), Чат. ви ц 
т. д., Ньм. 1с6 Бю, Англ. 10 Бе. 

2. бу, жю., земля. (рав. ‘буми. 

ЧА ‘бу-та, ср., живое существо. 

ЧАС ‘бУ-тала, ср., поверхность 
земли, земля. 

Я ‘бу-ми, ж., зем-ля. (Слов. 
Чат. Бит-18. 

ЧА: ‘бу 26, собств. срав.ст. прил. 
баву, въ большемъ количе- 
ствЪ, боле, р!а5, — необык- 
вовенно много. 

ЧС бури, прил., много, въ из- 
обили. См. ‘буфаБ и ‘баву. 
По Бенф. вм. баБура (см. ба- 
Буда). Срав. Гр. лодос. Боптв 
относитё кб этому кор. Греч. 
вог- 05. 

ЧЧ ‘буш. Ги Х, украшать. Срав. 
Ньм. рш2еп. 

АВЕ бу шипа, прич. пр. с. вр. 
стр. кор. ‘буш. 

Ч ‘6, 1 м Ш, бр-ать,— нести, 
Срав. Гроч. фёо®, Чат. его. 
ЧС 'бЪ-тда, собств., кого должно 

держать, кормить, — слуга. . 

ЧЕТ ‘бешажа (бишаЖ), ср. 4%- 


карство, успокоение. 


ТЕТ мати 


МО 


ЯЕЛ мадуа 


ПЛ ‘ббга (буж), м., наслаждеве. УТ ‘браж, 1, блистать, суять. 


ТЕСТ ‘божана (бу%ж), ср., Фда, 
съфстное. 

Ч5Я ‘бражж, УТ, жарить, пря- 
ж-ить. (рав. Пол. ‘рга?-уб, 
Греч. фобу-и ‘и фАЕу-®, Чат. 
(16-еге; срав. также. Санскр. 
пач и ‘браж. 

ЗЕТ ‘брам, Гм ТУ, кружиться, 
бродить, скитаться. (5 предл. 
сам, бродить, блуждать, сам- 
‘браман тад ванэм, скитаю- 


иИЙся по этому лесу. 


Срав. Русск. брежжать, Пол. 
Бгга-5К, Греч. фдЕу-ю; срав. 
также Санскритское ‘бддс и 
раж. 

ЗПА ‘брётЪ, м., братъ, срав. 
Чат. баег, Греч. фоатоо, 
Герм. Вгидег. Можно произво- 
дить 0т5 кор. ‘бЪ. 

ЫТЕТ ‘блас, Ги ТУ, блис-тать. 
Срав. Слав. блес-къ, блещу, 
(Пол. Ыа5-К) и м. 0. 


Я м. 


Я& ман, |, возрастать, увели- 
чиваться. (рав. маВат, болыпой 
и сильный (аналогически св Нр- 
мецким5 ыагке), Слав. мог-у. 

Я (5 манд, Г, украшать, — од$- 
вать, — разлфлять. 

ЯЗ мандала, м. мср., кругъ, 
округъ, участокъ. 

Я( мат, рамм. корень. и ис- 
ходн. п. мюстоим. 1-ю лица 
(аВам). 

ЯСТ мата, см. ман. 

ян мати (ман), ж., мысль, ду- 
ша. Срав. Греч. иеу-с. 


деава 


з мат-кртё (кТта), каса- 
тельно меня, обо миф. 

Я& мал, ПУ, быть пьянымъ, — 
быть въ упоеши, радоваться, 

ЯЧ маду (по Бенф. отв мал), ср., 
медъ. Срав. Слав. медъ, Лат. 
ше], Греч. иё ди. 

ЧЕТ маду-ра, прил., сладостный, 
приятный. 

ЯЕЧ 2 издура-свара, прил. ода- 
ренный сладоствымъ, пруят- 
НЫМЪ Г040СОмЪ. 

ЛЕД мадуа, а) прил., находя- 
шийся въ серединВ; б) м. ц 


Я мала 


ср., середина. Срав. Чат. те1- 
и8, Слав. межа (Пол. пие@га), 
межд-у, Греч. МЕТРО, ЕО-06 
ит. д. 

ЯЗ ман, УНП, 1У и У, думать, 
почитать; с5 предл. аби, по- 
читать, признавать за—. Срав. 


Слав. мнить, мн$нте ит. д. 
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Я«&Т мава 
Я«&Я мават (ман), прил., рос- 


лый, большой, велики, сиздь- 
ный (по анолойи прил. вЪВат 
отъ врБ), — высок, прекрас- 
ный. Срав. Греч. иёуас, иок- 
00е, Чат. таб-пав. 
маБатавишта — ма- 


Вата авишта. 


ЯЕТ. ман-аВ, ср., душа, чувство. | Я< маБа, 65 началь сл. сложн., 


Срав. Чат. тепз. 
Я мано — манаН. 
а манб-Вара, узлекающий 

сердце, сладостный, прият- 

ный. 
ЯЯ мама, см. мат и авам. 
ЯАРЛАЯ | мамддуа:ам 


адза а]ам. 


аеиаисика 
бтамецичиыя 


мама 


ЧАТ ма]а, см. мат. 

а ма]и, см. мат и авам. 
ЯСЧ ма} 
Я&Я марут, м., вЪтеръ, воздухъ. 


ЯоСТ-Г) марул-аБара (марут), 


прил., употребляющий въ пи- 


ма]и. 


щу возлухъ, — питающийся 

воздухомъ, т. е. не вкушаю- 
щи пищи. 

А мала, м. м ср., грязь, не. 
чистота Срав. Русск. марать. 
(С5 этимё же словомё Боптё 


сближаетз Чат. таса. 


вм. маБат. 

Я<ТСЯН маВатман (маБа -+- ат- 
ман), прид., съ возвышенною 
душею, высокало ума, высо- 
кИхЪ ЧУувствъ, 

еее. маван, см. мават. 

ААА маВа-мати, прил., имф- 
юпий высокую душу. 

Я<ГАЯ маВантам, см. маБат. 

ЯСТЯЗПСТ маБ&-прастана, ср., 
велик пугь. 

ЯтСТАЦ маВа-бёрата, ср., огда- 
влеше эпической поэмы о 
распряхъ потомковъ `Бараты. 

ЯТЯЯ маВ&-бужа, прил., ода- 
реввый мощными, или вели- 
кими, руками, могучй. 


ЯП ЦА маБарана (мава -+- 


аран]а), ср., большой лдЪсъ. 


ЯетТАЕК маЪа-вактра, съ боль- 
шимъ ртомъ, 


га мита 


Я<ЕТСЕТ мава-Ваву, съ большя- 


ми челюстями, скуламн. 

1. ма, П, Ш и“ ШУ, мфр-ить 
(фепот. отБ мЪ-ра — ма-тра). 
С предл. нир, образовать, 
творить. Срав. Чат. те-им. 
Боптё относит кБ этому к. 
Греч. @иотос. 

2. ДТ ма, отриц. частица, не, что- 
бы не—, т. ж. ч. Греч. ит, 
Чат. пе. 

ТЕ манса, м., мясо. Срав. Пол. 
пуезо. = 

тя ма-тр (им. п. мата), мать. 
Срав. Слав. матерь, Чат. та- 
{ег, Греч. исто, Герм. МиЦег. 

аа матЪ-ват, нар., подобно 
матери, какъ ва мать. 

ЯТЯ ма-тра, ср., мфра. Срав. Гр. 
ЦЕТООУ. 

П-П ма-тра, ж., мЪра. 

ам см. мат. 

ЯТТ марга (мЪЖ), м., путь. 

СП маза, ж., гирлянда. 

ЯТСЯ маца (мала), ср., вЪнокъ, 
гирлянда. 

мита, прич. пр. с. вр стр. 
кор. ма, отмфренный, подлежа- 
ций мёрЪ, — митан дадати—пу- 


Жа]ет? можно опредфлить все, 


а Вы: 


яя мула 
что способень дать отецъ, 
братъ, сынъ; но любовь мужа 
къ женф не подлежить опре- 
дфленямъ. И потому, не дол- 
жна 4и жена чтить его? 

а мир, |, лить, изливать. (75 
Вед. прич. этого аа  миадВа, 


срав. Ньм. МИсЬ и Слав. мле- 


ко (молоко, — Нод. пИеко). 


Я мукта, см. муч. 


Я муч, У, выпускать на волю, 
>^ 
освобождать. 
Я&, муд, |, веселиться. (рав. 
мад. 

ЯСТ муви (по предполож. Боппа 
отв ман), м., оттельникъ. 
ЯЧ муш, 1Х, похищать, красть. 
Я< мув, ПУ, омрачаться, быть 

— = 
безъ сознани, ума, — терять 
разсудокъ, помрачаться, — 
приходить въ смущенте (5 
предл. ви, вимуда, зишенный 
разсудка. Срав. Сл в. мутить. 
Я мув-ур, нар., опять, по- 
минутно, каждое мгновене 
г . | 
яч мубуртта \муВур), м. в 
ср., мгновенте ока, минута. 
яя мула (по Бенф., вм. ма- 
Била, 0т5 мафб — ман), ср., 


корень. 
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Я ат 
”. 


— 82 — 


ДАТ ата 


Я муш, 1, похищать, красть. ЗЕ ых, Г м И, стирать, — с2$- 


Срав. муш 
Я муш-а, м. мышь. Срав. 4ат. 
0, пйг-15, Греч. ибс, Нм. 
Маизе (древне-Нъм. МЦв). 
мушика (муша), м., 
мышка, мышенокъ. 
ЯЛ м}га (мЪЖ), м., серна, олевь, 
в00б., дикое животное. 


ЯЛАЕтЕеВС м}га-пакши -+- 


с 
самакула, прил., ваполненный 


звфрями и птицами. 
ЯИЕНСАЦТЕВТ: ига-синва-ва- 
рана, серны, львы и дике 


кабаны. 


дить. 

Я ме, см. мат. 

ДЕТ мбка (миб), м., облако. Срав. 
Греч. ош уАТ. 

ЯН мёга-са-нкула, полный 
облаковъ, покрытый облаками, 
— акасам, небо покрылось, 
облаками (подраз. абут). 

1 мокш (муч), Гы Х, осво- 
бождать. 

аа мокш-а, м., освобождене. 

На мова (муБ), м., омрачете 
ума, безуме. 


я} 


Ц }а (26, А, ]ат), см. 2. ]ат. 
который, кто. Срав. Греч. дс, 
Слав. иже. 

Я ]актиа, м., назваше миеиче- 
скихь существъ, окружаю- 
щихъ обыкновенно Кувёру, 
бога богатства. 

ЧЕНРЧЕЗКАЕТ. }акша- гаядар- 
бба-сиддёБ (сидда), акши, гав- 
Дарббы и сидди. 

4. Ча ат (ам), 1, дБлать напря- 


жен!я, усилмя, стараться. 


9. Ч дат, фам. кор. и им. ц 
вин. п. ч. ед. ср. р. отн. мп- 
стоим. ]аБ, фа, ]ат, который, — 
‚.]0 Ви касчид движан Бануат, 
ибо, если кто убьетъ брав 


мана —— 


ЧЕ ]ат-на, м.. усиме, стараше, 


заботливость. 
ЯЧЯ ]2-тра, нар, гдЗ. 


ЧАТ фата (ат), нар., какъ, — 
чтобы. Срав. Слав. яко. 


АТ }а — 83 — ДЛТ фуга 


РИА, латаранам — ата 
аран\ам. 

ЗАТЯЦЕЕ }ата-сакти, нар. (собств. 
асс. пешг.), сколько силъ, по 
мфр$ крайней своихъ силъ. 

ЧЕПЗТЕЕЕП ;ата-сакта (сакта), ин- 
струм. п. 65 знач. нар., упо- 
требляя на то сколько было 
силъ, сдФфлавь это по мфрЪ 
своихь силъ. 

Ча. ]ад — ]ат. 

УЕ ]фал-и, союзБ, есзи. Срав. 
(дав. егда. 

Чая лам, [, брать. Срав. Слов. 
им-у, ем-лю, им-амъ, „ат. 
ех-ипо, ад-ипо, дето (вм. 4е- 
110), ето и т.д. См. &п м даб. 

д ]8]а), см. ]а. 

ЯЗЧТ. ]асаВ, ср., блескъ, слава. 
Срав. Слав. ас-ный, яс-ность. 

аЧТЕеРА ]асас-вин (}асаб), прил. 
(жж. -ни), славный. 

> длашти, м. у ж., палка. 

ЧЧ дас = дав, см. ат. 

ЧА даса, см. ]ат. 

ЯЧЕАТ, засав, см. ]ат. 

ЧЕДЕТ фас]ам, см. ат. 

1. ЯТ за, ИП, идти, приходить, — 
саранам, прибфгать. `Сь предл 


а) пра, идти впередъ; 6) пра- 


та (прати -- &), приходить, 


возвращаться. Срав. и ци га. 


2. 1 да, см. фат. 


ЯЧ-ЫТ }а-тра, ж., шестве, дви- 


жене, — обращеше, — под- 


держка въ движении. 


ПЕЗТ ]алТса (ат -ндЪ<), ка- 


кой, — дармыб Ви — гатиб — 
дрштб’  дарммо’ Ви — }&лфсб 
вибаготтамё, ибо правда един- 
ственное спасеше, такая прав- 
да, какую я увидфхь въ—. Срав. 
Слав. елик1и, коливи, Греч. 


А хос. См. тадфса. 


ЯЦЯ дани, см. ат. 
аа Дапи — а апи. 


ЧАК увта, прич. пр. с. стр. кор. 


]уж, соедивевный съ чмъ 4., 


 воспртявпий что, провикнутый. 
ЧР ]фукти (]уж), ж., соотвЪт- 


ственность, призич!е, — врав- 


ственный законъ обычая. 


ЧЛ фуга (уж), 1) м., иго, яремъ 


2) ср., одинъ изъ №-хъ перо- 
довъ времени, по истечени 
которыхъ слфдуетъ прала)а 
(скончаме сеъта). Срав. Чат. 


добат, Греч. бууоу, биуос. 


ЧА ]уганта (}уга -+ анта\, м., 


конецъ ууги. 


ИЗ ракш — 8 


ч ран Ж 


ЦЕ ]угантагни ()уганта-н чает }ував, прил. (ж. р. ]ува- 


агни), м., огонь, пылающий ори 
скончани узи (]уга). 
ЧЛЕПТЕАЯЯ ]угантагни - са- 
мапраба, прил, подобный, по 
своему блеску, огню, гораце- 
му при скончани 7угж (см. 
фуга). 
ая уж, УП, свявывать, соеди-. 
нять. (5 предл. пра, употре- 
бить, — оказать. Срав. Чат. 
Дитдеге иоат, см дуга), Греч. 
Сеуу-тишь, биубу. Фонетическя 
отношеня Слав. уз-ы (со- 
юзъ), вязать (ат. ушехе), 
сё одной стороны, кБ корню 
УЖ, с5 друюй, к банд, дают 
возможность возвесть кБ одному 
началу оба Санскр. корня. См. 


са)ужуа. 


{ЕР ракта (ранЖ), прил., крас- 
ный, 
> ` м 
УЕР-Т2ПАТ ракта-нетранта, прил. 
съкрасною окружностью гдазъ. 
ВС рактакша (ракта--акша= 
акши), прил , съ красными гла- 


зами. 


ть и ]} уни), юный, молодой. 
По предполож. Боппа изб д-]у- 
ван (отё див иди дру, — срав. 
Слав. дЪв-а). Срав. Чат. ауе- 
п-15, Нюм. ]апбе. 

Че ]ушмат, исходн. п. мн. ч. 
и грам. к. для мъст. 2-ю 4. 
(увы) 

ЧАЯ ]у]ам, мюстоим. 2-ю а., 
вы. 

Я ]е, см. ]ат. 

ДА ]ена, см. ат. 

т ]5 = а, сем. ат. 

Жл фога (уж), м., соелинеше,— 
назначеве, — сверхъестествен- 
ная сила, 

ая } авана (]уван), ср., 


ЮВОСТЬ, МОлОДОСТЬ. 


р. 

Май ракш-ака, стерегупий, 
охраняющий. 

ЕП ражани (ранЖ!, ж ‚ ночь. 

3 ран жЖ. красить, — распре- 
дфлять (срав. Р.рядить, уряд- 
никЪъ, по-рядокт, Дод. г2ад- 


216), — управлять, — привле- 


5 ракш, 1, стеречь. Срав. дакш. |  кать. См. раж и ражи. 


«ВЕТ ражан 


Ч рата (рам), прич. пр. с. вр. 
стр., обрадованвый, радую- 
и ся. Срав. Слав. радый. 

па рати (рам), ж., удовольстве, 
радость. 

Я. рам, [, веселиться, радо- 
загься. Вё формь причинит., 
увеселять, развлекать. См. 
рати. 

ЧАЯТСТ рамамана, см. рам. 

рамита, см. рам. 
рамитавам — рамита 
аБам. ^ 

474 рама, прич. буд. стр. кор. 
рам, очаровательный. 

{< рав, ГиХ, уединять, остав- 
лять. (5 предл. ви, вираВита, 
оставленный, лишенный. 

УЮТ рага (ранж), м., страсть, 
увлечене. Срав. Греч. 0071. 
УПТЕМТ рага-сама, прил., подоб- 

ный увлеченю страстей. 

ТТ рах, Т, а) с1ять (срав. Чат. 
га 15); 6) управлать. Срав. 
Слав. рад-ить, порядокъ, 
радъ (срав. ражи и ранЖжЖ), 
Пол. формь г239216 отвьчаетё 
Санскр. форма ранж, особенно, 
с5 предл. аву. См. ракш. 


ЗЕ раж-ав, м., парь. Срав. 


ыы Вы 





Я ра 


Чат. гев-18 (гех), Пол г2ад-са 


(правитель). 


Е раж-и, ж., рядъ. 


ЕЦ ражи, ж., т. ж. ч. рАЖи. 

= руч, [, блистать, — ира- 
виться. Срав. ЧМат.. |шсеге. ах, 
Р. дучь. См. раж. 

СЯ руж, УГ, ломать. Срав. Чат. 
Гапр-еге (йез-Г), Нюм. Ьге- 
св-еп. 

(& руд, П, плакать, рыдать. 

{Я руд-ра, одно изъ назван 
Сивы (бога разрушен1я). 

ст руд-иры, ср., кровь. Сфрае. 
Греч. 2-оудобс у Лат. гоБег. 
Сюда же относятся, по Боппу, 
Слав. рд-Фть, ржа, рыж-1й и 
рус-ый. 

<< руб, Г, подниматьса, ра- 
с-ти, — роб-а, рос-тъ. 

ЗЯ ремё, см. рам. 


т рога (руж), м., болЪзнь. 


рбгабибута (рога -+- 
аб.), прич. прч. с. стр., кого 
одолЪла болЪзнь. 

15 ро’Ъ-а (руВу, м., рос-тъ. 
рб’Ь-ита, прил., красный. 

См. ловата и руд-ира. | 

м раздра (рудра), прил., собств., 

свойственный богу разруше- 


М заб е 


шя (Сивы), страшный, ужас- 


ныи, возмутительный. 
С 
ЕЗПРЯЯ радра-каримав, прил., 
я 


< лакш, Х, усматривать, за- 
мЪчать. Срав. дфс (6. дркш- 
}&ми); см. 10к м 20ч,—ланж 
и ранж (раж), — рак. 

ЕЯ 1анЖ, Х, блистать. 

ЕЦ дата, 
резцо. 


ЧАТЕГСЧЕТЕСЯ датб-витапа + 


са‘нкула, прил., полный вфтокъ 


ж., полвучее де- 


и полвучихъ растевй. 
<ЧЧ дав, 1, говорить, — жало- 
ваться. (5 предл. ви, жазо- 


ваться, вопить. Срав. Чат. 
10-1 (срав. также Чат. 104и-1 
и веци-й, Греч. Ёл-годом и =ё- 
лёу, ёл-ос, Санскр. лап и ап, 
вв знач. приходить, идти). 

&Е лабла, прич. пр. с. вр. стр. 
кор. лаб. 

ЕЛЕ лабда-санжна (сан- 
Жн`5), букв., кЪмъ воспринято 
совнане, —пришедиий въсебя. 

< лаб, 1], брать, получать, — 
овладЪфвать. Срав. Греч. доВау, 


Слав. лов-ить, лап-а, девъ. 
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А 4уб 
< ^ 
совершающий страшныя, же- 


стокя дфда. 


. 


Я 222, 1, играть, рфзвиться, — 
утфшать, баловать, 
«Пе лалита, прич. пр. с. вр. 

стр. кор. дал. 
3 — 

ЕТСЯ лалитавам — лалита 
аБам. 

= ли, |, разрфшать, развязы- 
вать, уничтожать, — расву- 
скать, плавить,—зива, распу- 
стившИйся ,‚ потерявший всю 
силу. Срав. Греч. 0-. 

ПА лина, см. ли. 

Ч лубда, прич. пр. с. вр. стр. 
кор. 1уб. — 65 знач. существи- 
тельн., м. р., ОхОТвВИкЪ, т. 

с 
ж. ч. лубдака. 
Бе лубда-ка, м., ОхотвикЪ. 
е,„е  _ 5 | 
=ЕАЗЕНТИА лубдакевапи — лу- 
бдакбна апи. 

РТ 2уб (оть лаб, по аналоим, 

<> ^ 

ДУ, 


страстно чего либо желать; 


Чат. сирю чи сарю), 


лубда, жадный. Срав. Слав. 
любить, Герм. НеБ-еп, Чат. 
ПЬ-14о, Табе, фе. 


ат вача 


— 87 — 


РИ вана) 


ЙЕ дк, [, видЪть, — сб предл. этая лошта-ват, нар., какъ 
^ < 


ви, смотрфть. Срав. Англ. 100К, 
Слав. око (срав. икши и лак). 
Е лока, м., мръ,— доке °смин, 


въ этомъ мрЪ, въ этой жизни. 
^, 


«ИЗРЯТЕП лока-фатра, опора въ 
жизни, въ дфзахъ. 

ЗЫ 10ч, [, т, жж. ч. док. 

ая 10Ч-ана, ср., главъ. 

5 лошта, м. и сфр., глыба 
земли. 


на глыбу земли. 
ая зовита, а) прил., крас- 
вый; 6) сущ., м., кровь. См. 

ровита. 

— 

ТЕАТРА абвит&рдрй - 
кртаччави (лоБита -+ &рдрй- 
крта-чави, — ардра), прил., 
блистающий свфжею кровью 
(букв., съ сяшемъ, увлажен- 


нымъ Кровью). 


Я в. 


АЕЬ вактра (вач), 
лице. По предполож. Боппа, 
Чат. Тайгаге произошло изб 
уасйгаге (срав. Санскр. ‘баш и 
‘баш), 

ААА вакшами, см. вач. 

ЗЕ вач, П, говорить, — назы- 
вать, — уктаВ, тотъ, кому ска- 
зано, @вам уктас татаВ пакши 


— ‚, когда было такъ скавано 


ср. ротъ, — | Я&. вад, [, говорить. Срав Слав. 


по-в$ дать (повфеть), при- 
в$тъ, от-вЪтъ, вит-11 и т. 
д., Чат. уа{-е5; см. вач. 

ася вад-ана, ср., лице. 

АЯ вана, ср., лЪсъ. 

анея вана-ста, находящийся въ 
2фсу. 

А-ТУЧЦ:5' вина-шанда, м., группа 
деревьевъ, роща. 


птиц$. Срав. Чат. уос-о, Греч. АЕ вана-с-пати, м., боль- 


ёл-® (Еблё’). См. вад. 


пое дерево. 


О: вач-аВ, ср, рфчь, голосъ. анте ванавира, т. ж. ч. ва- 


Сравни Р. вЪзче; см. вач ч 
вад. 


Ч вач-ана, ср., рфчь, слова. 


рава. 
А-ПЕЕ: вана)кай (вана -+- 0’ каБ), 


а) прид., имЪюшй —домомъ 


Я вас 
Г 


1Ъсъ, обитатель дса; б) оби- 
татель 2%совъ, звЪрь. 

ЧЧЯ ва]ам, мы, см. асмат. 

Г} вара (вЪ), а) прил., отбор- 
ный, отличный: 6) м., же- 
нихъ, — мужъ (иёройе еес!юг 
с0п}1р15, по Боппу; по Бенф.: 
Чег @емаБЦе). 

{Те вараБа, м., вепрь, ка- 
банъ. Срав. Чат. уеггез ц 
рогса5. См. ванавира. 

АБС варадат, прич. наст. вр. ф. 
дьйств. кор. в?д. 

АТЦ варна, м., пвЪфтъ лица, кра- 
ска,—каста. Свэтимбё сдовомб 
Боптё сближает Слав. вранъ 
и Р. воронъ и вороной. 

Эт варттате, см. в}т. 

<  варттаманас}а, 
врт. 

ач варша (врш), м., дождь, 
Срав. Греч. 2001. 

Г варша-вега, м., быстрое 


см. 


падене дожда, проливной 
дождь. 
ах вас, Ги Х, обитать, жить; — 
5 < 
ночевать. (5 предл. а) ади, 
обитать, ад]ушита, обитаемый; 
_6) пра, не быть дома, отсут- 


ствовать, — прбшита, отсут- 
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СП вата 


ствующй, находяцийся въ пу- 

тешестви. Кб этому корню 
Бопяё относитё Греч. 40-ТИ и 
20-м, Чат. Уез-йа, уе5ё-ИЪи- 
ит м уег-па. 

а вас-у, м., вещество, — иму- 
щество, богатство. Срав. васту. 

ЧЕРУЦТ васундарй (васу+-Ар— 
дара), ж., земля. 

Ч ваБ, [, вез-ти. Сб предл. ви, 
жениться. Сфрав. Греч. ёХо 
(0 506), Чат. уеБ-о. 

ЧЕ васту, ср., вещь, пред- 
метъ. (рав. Р. областн. вешть. 

1. ЯП ва, И, вЪ-ять, дуть, Срав. 
Греч. бпиь, ото, Чат. аег.. 

2. ЭП ва, нар., или (Чат. уе и 
уе]). 

ЗПЭРА вакда (вач), ср., рЪчь, 
слова. 

АТ вач (вач\, ж., рфчь, слова. 

ЭТА вапи — ва апи. 

ЭПО! ват, Х, махать, поднимать 
вЪтеръ. См. 1. ва. 

ЗП ва-та, м., вЪтеръ. Срав. 
Чат. уепшз, Ном. Уейег; см. 
ват. 

ааач вата-варша, вфтеръ и 
дождь. 


ИСЧЕЗ вата-самбрама, м., по 


[© вава 


рывъ вфтра, вихра, сумарАн 
ватасамбр., поднялся ( подр.) 
сильный вфтеръ. 

аа. вадин (вад), прил. (ж. 
-вй), говоря, 

2-` вар, ср., вода. См. вари. 

атс вари, ср., вода. Срав. Чат. 
шаге, Слав. море. КБ вари 
Боппё относитё Чат. оагта, 
игсеив, игпа, Греч. 0005, 00 00у, 
обо. 

ато вари-дара, ж., капля 
воды, 

НЕЕ варидар-самуВа, 
м., обиме дождя. | 

ПХ васа (вас), м, обиталище, 
жилище. Срав. Слав. весь 
(Пол. её, село), 

ПЗ вашпа, м., 1) слеза; 2) 
влажность, паръ (срав. Чат. 
уарог). Ло Бенф., 6в5 связи сб 

кор. вар. 

1 вашпа - в]а- 
кула-+-л0очана, прид., имфющй 
глаза ваполненные слезами, 
съ избыткомъ слезъ въ гла- 
захъ. 

“< ваБана (ваБ), ср., ве- 
вев!е, — все служащее для 


перевозки или переноски (уеШ- 
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тет. Виж 

сш ит): дошадь, слонъ, возъ, 
лодка ит. д. 

5 ви, неотдьдяемый предлог, 
выражающий 1) распрострэне- 
не, 2) прекращене и 3) улале - 
н1е какого д. дьйствёл, иди каче- 
ства, отвпчаюний Рус. предала. 
разъ- м вы- 65 словах: раз-сы- 
пать, раз-любить, вы-ходить и 
т. д. Эта частица вообще отвт- 
чаетё Чат. 415 (Ч16-стдеге ‚ 915- 
седеге ит. д.) и относится, по 
видимому, кб общему их корню 
дви (срав. Греч. дс, вм. ОЕ, 
и на оборотБ Чат. М8 вм. 
9615 — 4515). 

Е ви-кра}а (кри), м., про- 
дажа. 

гала ви-гата (гам), ушедиий. 

‘алаеег вигата-Жвара, прил, 
отъ кого ушла бодфзнь, не- 
страждущй болфе. 

Ея вич, УП, раздфлать. Ло 
Вона отё ви + уж. 

5 вигад а, см. гаБ. | 
тЕЕИТ зичачара, см. чар. 
ая виж, Уи УП, трепетать.— 

ВТО: (5 предл. ут, а) ул- 
виг-на, взволнованный (срав. 


Слав. двиг-ать), испугаявый; 
12 


{АР вид] 
6, улвёЖани]а, {гетепдив, за- 
ставляющи! бояться, внутаю- 
щи ужасъ (с5 род. лица). 

{АЗЕТ ви-Жана, прил, безлюд- 
ный. 

4. са вид, П, видЁть, — въф- 
дать, знать. Срав. Чат. %1- 
4еге, Греч 26-4, обо, — веда, 
Ньм. \165еп и т. д. 

2. 55 вид, УГ, находить. Срав. 
Ньм. @о4-еп (см. винд). Срав. 
1. вид. 

Сет ви-деса, м., чужая сто- 
рона. 

{ася видёса-гамава , ср., 
уходъ на чужую сторону, пу- 
тешестве. 

с вид-8, ж., знаше, наука. 


—. 


ТЕРОТЕГА] вила-сама, прил., рав- 
ный зяавтю. 
— 
-друт., ж., молния. 

ЕКА ви-дуут., ж., мо 

вид)унмандала (вил- 
фут-нм.), м. и Р., букв. кругъ, 
или область моднши, — изви- 
вающаяся молния. 

вид]унман- 

<? 
дала - мандата , украшенный 
кругами молнй, т. е. молн!я- 
ми блиставшими повсюду, из- 


вивавшимися. 


30 


— 


ТАЯ вима 
ви-дава (дава\, ж., вдо- 


ва. Срав. Чат. уща. 

а ви-да, ж., на кониь с40вё 
сложн., родъ, видъ, —способъ. 

ГЕПА ви-ди (ДА), м., раепозоже- 
н!е, устройство, способъ, об- 
разъ, заковъ. 

АТ види-дфшта, усмотр&в- 
ный, постановленвый зако- 
НОМЪ. 

ГАЕПЯСТСТ видй]атдм, см. ДА. 

ап ви-на, предл., относлиййся 
кз предыдущему слову, безъ, 
ви. Срав. Слав. выну, вн, 
вовъ см. нир (вя-нир=вина). 

ЕИ2ИаЕа винисчит]а, дтеприч., 
см. чи. 

тах винд, см. 2. вид. 

У татеа `виндата =— авивдата. 

еЯт ви-при}а, прил., неприят- 
ный. 

ТЕЧ вибава (67), м., могуще- 
ство, — способы, средства. 

ТЕЧЕТ вибинна, см. ’бид. 

КАП вибинна`нга (вибинна-+- 


а`нга). прил., съ изравенными 
членами. 


аа ви-мала, прил. безъ пя. 
тенъ, чистый. свЪтльй. 


ЕРАЕЧЕТ Е вимаза-тарака, прил., 


=— 


ТЕ вис — 91 — (2 выва 
съ прояснившимися (посль | —С5 предл. 1) а, авишта, про- 


зрозы) зввздами (о небъ). 
Та-П-Т ви-мана (ма), м. ч ф., 
воздушная колесвипа боговъ, 


— дворецъ. 


— 


ТАРИ-ТЕГ вимёна-бара, м., от- 


борвая, отличная колесница. 

аат-итаеви- вимана-сатако - 
ти, билмонъ (сто десяткомъ 
миллоновъ) воздушныхъ ко- 
лесвицъ. | 

ТЕРАСТЕЯ вимана-ста, возсфдаю- 
ш на божествеввой кодес- 
ницЪф. 

аб вимуд а, см. му. 

1 ви]ат, ср., воздухъ, атмос- 

Фера, небо. Шо Бенф. отв и 
с5 преф. ва (т Вед. «Ута- 


гегтоп „). 


ата вирабита, см. ра. 
ее ви-ражатё, см. раж. 
есчааг: валапатаВ, см. лап. 
ее ваваржжита, см. в}ж. 
{Зе ви-варна, прил., безъ 
краски въ липЪ, блфаный. 
виварна-вадана, приа., 
съ побафднфвшимъ  лицемъ, 
букв. съ лицемъ потерявшимъ 


краску. 
ТЕГ вис, У1, входить, вникать. 


никнутый; б) пра, войти (би- 
2’, диоде). 
> 2х 
ви-сеша (сиш), м., раз- 

личте. 

— —^ в а 

тазтчет. висёта-таб, нар., осо- 
бевно, — саранагатасантрата 
‘бава, канта, висёшатав — 


милый, охранителемъ 


будь, 
всякаго, особенно же, при- 
бЪфгающаго подъ твою за- 
щиту. 

ТаеЧ висрабда (срамб), бод- 
рый, смфзый, покойный. 
аа висваса (свас), м., спо- 

койстте, увфревность. 
тазеиаеки 1 висваса - карика 
(карака), прил., составляющая 
предметь отрады, утфшеня. 
‘АНАЕЯ висасаржЖа, см. с]ж. 
ГАЗ висрЖ]а, Оюеприч., см., 
срж. 
ТАЕЯИНИ вистирна. см. стЪ’. 
{АЕ ви-сПпуливга, м., 
искра, — виспугивгаВ саман- 
тата дадаВа тад ванам (3с. па- 


вакаБ). См. спул. 


{9 виБа, т. ж. ч. вираав. 


ТЕЛ вира-га, м., букв., ходя- 


Пий по воздуху, — птица. 


Ч 


> = 
Сацен| вирагботтама (виВага 


-+ уттама), м., совершеннй- 
нЪипиИ, лучш изъ перна- 
ТЫХЪ. 

Тася: випа’нга (вира +. га), м., 
букв., илуний по воздуху, — 
птица. 

га==А виравгама (вива-н-гам). 
м., т. ж. ч. вибавга. 

Гасаеч вара-нга-Ван, м., пти- 
цеуб1йца. 

аа=Е вива-нгауга (вуБанга-+- 
ога), м., множество итиць 

ата: ви-БазаВ, м. и ср., воз- 
духъ. По Бенф., отв Ва (пер- 
воначально: 4аз Апзетапдего&В- 
пеп, ег 1ееге ипегтез$ИсВе 
Ваит). Срав. Греч. уо%ос. 


ЕЯ 


вр. стр, положенный , назна- 


ви-Вита (48), прич. пр. с. 


ченвый. . 


ее ви-рина (8). лишенный, 


не имфюпий чего либо. 


ее винта, м. №}. 

ТЕСНЕЕ ви тавам —=виВ та 
арам. 

аа ви-Рвала (Ввал), прил., не 
влад$ющий собою, встревожен- 
ный. 

Ч вЪ, 1, У ич(Х, обхватывать, 
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ЭГ вЪтга 


‚окружать, — избирать. Св 
предл. а, окружать. — ‘бартта- 
ран санвапасзата — вимёна- 
сатакбтибир авфтам пун]а- 
карммабив ‚ она увилала сво- 
его мужа, окруженнаго пра- 
ведниками въ биллонахъ ко- 
десницъ. Срав. ‘бЪ. 

ЗА вркта (вЪВ), м., дерево. 

УС вркта-мула, ср., корень 
дерева, — лё, у подошвы де- 
рева, подъ деревомъ. 

ЗЕТЕТРОТИ вркша-сампурна, ва- 
поаненный деревьями. 

Ч вЪЖ, УП и Т, от-вергать, — 
исключать. (5 предл. ви (65 ф. 
причин.), лишать кого чего д. 

Ч. Г, 1) верт-Ъться ‚ кру- 
житься, — происходить, — на- 
ходиться, быть (уегбаг!); 2) 
жить, питаться, —врттим, пи- 
таться извфствыми занят1ами, 
вести извфстный образъ жиз- 
ни. (5 предл. а) аби и пи, 

вовврашаться; 6) ану, сл$до- 

вать, — чтить; в) пра, вести 
себя по извфствымъ прави- 
ламъ. Вртта, бывш, проис- 
ходивпий. Срав. „Чат. уег(-еге. 


Я вЪтта, см вфт. 


ТЕР сак 
АРИСАТ вЪттанта (вртта-+ авта), 


С 
м., произшестве, быль. 


= в}т-ти, 


) ж., средства жизни, 


ремесло, — образъ жизни, 
правила жизни. 

Ч вТд, [, расти, — быть въ 
сил. См. ру. 

Ч врш, |, посылать дождь, до- 
ждить (р]иеге). С предл. сам- 
пра, 


дождить отовсюду, со 


всфхъ  сторонъ. 

Вох о и 001. 
9% вТЬ, |, расти. Срав. рув. 
а в} В-ат, яриа., рослыи, 


С ^ 
большой. 


Срав. Греч. 


ад веса (вис), м.. домъ. Срав. 
Греч. оёхос, Чат. У1сиз. 
вай, синтаксическая частица, 
подтверждающая дъйствитель- 


ность тою, что высказывается 
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ЗЕ саку 


в5 предложении, указывающая, 
нюкоторымё образом, на то, 
что иначе не моло м быть 
посль предшедствовавшаго, от- 
впчающал Греч. оду, — са ва 
чакара викрадам —, и такъ 
онъ занимался пролажею —. 
ЗАТ в)акула (ви + акуза), 


прил., очень смфшанный ‚ сму- 


щенный. 
-_ .^ = 
АТЧЕСЧЕНЯСТ вакула - збчана , 
прил., съ глазами, испоавив- 


шимися слезъ. | 
Ч вала, м. змЪЙ и вообще 
плотоядное животное. (5 сло- 
вом5 вала БоптБ сближаеть 
Чат. апси а. 
ЯЧ врата (вЪ), м. и ср., обфЪтъ. 
— 


ЕаеЧЕ ввиспуливга, см. 


< 
виспудинга. 


ЭГ ‹. 


УЕ сане, 1, 1) т. ж. сас; 2) раз- 


сказывать, славить. 


эт 


ЭПАЧЯЯ сацсита-врата, приа., 


съ неизмфннымъ  обЪтомъ, 


твердый въ предпряти. 


+ сакуна, м., птица. Срав., 
по Хомлкову, соколъ. 

ея сакуни, м., т. ж, ч. са- 
куна. Срав., по Бопту, Чат. 


стсота. 


ЗТЕВ сак, Г, имЪть силу, мочь. АСТ сакуни-Гна, убивающий 


Срав. Греч. сохо. См. сав. 


ПТИЦЪ. 


ТОТ сари 


— 9 — 


ЧИЗТ сасва 


чтавИдеЧей сакуни-лубдака, м., УтЕаВсати сарира - {&тра - 


птицеловъ , охотящийся за пти- 
цами. 

ЕЕ сак-ти, ж., сила, 

УК сата (по Боппу, сокр. изб 
дасата, отё дасан), ср., сто. 
Срав. Чат. семи-т, Гр. ёхохоу. 

ЗЕРАТ Сата-крату, м., букв., 
чтимый сотвею жертвъ, — 


одно изъ названй Индры. б0- 


жества, владфющаго громомъ | {© 


и молей, завфдьвающаго, по- 
добно Зевесу и Юпитеру, ви- 
димою природою. 

ЗЕ сам, ТУ, быть покойнымъ, 
тихимъ. Срав. кшам и Греч. 
хаи- (хана, хаиуо). 

(АС сазитё, см. си. 

ЗГТ сарана (сЪ), прибфжище. 

УПЧТОЛЕТГ саранагата (сарана -+- 
агата), прибфгнувпий подъ за- 
щиту, ищущй убфжища, го- 
степримства. 

УПЧ ЕЕ  саранйгата - ра- 
кшака, охраняющ ищущаго 
защиты, гостеприимный. 

УИЕЕРОПЯ саранёгата-сан- 
трат}, спаситель ищу- 


щихъ защиты, 


К сарира (с), ср» тфао. 


м.., 


крт}арта (крти -+ арта), м., 
букв., дфло исполнена поддер- 
жки тфла, т. е. поддержки‘ въ 

Физическомъ существовани, — 

вин. п. — артам, для испол- 
неня же требуемаго условя- 
ми вещественной жизни, дая 
оперетаня тебя здЪсь ит. д. 

чет сарвварий, ж., ночь. 
сазака, ж., етрфла. 
См. сЪ. 

ЗГЕТТ фасват (по Бенф., вм. са- 
сват, отв сви), прил. (ж. -ти), 
всеглашеи! и, вЁфчный. 

ЧЕТ сас, Г, поражать, убивать. 


каз- 65 слов 


срав. 


Срав. Р. кор. 
на-казывать (ритге), 
сас ц сацс. 

ЗЕАЕ-ЕЕ сакувика (сакуна), м 
отицеловъ. р 

ГОЛ сака, ж., сукъ, вЁтвь. 

ИЕ санти (сам) ‚ ж., успо- 
коенте. 

ЗЕЕ санти-парвван, сф., 
отдфлъ Марабараты ‚ подъ на- 
звантемъ Санти (примирен!е). 

УТГК сасвата (сасват), прил., по- | 
стоянный, безпрестанный, — 


сасватам, всегда. 


ЗАТ ста г 


95 


Ч ‹? 


УПА сас. ЦП, при-казывать, — УПА Я сита-Вата, пораженный 


наставлять, учить; 2) на-ка- 

зывать. Срав. сас. 

° ЧП сёс-тра, ср., ученге. 

Е си, У ‚острить. Срав. Чат.асоо. 

ЕП сила. ж., скала. Срав. 
Чат. 5Пех. По Бенф. отё си. 

г: сирав, ср., голова, — вер- 
шива. По Бенф., отё сри, 65 
знач., выходить, , выдаваться. 
Срав. Греч. хаб], ихотуоу , 
хоблюу, Чат. сгапат, сеге- 
гит (4004 сарце {егшг, 
Бопт5). 

га сива, прил., счастливый, 
благословенный. По Бенф. отё 
сви. 

Я сиш, УГ отличать, — 65 
стр., оставаться, | 

ЭП си, П, лежать. Срав. Рреч. 
иёиои, хбтт м т.д., Р.кой-ка, 
по-кой м т. д. 

па сита, а) холодный; 6) ср, 
хододъ. Произвв. отв са (рр. 
РГ. разз. вегоппеп — сгу&|- 
Нагь рейогеп, Веп{.). 

сита-Жала, прил., съ 


холодною водою. 


ЗПЕкеЯ сита-вибвала, прил, | 


убитый холодомъ. 


холодомъ. 
Га ь . 
ЗПОПЯ ситартта (сита-+-&ртта), 
измученный холодомъ. 


У: 


э ^ 
@ " м ы 
бавати бандувам патабин& . 


суч, 1, печалиться, — сбч3а 


жена, лишенная мужа, должна 
составить для родныхъ пред- 


метъ скорби, родные скорбятъ 
о ней. 

УТ <уб, [, слять. | 

УЛ суб-а, прил. блестяпий. 
свфтлый, благородный, чис- 
тый, — счастливый, 

ЗПАЯ сусрума, см. сру. 

ЧУ душ, [У, сох-нуть, — в5 
ф. причинит., суш-ить. 

Той суш-ка, прил., сухой. 
Срав. Чат. влссив. 

с 

аа сушка-парна, ср., су- 
хой ластъ. 

ЭЕЧ супа, пустой. Срав. Греч. 
МЕУ0С, ЖЕУЕОС. 

и сЪ, там. кор. для нькоторытв 
врр. кор. ‹ру. 

УТ рука. см. сру. 

$ 4 

т сриушвававито— 
срнушва аваБ. 

ЗГТ сЪ, [Х, раскидывать, разру- 
% 


тать. 


УП ори 
На сётё, см. си. 
а сёрате, см. си. 
ЧН сапла (сила). м., гора. 
УЕ сока (суч), м., скорбь, пе- 
чаль. 
ЕРАЕСЯН сока-каршита, тер- 
заемый горестью. 
УЦЕЧ соча, прич. 6. стр. кор. 
суч. 
Е сочатё. см. суч. 
ЗАТ `сошазит&ми, см. 
ке 
ЗЧ са, Ть идти, — течь. 
А срам, ГУ, утомляться, уста- 
вать. Сфав. клам. 
Ел срамб, [,: быть вялымъ. 
Срав. срам. 
УПАТ сранта (срам), прич. пр. с. 
вр. стр., уетавиий. 
фри, Г, идти. СБ предл. а, 
прибЪфгать куда либо, — до- 
стигать, находяться гдф 1., — 
рЪшаться,—маб&прастамам. на 
великий путь, т.е. на добро- 
вольное лишене себя жизни 
дма того, чтобы загладить со- 
‚‘званное въ своихъ поступкахъ 
себялюбе. Срав. чар. 
У сри, ж., $) счастье, —красо- 
та, гращя; 2) божество кра- 
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ПАЧ свапа 


соты и счаст1я (жена бога 


Вишну; 3) 65 началь слов 
саожн. выражаетё уважен!е къ 
дицу, или предмету (высоки, 
достопочтенвый, святой). 

ОПАЕНЯ | Ясри-манабарата, ср., 
достославн$итая МаБабарата 
(эпическая поэма, въ которой 
повфствуется о междуусобной 
войнф между потомками ‘Ба- 
рать). 

Я сру, У, слышать, —с5 предл. 
прати, услышать. (рав. Слов. 
слы-ть, слава (сравай). слово. 

Я сру-та, прич. пр. с. вр. стр. 
кор. ру. 

ЕП срутва, см. сру. 

9: срёдаК (сри), 1)прил., луч- 
шйй (те1ог); 2) ср., блаженство. 

срешта, ярев. ст., еамый 

_ лучший, Фоютос, офбтиз. См. 
средав. 

ТЕ свас, Г, дышать, — свис- 
тать. (5 предд. ви (65 ф. причи- 
нит.), успокоивать, утфшать. 
Срав. Лат. враг-аге (по Бопяу}. 

ЗПЧг` свапада, м., дик звфрь. 

астяеча свйпасад)утита 
(свапада-+-аДфушита), населен- 
вый дикими звЪфрами. 


ЯЗ. савку — 97 — АЕ сат 


| сви, |, расги, — возрастать. корню относится, по Боптпу, 


Срав. Слав. цв-Ътъ. К этому | Чат. сгевсо. 


Ч м. 
ЧЦЗ шанда, м., множество, куча. 
Я с. 


1. Я са = саб, см. тат, сен, ЕЯ санклишта, см. клис. 
< 
этотъ, тоть, онъ. Греч. 6 Ч санграВа (сам-нграБ), м., 


ка 7 ® . 
(00105), в-Пиёооу и т. 9. схвачене, — держаше, ис- 
2. Я са, т. ж. ч. сам, со. полнее, соблюдеше чего 
ЕТ. саб, см. тат. либо. 


й р ‹ е 
АЧЕК савукта (сам), см. уж. |Я2Ч саъгарша (сам-4-фш), м., 
ТЕП<& санвёла (сам -+ вал), м.,| взаимное треше, — друманам, 


рЪчь, разговоръ. деревьевъ въ лЪсу (при силь- 
ата сацса]а (сам-+-й), м., со-| ном вютрю). 

мнЪше, —на санса]аБ, нфтъ въ | 5 ЭП са-Жвала, прил., смшан- 

этомъ сомнЪшя, ный съ оламенемъ. 
&= сансмарё, см. смЪ. ГАА санчча]а (сам-н-чи), м., что 
АСЯ сацем?т]а, см. см?. либо собранное во множеств, 
ее санйфшта (сам-+-Ьфш), |  запасъ. 

исполненный чувства радости, ФТ санчЧанна, см. Чад. 


сильно обрадованный (анаве- | Ч санЖнА (сам--Жн’а), ж., 
е _Э о ® 

кша ва, сацврштаБ, — должно со-знан!е, памать. 

понимать: не освфжительнымъ Я сат, прич. наст. вр. кор. ас 


озеромъ, но близостью дикаго | (сан, сати, сат), существую- 


а2$са —). щШ, — хорош , честный. 
Ч санкула (сам-+ кул), прил., | Срав. Чат. зепз (а5-веп5, ргае- 

набитый биткомъ, наполнен- | 5605 и т. д.), Греч. ё0у (вм. 

ный. гофу ‚ зрам. кор. Е0оут-). 
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ЯП санта — 98 — ТТ сама 
аси сати. см. сат. 


ЕЯ сат-тама, превосх. степ. отё 
сат, лучший, отличе фи ций 
СЯ ‹ат-}а, а) прил., справедли- 
вый; б)хр., истина, правда. 
ЯСЯаЯ сатда-сама, прил., равный, 

подобный истиняф. 

1. ЕТ сад, Ги УГ, сад-иться, — 
пони жаться. Срав..Фат. е4-еге 
814-еге, Греч. &0-ос. &-ошои, и 
т 9. Ном. 542-еп и т. 09. 

2. {< сад, [м Х, идти. Срав. 
Сдав. шед (шел-или, шезъ 
















ЯППИ сан-трана (сам), ср., спа- 
сене. помощь. — 

чтоп сантрат? (сам-+ тра), м., 
спасающй ,‚ охраняюпий, — 
покровитель. 

ОЧЕН са+- пушпа-ставака, 
> 
прил., букв, съ ивфтами и бу- 
кетами, т. е. съ букетами 
своихъ цвфтовъ (йеп4.). 

Я сам, неотдьдявмый предл. со, 
съ. Срав. Греч. виу, Чат. 
сот-, сит. Сюда же отно- 

© < в < Г 
сятся Греч. сие, био. биос 


и т. д.) и ход-ить, Гр. 06-06 | мт. д. См. 2. са. 


(ходъ, путь). Срав. пал. 

СТ сала, всегда. 

Те.ЭТ са-дфса (дЪс), прил, по- 
добный, равный. 

Я сандипта (сам\, а) прич. 
пр. с. вр. стр., воспламенен- 
ный; 6) ср. (-там), разведен- 
вый огонь. См. дип. 

Я“ сантата (сам-н-тан), прич., 

| пр. с. вр. стр., стявутый. 

ГП сантана (сам-нтан), м. и 
ср., потомство. 

А П-ТЗЕ  сантана-ват, прил. 
имфюпий дфтей, потомство. 

З=^ПЧ сантапа (сам-н тап), м., 


грусть, сожалЪ те. 


ЯЯ сама, прил., общий, — рав- 
ный, подобный. Срав. Греч. 
биб-с, биоюс и Чат. вио-18 
(510-11). См. сам. По Бенф. 
превосх. ст. отб мтстоим. са. 

ЯЯСТЕТ. сам-антатаКк (анта), нар., 
отовсюду, со всфхъ сторонъ. 

АТА саманвита (сам-ану + 
ита}, прич. прош. с. стр. кор. и. 

ЯЯЧИЯ сама-праба (праба), прил. 
равный блескомъ. 

ЕЛИ самакирна, см. к]”. 

АТебеЯ сам-акула, прил., со- 
вершенно полный, очень на- 


полневный. 


ЧЯТЕП самачара, см. чар. 


_ Я2Я самба 
АТГ сам-ачара (чар), м., пра- 


вила жизни, нравственность, 
поведеше. 

Я2ПЯ самапта, оконченный. 

АЯ сам-а + срита, прич. 
пр. с. вр. стр., прибфгнувший, 
ищущий убфжища. 

ТАСЧЕТ сам -+- ут-панна (пад), 
прич. пр. с. вр. стр., притед- 
иди, возникший, наставший. 

аяс=Я самудикша. си. Икш. 


ЕЯ < сам-ува (УВ), м., толва, 


множество. 


ата сам-патти (пад), ж., со- 
браше, множество. 

АРАЕАЕЕ: сампарит}актаВ, см. 
т]аж. 

РАТИ сам-пурна (пур), вапол- 
ненный. 

99 самправфшта, см. вфш. 

2И& самправфшта (сам- 


пра + В}ш), прич. пр с. вр. 


стр. въ высшей степени 
обрадованный _ 
РЕЦ сам-банда (банд), 


узы родства, апЦаз. 
ЕЭПеЧЕТ самбандин (самбанда), 
прил., свазанный узами род- 


ства, ргоршачив. 


АЕ самбанди, см. самбандин. | 


— 99 — 


г „- 
ЯАЗЕ сарвва-бута, ср., 


Я. саВ 

ЯРЗА сам-брама (брам), м., вол- 
нене, тревога, сумятица. 

сам-мита, одного разм$- 

ра, подобный. 

Я: сарав, ср., озеро. Срав. Гр. 
ос. 

Не „сарвва. весь. 

аврил сарвва-ббга, м., всякое 
наслаждеше. 

аеЯА: сарвва-тав, нар., со всЪхъ 


сторонъ, вполя$. 
Г 


ЭГ ас: сарвва-дёватаВ (де- 
вата), мн. ч., всВ боги. 

всЪ 
существа. 

авиа сарввапи — сарвва апи. 

аеопчртчя сарвва барана - 
‘бушита (сарвва -+- Абарана), 
украшенный всякимъ убран- 
СтвомЪ. 

пая сазила, ср., вода. Срав. 
Лат. заЙуа. 

Зач са-субрЖЖава (суд 
—- Жана), прид., съ своею семь- 
ею, букв., съ племенемъ друзей. 

< сав, Г, переносить, выдер- 
живать. (С5 предл. ут, имЪть 

довольно силдъ для чего л., воз- 
мочь. Срав. ва, Гр. ё 10, ё0д0у 


оуо и т. 0.,— Слав. сяг-ать. 


= савва 


1. {< саБ-а, на конць с4065 
сложн., перевосаций, тероф- 
чивый. 

2. {< саба, предл., в мест съ—, 
съ. Обыкн. относится кб слову 
предшествующему. См. @. са. 

а=хпа=п саБа]ини, ж., см. са- 
Ва]а. 

«ТА саВауа 


саба-на]а), м., товарищь, по- 


(по Боппу, изв 


МОЩНИКЪ. 


Ааа са-Бита, см. ДА. 


ЕП са, см. са. 

«ТЕТ. сакшин (са-+ акши), 
прил. (ж. сАкшинй), с-вид-Ъ- 
тель. 

ПУ сагара, м., море. 

ЕИ=ПЕТ сёнжали (са + анж.), 
прил., съ сложенными руками 
(вв знакв покорности), сложивъ 
руки. 

АТОПТА сёдупи — сё адуа апи. 

ПА сад, У, устроить, сдфлать. 
См. сид. 

ЗИ сёду (с&Д). а) прил., хоро- 
шй: 6) м., добрый, доброд$- 
тельный человЪкъ. 

ПЕ сядви. ю., см. саду. 

ЯС\ЧЗЧН  санвапас]ата 


анвапасата, 


— са 


— 100 — 


о, 


<ПАЗЯ са]ужуа (са-н&-]уж), ср., 
СОЮЗЪ. 

ТЕР сарта (са-нарта), м., толпа, 
множество, — купеческий ка- 
раванъ. | 

= синва, м., левъ. По Хом., 
отё Слав. кор. сигать (Пол. 


з1езас, Р. по-сягать и т. д.). 


НЕ сидда, собств., прич. пр. с. 
вр. стр. отё кор. сид, совер- 
шеввый, — назваше особенна- 

су- 

обитающихъ между 


го рода  блаженныхъ 
ществъ, 


землею и солнцемъ. 


— 
< . 
а сидди, ж. достижеше, 
успфхъ, — совершенство, — 


блаженство. 


Е 
ач. сид, 1У, совершаться, окан- 

чиватьса удачно, удаваться, 
быть исполненвымъ, достиг- 


нутьмъ. 


1. Я су, Ги П, родить. Срав. су 


2. 
.| 2. су, префиксв св знач. прил. 


и нар., отвючаюий Греч. г9-, 
хорош!й, прекрасный, — пре- 
красно, — очень. 

Чая су-к?та, а) хорошо сдф- 
ланный; 6) ср., добродЪ тель. 


аатаят су-кртин (сукЪта), а) 


ГА 


17 суну 
прил., праведный; 6) м., пра- 
ведникъ. 

на су-ка, а) прил., пратный, 
веселый; 6) ср., радость, — 65 
знач. нар., весело. Срав. лубка. 

ча су-та, собств. прич. стр. 
кор. су, сынъ. См. суну. 


5 УИЗЕТ су-дуБкита, крайне 


огорчевный. 
г . ь 
ааа су- дурбудди, приа., 


очень неразумный. 

Ара су-бага, прил., счастли- 
вый, 

аЗПТАТЕЯ субаг]АБам — су- 
‘бага аЪам. 

Я су-маБат, прил, очень 
большой, — долгой (о вр.). 
Е: су-висрабда, вполн® 
спокойный, ни сколько не за 

трудвяюпийся. 

я су-вистирна, очень 
просторный, большой. 
чая су-врата, прил, точный 

въ соблюдени обфта, вфрный. 
ЗЭПЧ сушвапа, см. свап. 
< суб}т = суБТд. 
ЧТеьа, су-Вл, м., другъ. 
Я су, ПИ и ПУ, родить. 
я су-ну. м., сынъ. Срав. 
Герм. Зовп. 
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{Ч стр 

Е 

ЧА сура, м., солнце. Срав. 
Греч. 7/10-с, Чат. во!, Слов. 
с04-нце м т. 0. 

Я ст», У1 и ТУ, выпускать,— 
творить. (5 предд., ви, а) вы- 
пускать ва волю; б) оставлять, 
покидать, — вис} Жа данасар- 
ввасвам ‘бартта вам саранан 
стри)аВ, ибо для того чтобы 
охранить жену, мужу ни по 
чемъ все его достояте: онъ 
откажется отъ всего осталь- 
наго достоаня. 

АЕ сев, |, быть часто гл либо, 
постоянно посфщать, — оби- 
тать, — служить. Срав., по 
Бопту, Греч. 

= сб — саб, см. тат. 

ПА сома, м., мЕсяцъ. 

ТА со’Вам саВ аВам. 

За саа’ва — са ёва. 

НЕА сама (сб ма), прил. ‚ милый. 

<ЯЧеЯЕ ставака, м., букетъ цвф- 


сЕВошои. 


товъ, — изобиме, множество 
чего 4ибо. 
= стр, У и (Х, раз-стилать, 
распро-странять. Срав. Гр. 
отоо-уиш, Чат. 5егпо, Слав. 
про-стирать, про страв- 
ство, стелю ц т. д. 


7 ста 

1 ст, ТХ, разстилать, рас- 
пространять. (5 предл. а)а: 
парнав} астирфа, подостлавъ 
листья вместо постели; 6) ви, 
вистирна, просторный, боль- 
шой. (рав. Греч. отоц-ууу-ш, 


см. ст}. 
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ЧЕ спуз 

приближаться къ кому съ ка- 
кою 4дибо цфлью; с) ут (уд-), 
Срав. 


Чат. 5а-ге, Греч. отДуси, ота- 


возникать, появляться, 
9Йроь (Поти), Слав. сто-ять, 
ста-ть, ста-въ ит. д., Герм. 


5(ев-еп, 5а-п@ и ж. 0. 


2 стри (по Боппу, сокр. изв аа стита (ста), прич. пр. с. 


сотри, отб су), ж., женщина. 
‚ стриаБ, см. стри. 

= ста (ста), глаг. прил., употр., 
на кони словё сложных, стоя- 
Пий гдф 4ибо, находящийся. 

=] стал (ста), Г быть падот- 
нытъ, твердьмъ. 

АСЧ стал-а, а) прид., плотный, 
твердый; 6) ср., мФето гдЪ 
можно упереться, вр%окое, 
сухое. 

=И2Ц ставира (ст&!, прил., 
старый. 

| ста, [, стоять, — нахо- 
диться, быть, — ада тиштати 
дазита, кто обладаетъ возлюб- 
ленною. (5 предл. а) а, идти 
на встрЪфчу, —имфть располо- 
жеше къ чему либо, — всхо- 
дить (вимйнам ЯститаН, всту- 
пивииИ на колесвицу, стоя ва 


колесниц $); Б) упа, подходить, 


вр. стр. кор. стй. . 

стира (ста), прид., стой- 
к1й, кр5оюи , постоянный. 
Срав. ставира. 

ЕП сва, П, купаться. 

Ц сната, см. сия. 

ЕГА спигда (сниБ), прич. пр. 
с. стр., полвый н%ги, любви, 
нЪжный. См. снёВа. 

Га сниб, ПУ, любить. См. 
снеБа. 

Г снёва, м., влажность (65 
особ., бальзамическая, масля- 
ная), — нБга, любовь. 

<ЧЗГ спас, 1, соглядать. Срав. 
Герм. 5раБ-еп (Англ. 0 гру, 
Франи. 6 рег и т. 0.); см.спаса. 

ЧТ спас-а, м., соглядатай, шо1- 
онъ. Срав. Англ. 5ру, Франц. 
е5р1оп. : 

71 спуз, ГУ, колебаться, дро- 
жать. 


Ач свап 
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{а свЪ 


СЯ сма, частица придающая на- | СОР сва-мацса, м., свое мясо, 


стоящему времени значеще про- 
шедшаю. По Бенф. изб сама, 
устарьлмазо инструм. п. отб 
сама, и отвьтствовала перво- 
начально Чатинскому отп!по. 
УТЕАА смин — асмин. 
<Я смЪ, |, помнить. С5 предл. 
сам, вспомнить. 
АА сдат, см. ас. 
< сва. мюстоцм. 
свой. Срав. Чат. ми, Греч. 


притлэж., 


офбс, 0с. 

ЗАРВЕЯН сва-кармман, ср., свое 
д%40, поступокъ. 

27 сва-гатра, 
членъ. 

<< сва-грВа, м., свой домъ. 

сва-дера, м. и ср., свое 

т%40. 

<АЯ сван. [м Х, звучать. Срав. 


ср., свой 


Дван м Слав., звен-Фть, зво- 
Н-ить. 

АН сван а, м., звукъ, шумъ. 
Срав. двава и Слав. звонъ, 
см. евара. 

<ЯЧ сван, П, спа-ть. Срав. 
Чат. в0р-ю, вор-ог, 50т-пит 
и т. д., Греч. Ул-тос (блуЕ-ю), 


Гот. 56р (Ньм. всЫаГ-еп). 


своя Плоть. 
<ЧЧЯ сва-)ам, самъ. 

1. Ч] свар, Х, упрекать, бра- 
вить. Срав. Пол. 5\аг (ваг- 
2ус ве), Р. свар-хивый. 

2. Ч свар, нескл , небо. Срав. 
сурца. 

<} свара (свЪ), м., звукъ, го- 
зосъ, шумъ. Срав. свана; см. 
1. свар. 

гал сварга, м., небо. 

алевтел сварга-канкта, ж., 
тоска о небЪ. 

ЕЯ сварга-ста‚® обитающий 
на небЪ. 

{<Я свалпа (су-налпа), при, 
очень малый. 

ИЕ свасти (су-насти), нескд., 
благосостоянще, отсутстые бд- 
стия, счасте. 

АТТА (су -н агата), ср., букв., 
добрый приходъ (зИКот- 
шеп, чещот м т. д.), привЪт- 
стые, — тё, привфтстве тебЪ, 
мы тебф рады, ты пришедъ 
къ друзьямъ и т. п. 

= св}, Г, шум$ть, звучать. См. 
1. свар. 


<< Васта — 


10% — 


< Ъ 


< ь. 


< Ва, синтаксич. частмца, уси. 
дивающая понятие предшедству- 
ющаго слова. | 

< Вата, см. Ван. 

«АТ ЬВатва, см Бан. 

т Бан, а) поражагь, — уби- 
вать; Б) на концу с4065 сложн., 
убивающий. Срав. Греч, да-@ 
и дау-атоз (Зума). 

«7 Бану, м. иж., челюсть (та- 
хШа). Срав. Греч. уёуис, Чат. 
бепа. 

251 Ванта, восклицаше, выражаю- 
щее: радость, сожалЪнте, изум- 
За — также, звательная 
частица: послушай! 

<%${ Вара (ВФ), на конщь с4068 
сложн., берупий, похищающи И, 
отнимающй ,‚ лишающий. 

4 Варша (5}рш), м., радость. 

&54 ава (Бу), ср., жертва. 

ООП Бав;а-ваБана, м, 
собств., везупий, доставляющий 
богамъ жертву, — огонь. 

3 Бас, Т, сыфяться —. (5 предл. 
пра, раземЪаться. 

ЗЕМ Баста, м., рува. — хоботъ, 
Срав. Герм. Нап-4 (срав. Герм. 4 


Чат. кор. БаЪ- и Санскр. ]ам; 
см. }ан-тра); см. п, лаб м аи. 

<&Т Ва, Ш, оставлять, — Бина 
(рёер. РГ. разг.), лишенный. 

Ви, с0юз5, такъ такъ, вфдь. 

Иногда соотвьтствувшв Грече- 
ской частицть уе. 

А Вита (да), нодезный. 

ЗЕЯ Вилам — Ви идам. 

я ина, см. Ва. 

= ву, Ш, приносить богамъ 
жертву. Срав. Греч. 9и-. 

= Бу-та, а) прич. пр. с. вр. 
стр., принесенный въ жертву; 
6) ср., жертвопринотеше. 

ЗАТЯ Бутасана (Бута-+асана), 
м., букв, имфющий себЪ пи- 
щею жертву, — огонь. 

< ЬЪ, 1, брать, похищать. (5 
предл.. а) упа-сам, отвимать, ли- 
шать,—Чёттум ап} агате ччадн 
нопасанрарате друмаБ, лерево 
не отнимаетъ своей тЪфви даже 
и утого, кто пришелъ его сру- 
бить; 6) ви, развлекаться, ве- 
селитьса. Срав. 'бЪ м Греч. 
о40гф, Чат. вег-о; Кб этому 


корню, по Боппу, относится 


«Ч Виш — 105 — < Бвал 


Греч. хо (а сарйепдо; см. (о волосах); 2) быть рЁзвымъ, 

Васта, — срав. кара и Бара). | весельмъ. Срав. Чат. Боггеге 
< ВЪлд, ср., сердце. Срав.| (о волосахь). 

Чат. сог4-15 (сог), Гр. хаод-1о | < ВЪш-та, прич. пр. с. стр., 

(6Тда]а), Аюл. ВезгЬ Ном. веселый. 

Нег2. < В) —= Ви. 
<&24Ч ВТдара, ср., т. ж. ч. ВТл, | ЗЧ Брасва, коротк!й. 

сердце. ЕАИС. Брасва-пада; прил., съ 
<&? ВТд-а, прил. прятный, | короткими ногами. 

прекрасный, атоепив. 31 Ввал, Т, шататься (уасТаге, 
«Ч. Ьрш, ЛУ, 1) подниматься | — аБаге). 


1% 


Чтобы и здвсь заполнить съ пользою для начинающаго свободную страницу, 
прибавляю н®сколько словъ о стихотворномъ размёрф вашей Легенды. 


Размфръ стиховъ въ Санскритскомъ язык® основанъ, также какъ и въ язы- 
кахъ Классическихъ, на количеств®, т. е. на долготВ и краткости слоговъ. Кром® 
того, всякая краткая гласная переходить, въ произношени, въ долгую, находясь 
передъ двумя, или боле, какими бы то ни было сотласными; продолжаютъ пре- 
дыдущую гласвую даже легкое придыхане (;) и носовой тлухой звукъ (`), сами 
по себ, или ваходясь непосредственно передъ другою согласною; продолжаетъ ее 
также всякая согласная графически выражаемая знакомъ глухаго носоваго звука (°). 


Обыкновенный эпическй размфръ употребленный въ Легендь, называемый 
слока или ануштуб, состоитъ изъ двусташ! , иибющихь въ каждомъ ститВ 
по 4 стопы въ 4 слога, съ цезурою посл 4-Й стопы. Въ этомъ стих® слоги 5-Й, 
43-й и 15-Ё, по общему правилу, всегда бываютъ кратки, слогъ 14-й всегда дологъ, 
остальные же мотутъ быть и долги и кратки. Вотъ схема полуслоки или стиха, 
скандованныя 00 ней двф первыя слбки нашей Легенды и одва из®х слокъ, при- 
бавлевныхъ на стр. 36-й, то и другое въ нашей травсекрипци: 


у. ках, У > 


`Дарммависчй | }асануктан || камартаса | Бйтан казан 
С`рнушвава | БЫто ражан |] гёлЯто мё | мавабу жа. 

Квачит кшудра | сАмачарай || ортиван ка | ласаммитан 
Вйчачаря | маБаране || ГораБ саку | нилубдакаВ и т. д. 

Пустакаста | ча {а видя || оараВастагатан давам_ 


Кар кале | самутоанне || н& са вида | ва тад данам. 


уе У. 


ФЛЕКСШГИ. 


Сиде Бу СооЗ 


ФЛЕКСШ ПЕРВОЙ ГЛАВЫ ЛЕГЕНДЫ. 


Примтч. При обозначены флексй словъ, сл$дую, по возможности, методф, 
принятой въ грамматик языковъ Классическихъ. Санскритскн времена глагола, 
соотвётствующя, по своему образовашю, времевамъ Греческимъ, называю терми- 
нами, принятыми въ Греческой грамматикВ. Флексическя формы выставляю въ 
нормальномъ ихъ видф, независимо отъ фонетическихъ изм ненй, которымъ ов% 
подвергаются въ послфдовательной р$чи. Указываю везд$ на грамматическ! корень 
словъ (тему), за исключен!емъ случаевъ, когда онъ одинаковъ съ опредфляемымъ 
словомъ; кромЪф того, въ именахъ выставляю им. п. ч. ед., въ глаголахъ— 4-е лице 
наст. вр. изъяв. наклонения. Объяснен!е значен!я, состава, производства и зависи- 
мости словт учащся найдетъ, частью, въ Глоссар!, частью, въ Латинскомъ пе- 
реводф; что же касается подробнаго излеженя форимъ, то ово принадлежитъ грам- 
матикё. Подобное указан1е ва основныя формы словъ, при первомъ начал труда, 
должно способствовать также, надфюсь „ цфаи, высказанной мною въ Предислови 
(стр. ХИ—ЖУ). 


Саранагатаракшакаса, деп. $. отв зрам. кор. саранагатара- 
кшака (пот. -каБ). — Капбтаса, деп. 3. отв фам. к. вапота 
(п. -таВ). — ВфттантаБ, лот. 3. отё зрам. к. вфттанта. — 
`Дармманисча;асануктам , асс. 8. деп. [оет. отв 1р. к. дврыма- 
нисча]асан]укта (п. -ктаВ, -кта, -ктам). — КамартасаБитам, асс. 
3. деп. [. отз камартасаБита (п. -таБ, -та, -там). — Катам, асс. 
3. отв ката. — СЪнушва, 2 регз. итрегай. тей кор. сру (4 регз. 
ргаез. 4. ас. сфнбми). — АваВитаВ, пот. тазс. 3т4. отб р. к. 
аваВита. — Ражан, 0с. 149. (п. ража). — ГадатаВ, деп. 3. тазс. 
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от зрам. к. гадат (п.гадан, гаданти, гадат). — Ме. деп. 8. отв 
‘рам. корня мат (п. з. аВам), — МаБабужа, ос. 3. (пот. з. 
ма&бу жай). — Кшудрасамачарак, п. 3. таз. 0тБ кшудра- 
самйчара. — Ифтивйм, 10с. $. отв иртиви. — КаласаммитаН, 
пот. 3. тазс. отв каласаммита, — Ви-чачара, ре’[. отб кор. 
чар. (ргаез. чарами). — МаБаран]6, (оса№из. 3. отё маБа- 
рана (пот. 8. -нам). — "ГбраБ, пот. $. тазс. отё Гбра (п. 3. 
-раК, -ра, -рам). — Сакунилубдакаб, пот. 3. отв сакуникубдака. — 
КаколаБ, пот. 3. отз какбла. — КФ шнангай, ‚пот. $. отв кф- 
шнанга (я. 3. [. -вги, пеш". -нгам). — Рактакшав, пот. 5. отв 
ракшакта (/. -кши’, п. -кшам).—Диргажа-ьгаБ, я. 3. т. отв дйр- 
Гажа-нга (Г. -вга, п. -вгГам). — НрасвападаБ, пот. 3. т. отв 
Брасванада (/. -да. п. -дам). — МаБавактраВ, пот. 8. т. отв 
маВавактра. — МаБаранув, пот. 3. т. отё маБавану. — Таба 
9. 8. т. отё тат (п. в. саб, са, тат).— СуБ}т, пот. в. — Касчит, 
пот. $. т. от кинчит (п. [. качит, пешг. кинчит). — Самбан- 
ДаБ, п. 8. отз самбанда. — Бавдавав, п. риг. отв бандава (п. 3. 
бавдавак).— Та, #из!". риг.тазс. отв тат.— Сампарит)актаВ,я. 5. т. 
отз сампарит]акта.— Тена, #1517, пеш. в. отв тат —Раудрёна, 1тз{». 
пеш. в. отё раудра (я. 8. -драБ, -дра, -дрэм).—Карммана, зи. 84. 
отз кармман (п. 3. кармма).— МараВ п. 8. 0тё5 нара.—Папасама- 
чара, п. $. т. отб папасамачара.—Т)актав]аВ, я. 8. отё т)актава 
(Г. -ва, п. -вам). — БудаБ, тах. т. рт. отё буда (п. в. бу- 
дав). — А`тманам, асс. 3. отё &тман (п. 3. Атма). — 3а6, п. 3. т. 
отв ат ( [. }, п. ]ат). — Абисандаттё, 3 регз. в. тей кор. Ай 
(1 регз. ргаез. ас1. ладами). — Анзас]а, деп. в. т. отв ана (п. 5. 
ан]аб, ан]а, андат), — НитаБ, п. 8. т. отв Вита. — 36, п. рых. 
тазс. отб }ат. — №сансав, п. р[. т. отё нфсанса (п. 3. нфсан- 
саВ). — ДуратманаВ, п. р[. т. от дуратман (п. $. -тма, -тма, 
-тиа). — ПранипранаБарав, п. 1р[. т. отб пранипранавара (я. 
. -раб, -ра, -рам). — Марав, п. р. от5 нара. — УдвежанйаБ 
п. р[. т. отб удвежани]а (п. 3. -]аБ, -}а, фам). — Бутанам, деп. 
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ры". отв ‘бута (п. з. ‘бутам). — В]АлаН, п. р[. отё вала (п. 3. 
вазаН}. — `Баванти, $ регз. 8. ргаез. ас{. кор. ‘бу’ (1 регз. ргаез. 
бавами).— Те, п. р[. тазс. отё тат. —Кшаракам, асс. $. от кшА- 
рака (п. $. кшаракаБ). — А-дафа, дюеприч. кор. да (1 р. ргаез. 
ас!. дадами). — Движан, асс. риг. отё движа (п. 3. двиЖжаБ).— 
Натва, дъеприч. отз Бан (1 р. ргаез. асё. Ванми).—Ваве, (ос. 3. отв 
вана (п. 5. ванам). — Чакара, 3 регз. 3. рег[. кор. кф (1 регз. 
8. ргаез. ас1. карбми). — Викра)ам, асс. 3. отз викра)а (п. 3. вик. 
рафаВ}. — Тешам 4. р[. отё тат. — Чата-нганам, 4. р{. отё пата’нга 
(п. г. пата’агав). —Жанадипа. гос. 3. (п. в. жанйдипаБ), —Вартта- 
манас]а, деп. 3. т. отв варттамана (я. 8. -наК, -н&, -нам). — Вфттим, 
асс. в. отё втти (п. з. врттиВ). — ДурАтманаБ, уеп. 3. т. ота ду- 
ратман. — Агамат, 3 регз. зд. аог. кор. гам (4 регз. 3. ргаев. 
ас!. гаччами). — СумаБан, п. 5. т. отб сумаБат (п. [. -маВати, 
-маВат). — Калар, п. $. отв кала. — Адарммам, асс. $. отв адар- 
мма (п. г. адарммаБ) — Абудуата, 3 регз. итрег[. [о’тае разз. кор. 
бул (1 регз. ргаез. асё. ббдами), — ‘БАрцасаБА]аса, 9. 3. т. отв 
‘ба’ }асаЪ йа (п. -)а6). — Рамамйнасда, 9. 8. т. отё рамамйна (п. 
-наВ, -нА. -нам). — Дахва]огавиму д асза, 4. 3. т. отб далва]огавимуд‘а 
(п. -д аб, -д'&, -д ам). — Авй, п. 5. [. отв ана. — Арбчафат, 3 р. в. йп- 
рег]. [оттае саиз. кор. руч (1 р. 3. асй. розами, 1 регх. в. т. 
рбчё). — Ванастас]а, 9. $ т. отв ванаста (п. -стаН, -ста, -стам). — 
Патаан, я. $. т. отв патадат (пат). — Вфкшан, асс. ри". отв вфкша 
(п. &. вркшаВ) — Тая, асс. рыг т. отв тат. — Ватасамбрамаь, м. 
8. отё вагасамбрама. —Меёгаса-нкулам. пот. 3. пеш. отв мбКаса- 
нкуза (т. -лаВ, [.-ла). — А’касам, п. $. отв акаса. — Видзунманда- 
ламан дитам, пот. 3. пеш. отб вид]унмавлаламандита (п. 3. таБ, 
-та, -там). — Санчаннай, 7. 8. т. отб сан‘чанна, — МуБУрттёна, зпз(х. 
т. ил. отв мувуртга (п. 3. мубурттаВ м -рттам). — МасартаяБ, тзих. 
ршг. отв на)еёрта (я. 3. -ргаБ). — Сгарар, и. з. отв сйгара. — ВАридя- 
расамувева, 1134". $. отв варидарасамуБа (п. з. -БаБК). — Сам- 


правфштав, п. 3. т. отв самправфшта (л. 3. [. -шта, я. -штам\. — 
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СатакратувВ, п. 3. отё сатакрату. — Кшанёна, #11". $. отё кшана 
(п 3. кшанаБ). — Пураамаса, 3 регз. рег]. ас. кор. пур (1 рез. 
ргаез. ас. пура}ами). — Салилбна, из. 3. отв салила (п. 3, 
салилам). — Васундарём; асс. 3. отб васундара. — `Даракудё, 
[ос. 3. т. от5 даракула (п. з. -лаб, -ла, -лам). — Кале, 10с. з. 
отз кала. — Самбраман, п. $. т. отё самбрамат (п. 3. [. сам- 
‘браманти, п. -мат). — Маштачётанав, п. 3. т. отз ваштачетана 
(п. 3. [. -и&, п. -нам). — СитарттаБ, п. 3. т. отб фитартта (п. 
8. |. -ртта, п. -рттам). — Тат, 46с. 8. п. отб тат. — Ванам, асс. 
$. п. от вана (п. з. ванам). — Сарввам, асс. 8. п. 0т5 
сарвва (п. $. сарвваБ, -рвва, -рввам). — А’кулена, иг. 8. т. 
отв акула.—Антаратмана, тя. 3. от антаратман. — Мимнам, 
асс. 8. п. отг вимна (п. $. вимнам). — Сталам, асс. $. п. отв 
стала (п.з. сталам).—Авиндата, 3 ре’з. ‘тре’[. т. отв вид (1 регз. 
$. ргаез. ас. виндёми, т. виндё). — ВиЪа’нгаБа, п. $. отё вира- 
‘нгаВан. — Пу’ритак, #. 3. т. отё пу’рита.— Жадай 6ва, #пз#». з. т. 
отё Заларга (п. 8. -гаВ).).—МаргавВ, п. 8. отё марга.— Ванасда, 9. 5. 
от5 вана (п. 5. ванам). — Пакшинай, п. р[. 0т5 пакшин (и. 5. 
пакшй). — Варшавёгёна, пай”. 8. отб варшавёга (п. &. -вегаБ).— 
НатаБ, п. рГ. т. отв Вата (п. в. -таБ, -та, -там). — Лина, и. 
р. т. отБ длина (п. 3. линаК, лина, линам). — М?фга-синВа- 
варавак, п. р[. отд -вараБа (я. в. вараваВ). — А’-срит)а, дъеприч. 
отБ -сри (1 ре’з. в. ргаез. сра)8ми). — Сёрате, 3 регз. р4ит. 
ргаез. т. отб сй (1 рег. $. ргаез. са]ё).—-МаБата ‚ #15.5. т. отв ма- 
Бат. — Ватаваршёна, из". в. отб ватаварша (п. 3. -ршаб). — 
ТрёситаБ, п. р. т. отв трасита (п. . -таВ, -тё, -там). — Те, 
п. р. т. отв тат. — ВанадкасаН, я. р[. т. отв ванаукаБ (п. &. т. 
ванадкаЕ). — ‘Ба}рттак, п. р1. т. отв ‘ба)ртта (п. 3. -рттав, 
-ртта, -рттам). — Кшударттав, п. рЁ. т. отв кшудартта (п. 3. 
-рттаБ. -ртта, -рттам). — БабрамуБ, 3 регз. рых. рег]. отв ‘брам (1 р. 
8. брамами). — СаБитак, п. р. т. от5 савита (и. з. -таВ, -та, -там). 


— Ситаватав ‚ 13. ры". т. отв ситаата (я. 3. -таБ, -та, -там). — 
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Гатраав, п. р[. от гатра (я. 3. гатрам).—Жагама, 3 ретз. рег. ас!. 
отё гам. —Тастивдн, п. 5. т. отв тастиват.— Дадарса. 3 рехз. 3. ас1. 
отв дЪс (1 рег. 3. ргаез. пасдами). — Патитам, асс. риг. [. отв па- 
тита (п. 3. патитаБ, -тй, -там). — Бу ма}, [0с. 3. отв ‘буми (я. з. бу- 
миБ).—Капотим, асс, 3. отб капбти.—Ситавибвалам, асс. 3. |. отв 
ситавиВваза (п. 8. -лаП,-18, -лам).— Дритва, дъеприч. отв кор. дфе.— 
А’рттав, п. 3. т. отз артта.—Папатма, п. 3. отз пАпатмав. —ПанЖа- 
ракб, [0с. отё панЖарака (п. 5. нанЖаракам).—Акшипат, #прег/. 461. 
отё кшип (1 регз. ргаез. кшипа:ми).—Дубкабибу`таБ, п. 3. т. отв 
дубкабибу‘та (п. 8. -таБ, -т&, -там). — ДуБкам, асс. в. отб дуБка 
(п. з. дуБкам). — Акарбт, 3 регз. #прег]. асё. отв кф. — Парб; (ос. 
83. т. отв пара (п. 3. -раБ, -ра, -рам).—Па&пакаритват, #1з//. 3. отв 
папакаритва (я. 3. -твам). — Папам, асс. 3. отё папа. — Апасдат, 
ипрег]. ас. кор. др®. — Ванашандёшу, [0с. риг. отё ванашанда 
(п. з. -шандаБ). — Мёганилам, асс. 8. т. отз мёганила (п 5. -лай, 
-ла, -лам). — Ванаспатим, асс. 8. отв ванаспати (я. 3. -тиВ). — Сбвуамй- 
нам, асс. $. т. отб сбвуамана (п. &. -ваБ, -на, -нам). — Випа‘нгагымБ, 
таг. рыг. отв виразгата. — `Ча)авасапалартибив, тах. р. т. 
отв чазавасапалартин (п. 3. -рти).— Датра, тя. 3. т. отв АЯтф.— 
Парбиакара]а, 4а1. 3. отв парбпакара (п. 3. парбпакараВ).— СадуВ, 
п. 3. отб саду.— МирммитаБ, п. 5. т. отб нирммита (я. 3. |. -та, в. 
там).— Абават, 3 р. 3. отв ‘бу’ (1 регз. 5. ргаез. ‘бавами).— Кшанёна, 
иг. 3. отё кшана (п. з. -наВ). — Видат, п. з.—Вималатаракаи, я. 
д. п. отз вималатарака (п. 3. т. -каВ, [. -ка). —Маат, я. 3. пеи!.— 
СараК, п. 3.— Утпуллам, пот. 3. пеш". отв утпулла (пот. т. -ллаБ, 
Г. -12а). — Кумулаччуритбдакам, п. $. пеш". отв кумулаччуритд- 
дака (пот. 3. -каБ, -ка, -кам). —Тарад ам, асс. 3. пеш". отв тарёд а 
п. 8. -д]аБ, -д а, -д }ам\. —Куму дакарам, асс. . пешг. отв кумуда- 
кара (п. 3. -раб, -ра, -рам). — `Акасам, асс. $. пешг. отв 
акаса. — Мирммалам, асс. 3. пешг. от» нирммала (п. -лаБ, -ла, 
лам). — БаБу, асс. 8. пен/". (п. в. бавуБ, баБви, баву). — `ГанаВ, 


. < . 
таг. ршг. отв Гава (п. 3. ганаВ).—Муктам, асс. 3. п. отв мукта (я. 3. 
- 15 
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-ктаВ, -кта, -ктам).—ГНабаь, асс. 8. (п. 3. набаБ).— Дрштва, двеприч. 
отз дфе. — ЛубдакаН, пот. 8. отв лубдака. — Ситавиввалак, 
п. 3. т. отб ситавибвала (п. 3. [. -1А, пешу. -лам). — ДисаБ, 
асс. ТР. отё дис. — Ви-лбка])амаса, ре’|. асй. отв лок (1 регз, 
ргаез. те. лбкё, асё. абка)йми). —Вигад ам, асс. 3. [. отв вигада 
(п. 3, -д а, -д &, -дам).— Прекица, дъеприч. отв прёкш (пра--икш,— 
1 рег. ргаез. т. прёкшё). — Сарвварйм, асс. $. отв сарввари. — 
МивёсаБ, п.з. отв нивбса.—Асмат, 461. 3. т. отб идам (п. 3. а}ам, 
и}ам, идам).—Дбёодт, оЫ. 3. отб дёса.—Прабб, тос. 3. отё прабу (п.з. 
прабу*). —К?Ътабуддив, п. 5. 1. отз кфтабудди. — Друмб, [0ос. 3. отв 
друма (п. 8. -маВ).— `Тасмин, [. $. т. отв тат.—Вастум, пётйиз отв 
вас ( 1 рег. з. ргаез. васами). —Там, асс. 3. [. отв тат. —РаЖанИм, асс. 
в. отё ражани. — СанжалиВ, я. 5. т. отв санжали —Пранатим, асс. з. 
отв пранати (я. 3. пранатиВ). — К тва, дтеприч. отв кр.—Вакам, асс. 
8. отв вакуа (п. з. вакдам). — А’Ва, рег/. 4е[есг., относимое,кв кор. бру 
(1 р. ргаез. ас. бравими).—Саранам, асс. 5. отб сарана (я. 3. -нам\.— 
]ЛАми, 1 регз. ргаез. ас. отё ]а.—Фани, асс. риг. пешг. отё ат 
(п. в. }аН, {2 }ат).—Асмин, [.3. т. отб идам. — Ванаспата}, [. $. отв 
ванаспати (Я. 3. ванаспатиВ).—Сиза)ам, (. 3. отб сила. —Сирав, асс. . 
(в.з. сираБ). — Парнави, асс. иг. отв парна (п. $. парнам).— А’сти“- 
руа, дъеприч. отв стЪ’ (ргавз. асё. стрнбми и стфнами, т стфнвё). 
—Буталб, (. 8. отв ‘бутала (п. 3. -лам), — Дубкёна, паг. 3. отв 
дуБка. — Марата, 1изёг. 3. пеш. отё марат. — А’виштак, п. $. т. отв 
авишта (п. |. -шта, п. -штам). — Сушваоа, 3 регз. рег]. отв 
свап (1 регз. ргаез. з. свапими). — ПакшиВа, п. 3. отё пакшиВав. 


ОГЛАВАЛЕНТЕ. 


Стран. 
Предислове . ое о нам у 
Савскритск текскъ еее 4 
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Прибавочныя слон „еее ен но о с 35 
ГаоссарИ со оон 
Объяснен!е стихосложена Легенды „о... о. . 406 
Объяснее флекай 4-Й ея главы „и. . . . 409 


Сиоееа Бу СооЗ 


ОПЕЧАТКИ И РЕКТИФИКАЦИИ. 


Стран. Строк. 
Ш. 7. ВыЪсто и Санскрито-Русскаю Глоссаря, исправить: 


‚ Санскритско-Русскало Глоесарл, оббясненл ститосло- 
окемл „еенды м флекс 41-й ел главы. 

ХУ. 25. ВыЪсто: два, исправить: три. 

— 29. посл слова с-пасене прибавить: и ЗЯТЯ счзастли- 
вый. Пропущено также во всфхъ Санскр. длексико- 
нахъ и производное слово каритва, объясненное въ 
моемъ Глоссар!. 


1. 6. Вы. АЗЯТЕЦ: о испр. ЗЕЕ: 
— м. — ЗАТ — ЭРА 


— 12 — ЧАаЯеЦЯ — ЧАЯ 
2. 16. — 52 С 
— 17. — 25. — а 
‚ 1 За — каб 
_— — - пая — зая 

18. — ТАЛИ — АН 
. 3 — яда — язащаяч. 
_ 6 — аа — ааа 
- — - = — =: 

20. Исключить звакъ У. 
5. 6. 


ВмЪсто ЕЯ исправить АНИ 
16 


( 


. Строк. 


15. _ 


16. 


19. 
12. 
14. 
18. 


— 118 — 


Вифсто 12% исправить: Ча <Я) 
— ОЫ тетя 
— — Ч 


Посл 16-й строк вставить стихъ: 


АНЯ ОЛТЕРЕ ЕВГ 2ЕАТЕЕЯ ЗЕ 
Вифсто ЗП исправить аират 


— абААтАНаАЯ вопр. ЭНА, 
Поса% 2 вставить знакъ 5 
ВмЪсто аа: исправить зазеч. 
_ чая  - 
^. ` ^, 
ПослЪ 2-й строки вставить стихъ. 


ЗСДЕСТ 5 ЭЙЕЕРИ АЧА ‘АСЯ аРЙеВЕ: 


ВмЪсто УТЕЧ исправить 9 
С 
= С о. с $ 
^ 


— чата —  чеаяя‹ 


^, 
Пос = вставить знакъ 
г 
вм. АЕЗАЙ{ == испр. ЗЕМ 


^ ^` 


— | — ам 
— дева  — э=ичяя 

— аллаененеи — ааетлаеаиоях 
— ЯСПАРРИЕИИ  — ЯСПЕРОЕА 
— ПЕЛНЕНАЗТИА — ЕЕАЕЭНЕТАТА, 


— ачееанееет — зчераеааат 


(трав. 


30. 
31. 


За. 


33. 
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Стров. 


15. 


16. 


10. 
` 16. 


Вм. Ч испр. ЗА 
— камартасабатан — камартасаБитан 
— патафани —  патафанв 
— субаграван — субагаван 
— касчит —  касчид 
— са — са 
— . Свагатан — Свагатан 
— науам — ван 
— Гатвангаракакарммён- Гатва`‘нгаракакарммён- 
тан - там 
— атапафат — атапафат 
— Муъуртал — Му; рттал 
— м&мададам — мамадуа;ам 
— сампрадиотам —  сампрадиотам 
—  сваргакаикша;а — сваргакаикшауа 
— вфкшасампурнан — вРкшасампурва 
— Черепи ПП — ереме Шо 
26. пушрЬаеагит-сора  — путрЬаеагиш соргае 
-5ресте 
Посл слова пероНат прибавить: ‚— ргору{е: те поп 
ваще 
Вм, (15е испр. 188 
— 8. — $6. 
— 4есеё ( — сопргаию (с. васгв ргаесерИв сов- 
уешепб, — 


Посл зибимеШ! уе: выфсто Бош!тез ргоБоз исправить: 
аБ Бош из ргоЫ6 
ВмЪсто ргас исправить ргав 
Выфсто ви! сопйЧепбае аНепиё, исправить: поп-соой- 
Чепдив ($. в. см? КАет пето рафеге ройи:!). 
Поса$ Ша вставить: дие 


Стран. 


33. 
34. 
35. 
36. 


39. 


+0. 


41. 


42. 


Строк. 
16. 
28. 
23. 
12. 
14. 


12. 


18. 
23. 


З1. 
32. 


7. 
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Вм. агрогфив испр. агрогит-саситииВаздие 
— гереат —  гереат 
г . г. 
—2ч  — 2 
— 1165 — ше 


— Ч — 9514 
ПослВ 8-Й строки вставить: 
агни-патита, впадаий, вхетфвиий въ огонь. 
Вм. ставппи испр. ставаий 
Эа > 
Поса$ 9-й строки вставить: 
Т а-тиштат (ста), прич. наст. вр., не стоящий. 
атишт ати, см атиштат. 
Выфсто ЯТУЕЧЯЦ исправить Е 
—  аТабатат — атабават 
Пос4Ъ 23-й строки вставить: 
Я< ад, П, принимать пищу, Фсть. Сфрав. Сдав. 
%д-а, Греч. до, оч (см. ас), Чат. едо, Герм. 
её5еп и т. д. 
нета а-дарсана, ср., отсутстше зрёшя, слпота. 
ВиЪсто т исправить Я) 

— ати —  атити 

— сре. — срав. 
Пос4Ъ 8-й строки вставить: 

НЕЕ ан-@ка, прил., не одинъ, — различный. 
Посл 4-и строки вставить: 

ЯЧ апа, неотд. предл., отъ. Срав. Греч. @ло, Чат. 
аб, Аъм. аБ- (аЪ-чегГеп м т. 9.). 

Посаф слова АБег-%2 прибавить: —; 65 знач. со- 
юза—по аналони Греч. САЛО, САДО, и Р. но ц 
иной). Произвв. от предл. апа. 


Стран. Строк. 
42. 21. 
43. 12. 

— 19. 
4%. 8. 
45. №. 
48. 15. 

— 27. 
49. 2. 

— 20. 
50. 5. 

= 8. 
51. 17. 
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Пося$ 27-й строки прибавить: 
ЭГАЕРЫЯ абисандаттё, см. 1. 

ПослЪ 12-Й строки вставить: 

т ас, ГХ, съдать. См. ад. 
ЯЗ ас-ана, ср., пища. 

ВыЪсто м исправить я. 

Исключить п въ концЪ строки. 

Посл 8-й строки вставить: 

СНЕ, &тманам, см. Атман. 

Перенесть слово ТО &да (три строки) изъ 2-го 
столбца въ 1-й подъ 20-ю строку (послЪ слова 
ПЛА а-гата). 

Подъ &-Й строкой вставить: 
япае авишта, см. вис. 

Перенесть подъ 15-ю строку слово 9; каб, вапеча- 
танное ва стр. &9-й подъ 2-Й строкой. 

Посл 27-Й стр. вставить: 

4) кара (кЪ), м., рука. См. Баста; срав. кЪ, 
ЬЪ м ДЪ. 

Перенесть слово 91; каб (5 строкъ) подъ 15-ю. строку 
предыдущей стран. (подъ слово & ка). 

ВиЪсто клам исправить: калзам 

— «КР — карин. 

Пос4Ъ ср., прибавить: дфлане. 

Пос 8-Й строки вставить: 

а. карин (кЪ), прил. употребительное 
тодько 65 кониь слое слоокн. (ж. карини), 


длаюций. 


Посл хощуо прибавить: , — также: ВЪ м ДТ. 


Стран. Строк. 
25. 
15. 
1. 
12. 


51. 
52. 
54. 


56. 


57. 


58. 


59. 


60. 


62. 


65. 


66. 


17. 


16. 


11. 
10. 


З1. 


1%. 
18. 
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Вмфсто ЗАЗ исправить: ЗАВИС 
— 6. — ф. 
— (ЗМ грь — м гри 
Пося% 12-й строки вставить: 
5 гв, см. гб. 
Посл 17-й строки вставить: 
ЛИТ гб-мив, м., а) владфлецъ коровъ; 6) ша- 
калъ. 
Вифсто [92[5<И исправить: вы 
Поса% 16-й строки вставить: 
< ‚ чёшт, 1, шевелиться. 
ИТ чёшта, ж., движеше, 
Выфсто &Ц исправить: 5Ца 
—  угуу-оше — убутоиои 
Посл 10-Й строки во 2-мъ столбцф вставить: 
<< Жвала (Жвах), м., пламя. 


Вм. ие испр. ПЕД 
Посаф слова 1еМив прибавить: монущев, впрочем5, от-_ 
носиться и кб слову дара. 

Посл 7-Й строки вставить : 
тиштати, см. 614. 


Посад 7-й строки вставить: 

а дарсита, см дфе. 
Вм. и), прич. пр. с. стр., исправ. и, прич. пр. с. стр.). 
ПослЪ 18-й строки прибавить: 


ГТА Даранй (ДЪ), ж., земля. 
ЭТ дара (ДР), ж., земля. Срав. Чат. 1егка; 


см. тада. 


Ви. дбио, испр. бои и д0иос. 


Страв. Строк. 
66. 14и15. Въ 14 и 15-й строкахъ исключить слова: аби- 
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сам, нападать на кого, — вредить; д) 


— 27128. Вь 27 и 28-й строкахъ вм. зиж-дитель, исора- 


67. 
68. 


69. 


7%. 


76. 


78. 


81. 


83. 


26, 


> 


1%. 
12. 
16. 


ВЯ 


14. 


вить: зи-ждитель (Санскр Д мнода по Русски 
звучитё жд, см. мад}а). 


ВмЪсто АТЕЛТЕТЕЧ исправить ЕЧТЕЕЯ 


— глубъ — глубь. 


— Напа — 
^^ ® 
Слово НЕЕ (. (дв строки) помфстить на 5-й 


строк (подъ АТ. 


Вы. ЗПЧАЕЯ! испр. ее 

— ус — ет 

ны ро-сшат, вставить: ро-Но, ро- ив. 

Вм. парагра, испр. париг}Ъ\а. 

Подъ словомъ посад 27-Й строки вставить: 
ЧЯ пат, |, идти. Срав. Гр. лат-го (отв лотос). 
ЧА пата, м., путь, дорога. Срав. Гр. лотос. 

ВиЪсто Р. путь, исправить: срав. сад и пат.. 


— яма _ яа 
- падая  — меча 
— бару —  баву. 
—  Сдав., — Срав. 


Въ 6-й строк прибавить: Срав. Чат. Вп4еге (8-4); 
см. ‘баж и ‘банЖ. 


Вм. мала испр. мала 

— сознашй —  сознантя. 
. © . = 

— фата — ам. 


Въ 9-й строк посл слова порабощать, вставить’ 


нападать на кого, — вредить; 
Вы. взбитый, испр. вздутый. 


Стран. Строк. 


83. 


85. 


86. 


87. 


95. 


100. 


102. 


10%. 
105. 
110. 
111. 
113. 


— 12% — 


1%. Посл 1&-Й строки вставать: 


11. 


23. 


22. 


21. 
23. 
10. 
11. 


21. 
1%. 


17. 


Ч=Я ]антра (ам), ср., машина для сдерживан!я 


чего либо. 
ВыЪсто Я Я исправить ЗЯЯТШП 
—  дбЪата — ломита. 
— ЗЕЕ — ЗЕ 
— = — 5 
—  икши — ИКИ. 


Послф лбка-]атра вставить: ож. 

Вм. патирина испр. пати-Винй. 

— а — в 

Посл сун]а, вотавить: прил. 

Слово <Я помфстить подъ стр. 7-ю (подъ сл0- 
вомъ 2. Ч). 

Слово тат. помфстить подъ стр. 8 (посл слова <). 

Вм. см. испр. срав. . 

— саку | низлубдакаЕ — саку | вилубдакан 

— Брасванада — Врасвапада 

ПослЪ [огтае разв. прибавить: её тед. 

Посл папа прибавить: (п. в. одпам). 


ПРИБАВЛЕНГЕ КЪ РЕКТИФИКАЦЩЯМЪ. 


Страл. 


20 


Строк. 


9. Исключить двоеточ!е (:) на концб стиха м по- 


ставить п0с4$ дфштаа 


Вм. види — испр.: «Види — 
10. Вм. «Даттам 


даттам. 
31 91—95. Вы. Бос аШе — „ат, исправить: Вос а аз- 


ресю: «А васга 1ере ргаеч!зо ореге дабат 
сфит дез4его. 
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Сиоееа Бу (СсооЗ 


Сиде Бу СооЗ 


